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В1д  Редакц11. 

Потреба  тако!  книжки,  як  оця,  здавна  в1дчувалась.  .Право- 
мнений  Словарець'  Голоскевича  вже  давно  роз1йшовся,  книжечка 
Академ11  об1ймае  т1льки  найважн1Ш1  закони  правопису,  та  й  то 
31бран1  вони  в  Н1й  не  дуже  систематично,  а  заглядати  до  гра- 
матик  —  та  IX  1  немав  —  не  кожний  мае  час  1  змог)',  та  й  1 
завдання  граматики  зовс1М  1нше.  Все  те  мав  перед  очима  автор, 
пишучи  СВ1Й  практичний  .Порадник';  1  В1н  зазначуе  це  у  свош 
передмов!  й  додатку  до  само!  книжки,  що,  хоч  .практична",  Н1 
трохи  не  тратить  свого  наукового  характеру. 

Але  ж,  переглядаючи  книжку  до  друку,  редакшя  зауважила, 
що  хоч  який  у  Н1й  ясний  I  доступний  виклад  —  то  все  ж  не 
всяк,  хто  знав  титьки  московську  мову,  чи  якусь  гов1рку  укра'и!- 
ськот,  розбереться,  де  й  чего  йому  шукати,  щоб  усу  пути  свот 
сумн1вн  щодо  вживання  тот,  чи  1НШ01  форми,  Т01ЧИ  1НШ01  букви. 
Тим  то  редакци  довелось,  полишаючи  в  щлому  текст  книжки,  и 
унаочнитн,  унагляднити,  зробнти  п  ще  б1льше  з  педа1'01'1ч- 
ного  боку  практичною. 

Цю  мету  мають  виповнити  ось  як!  редакщйн!  поправки: 

1.  пороблено  пара  графи,  на  як!  легче  покликуватись,  Н1ж 
на  сам1  явища,  як  це  зробив  у  манускрипт!  автор; 

2.  пом1щено  скр1зь  бок1вкн,  щоб  читачев!  легче  було 
знайти,  що  йому  треба,  при  чому  явища,  як1,  на  думку  автора, 
в1дом1  читачев!  з  московськот  мови,  чи  з  народньо!",  пом1щено 
на  першому  м1сш,  укра"1нськ1  Л1тературн1  —  на  другому,  напр.: 
э/с  —  3,  себто,  в  московськ1й,  чи  в  нар1чевШ  ыов1  е  э/г,  а  треба 
.*  (железо  —  залио),  е  —  а  (чеснок  —  часник)  .  .  . ; 

3.  автор  не  зазначував  при  явищу,  чому  саме  його  згадуе, 
то  ось,  напр  ,  у  московськШ  мов1,  з  якою  знайомий  читач,  чи 
в  народнШ  гов1рц1,    воно    1накте  [богатый  —  багапшй  .  .  .',  а 
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що  в  л1тературн1й  укра1нськ1й  мов!  треба  вживати  такоУ  форми, 
а  не  1НШ01  —  тим  то  подекуди  а  текст!  це  пододавано; 

4.  для  перегляду  В1дм1ни  йменник1в,  прикметник1В  I  Д1всл1в 
додано  зразки  в1дм1н,  на  подобу  того,  як  автор  робить  у 
займенниках  1  числ1вниках; 

5.  вм1щено  на  К1нш  показчик,  де  чого  шукати  (автор 
обмежився  тьльки  змктом),  —  1  в  ньому  з1брано  вс1  слова  й 
явища,  щодо  них  може  в  кого  повстати  сумн1в,  як  саме  1Х  пи- 
сати,  чи  вживати; 

6.  для  приклад1в  заведено  курсив;  сам1  явища,  про  як1 
мова,  зазначено  грубим  письмом. 

Додати  треба,  що  сам  автор  придержу вався  в  правопис! 
азбучного  порядку  (а,  я,  е,  е,  и,  1,11)  .  .  .;  такий  самий  порядок 
бачимо  в  обгов1рщ  наростк1в  \,  здебшьшого,  вс1  прнклади  подають- 
ся  за  азбукою. 

Щодо  самого  тексту,  то  в1н  у  шлому  лишився,  лк  був,  та 
т1льки  пороблено  де  як!  зм!ни  в  терм1нолоп'1  (напр.,  зам1сць 
польського  ,,реч1вника"  поставлено  ,,йменник",  як  перв1сно  писав 
сам  автор,  головно  з  тог  причини,  що  не  може  бути  „Д1в1мен- 
ника",  коли  немав  „йменника",  замкць  ,,вольового"  способу  — 
—  „наказовий",  тощо),  пододавано  де-що,  що  автор  нашвидку 
пропустив,  або  чого  не  доглянув  (напр.,  §§  42,  б^д,  7зб,в,  11а> 
121В,  148,  27зг.  37,  682,  бб^.а  •  ■  •  вид!лено  „йо"  в  окремий  па- 
раграф, додано  про  „г"'  в  чужих  1менах  власиих,  пор.  §  214, 
в  морфологТ!  про  пом'якшення  к,г,х  на  ч,  ж,  ш,  пор.  25з,  де-що 
в  наростках,  напр.  72,11',  72,23г,  73]6  !  т.  д)  тощо.  Одну  т1льки 
110важн1шу  поправку  зроблено  в  текст!,  а  саме,  щодо  писания 
наростка -1чний  (!з  !менник!в  на:  /л",  -/иа)  в  чужих  словах, 
який  зм!нено  в  дус!  правил  Академ!!,  а  саме,  щоб  як  у  вс!х  !нших 
чужих  словах  зм!нювати  „!"  на  „и"  т!льки  п!сля  зуб  них  (отже: 
фипчниИ,  — але  педагогг'чний.  Приклад  -  „пшеничний"  не  П1д 
ходить,  бо  ж  у  слов!  „пшепиця"  в  ,,м",  не  ,,/"). 

3  чим  редакщя  була  незпдна,  а  чого  ще  не  вир!шило  н!  життя, 
н!  Академ1я,  це  зазначено  п!д  текстом. 

Щр.  Василь  амович. 

IV 


ВСТУПН1   УВАГИ. 

6дн1сть  усякого  народу  внявляеться  насамперед  у  вдиост! 
йсго  л1тературно1  мови,  Ц1е1  найхарактерн1шо1  ознаки  пацп. 
Лле  повна  еднкть  народньо!  мови  це  ф  1  к  ц  1  я  —  тако!  мови 
школи  не  було,  нема  та  й  не  буде,  принайми!,  поки  люде 
живуть  у  неоднакових  географ1чних,  кл1матичних,  економ1ч- 
них,  станових  умовах.  Така  едтсть  е  просто  наукова 
абстракц1я,  конкретна  ж  едн1сть  внзначавться  Т1льки  тим,  що 
люде  Р1ЖНИХ  говор1в  розумшть  одне  одного,  що  1м  не  пере- 
шкоджають  у  ц1м  рхжнищ  1хньо1  МОВИ,  що,  нарешт!,  вони 
признаються  до  однхе!  народности,  як  би  вони  11  не  звали. 
3  появою  ж  у  народа  книжности  виникае  потреба  устаткувати, 
внормувати  м1жгов1ркову  й  надгов1ркову  —  книжну  або 
л1тературну  —  мову.  У  кожного  народа  1стор1я  книжно!  мови 
своер!дна,  своер!дне  '!!  походження  й  дальша  хода  !!  розвитку, 
але  загальний  напрям  того  розвитку,  принайми!  в  европейських 
народ!в,  такий  самий,  це  —  наближування  П  до  живо!  мови 
народу.  Насл!дком  цього  процесу  е  загиб!ль  «мертвих» 
книжних  мов,  як  латини,  старослов'янського  язика,  !  народ- 
ження  нових  книжних  мов  —  чи  то  в  форм!  переродження 
старих  у  напрям!  «опароднення»  1х,  чи  шляхом  ц!лковитого 
розриву  30  старою,  «мертвою»  л!тературною  мовою  !  появи 
ново!  на  народньому  Грунт!.  Роздр1блення  й  в1докремлення 
мов  це  факт. 

Що  факт  це  позитивний,  як  !  венка  природня  дифе- 
ренц!яц1я,  про  це  св!дчитъ  як-найкраще  розвиток  л!тератур 
у  европейських  народ1в:  XIX  стол!ття,  доба  розвитку  «народ- 
н!х»  книжних  мов,  зазначуеться  появою  великих  л!тературних 
сил  (М!цкевич,  Пушк!н,  Шевченко,  Гамсун  .  .  .). 

6  погляд,  що  диференц!яц!я  мов  —  явище  негативна  й  не- 
нормальне,  що  н!веляц!йний  вплив  цив!л!зац!1  стирав  й  колись, 
нарешт!,  з!тре  р!жниц1  м!ж  мовами,  !  отже  диференц!яц!!  про- 
тиставляеться  бажана  й  необх!дна  (з  того  погляду)  !нтеграц!я. 
Цьому  поглядов!  суперечить  факт  дотепер!шнього  розвитку  мов. 


Диференц1яц1я  й  1нтеграц1я  не  так!  вже  суперечности  I  про- 
тилежпости  в  явнщах  вищого,  складн1шого  1'атунку.  1нте 
гральний  вплив  цив1Л1зацп,  культурн,  напр.,  не  т1льки  не 
с'.уперечить  розвнтков!  особистих,  1ндив1дуальних  зд1бностей 
у  люднни,  а  навпаки.  можна  сказати,  пособляв  йому.  Без 
сумн1ву,  разом  з  осв1Т010  людина  набував  б1льш  загаль- 
нолюдських  прикмет,  але  ж  одночасно  поглиблюе  й  1ндив1- 
дуальне,  1  ледвп  чи  аж  треба  доказу,  що  М1ж  двома  особамл 
ВИЩ01  культури  заходить  бшьша  1ндив1дуальна  рхжниця,  н1ж 
м1ж  двома  рядовимп  представнихсами,  скаж1м,  дикун1в.  В  тямку 
«розвинута  люднна»  мп  св1Домо,  чн  несв1домо  вкладаемо 
прояв  у  не1  в  б1льш1й  М1р1  того,  що  можна  назватн  наслщком 
диференц1яц11[  й  1нтеграц11  людей. 

Взаемний  вплнв  мов  —  явище  безсумн1вне,  але  ж  р1вно- 
п1жно  йде  й  розвиток  1ХН1Х  1ндив1дуальних  властивостей. 
Кожна  мова  е  р1ч  дуже  складна,  1  не  завжди  можна  докладно 
инзначити  напрям  впливу,  розм1р  його,  характер  (у  фонетиц!, 
синтакс!,  лекспц!),  а  мови  без  таких  елемент1в  нема,  як  1  немае 
мови  без  елемент1в  ориг1нальних,  нав1ть  чисто  шдивщуальних. 
Перш!  елементи,  сказати  б,  штернащонал1зують  мову  (при- 
найми!, при  умов!  широкого  росповсюднення  де-яких  елемен- 
т!в,  як,  наприклад,  поширення  серед  европейських  мов 
багатьох  сл!в  латинського  й  грецького  походження),  друг!  ж  и 
!ндив!дуал!зують,  в!докремлюють,  В  цьому  нема  шякоК 
суперечности,  визнания  цього  ж  факту  !  в1рний  погляд  на 
мову  дае  в  1уки  де-який  компас  ус!м  тнм,  що  творять  л!тера- 
турну  мову. 

В  основ!  сучасно!  книжно!  укра"!нсько1  мови  лежить 
народня  СТНХ1Я,  але  ж  вона  не  становнть  у  н!й  чогось  ц!лком 
певного,  визначеного,  вже  через  саме  те,  що  бдн!сть  народ- 
ньо1  мови  —  утоп!я.  П!длягаючи,  кр!м  того,  впливам  !нших  мов, 
!нших  культур,  вона  стае  тнм  складшша,  що  до  не!  входять 
штучн!,  чисто  «книжн!»,  а  то  й  зовс!м  чужомовн!  елементи. 
Витв!р  покол1нь  письменник!в,  укра!нська  книжна  мова 
останн!ми  часами  вступав  в  нову  для  не!,  але  звичайну  для 
л!тературно!  мови  фазу  буття;  вона  стае  живою  мовою  ц!ло1 
!нтел!генц!!,  мовою  школи,  науки,  державних  !  громадських 
установ,  одним  словом  —  тою  умовною  м!жгов!рковою  й  над- 
гов!рковою  мовою,  що  визначае  собою  едн!сть  народу,  бувши 
сп!льним  органом  останнього  —  з  одного  боку,  !  проводячи 
в  нар!д  позанародн!  культурн!  впливи,  посередничачи  м!ж 
народом  укра!нським  !  народами  !ншими  —  з  другого.  Через 
цю  мову  (поза  !ншими  способами)  в  украхнський  нар1д 
ув!ходять   культурн!    здобутки   !нших    народ!в,   через   не!'   ж 
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виявляе  й  СВ01  культурн!  вартости  украшський  для  поживи 
1нших  1  свое!.  Ясно,  що  знач1ння  кожно"!  книжно!  мови 
м1ряють  насамперед  тим,  наск1льки  вона  потр1бна  1  придатна 
для  самого  пароду,  але  ж  без  шкоди  для  народу  11  не  можна 
замкнути  в  меж!  само!  народности  —  мови  народа.  Вимагати 
цього  (Шевченковский  язык!)  —  значить,  св1домо  чи  несв1Домо 
обводити  нарщ  китайським  муром.  Та  ж  ез!  тойиз  1п  гег^из. 
Книжна  мова  повинна  викорнстати  тах1тит  культури 
народу  в  сфер!  мови,  викорнстати  безпосередньо,  але  1  при- 
способити  народне  язикове  св1торозумшня  для  тзнання 
нового,  вказаного  1ншимн  мовами.  Розвиток  ново!  укра'шсько! 
КНИЖНО!  мови  завжди  йшов  п1д  знаком  глибоко!  народ- 
ности п,  але  незвичайно  важк!  умови  життя  и  не  далн 
можливости  в  однаков1й  м1р1  розвпватись  у  нШ  ус1м  елемен- 
там,  необхщним  для  книжно'!  мови,  як  усенароднього 
органу.  Остання  р«^олюц1я,  збивши  кайдани  з  украшсь- 
кого  народу  1  постггеивши  його  кпижну  мову  на  належну 
височ1нь,  разом  з  тим  поставила  перед  нею  Ц1лу  низку 
завдань,  цшком  природних  для  нового  порядку  речей.  Декрет, 
закон,  нота,  шструкц1я,  адм1н1стративн1  роспорядки,  хем1я, 
математика  .  .  .  все  це  треба  висловитн  украшською  мовою 
1  висловити,  здеб1льшого,  людиш,  що  набувала  свое!  штел!- 
гентности  не  укра!нською  мовою,  систематично  !!  не  вчилась 
I  знав  хиба  що  якусь  народню  гов1рку.  Та  знаючи 
добре  1  кпижну  мову  дореволющйно!  доби,  не  завжди  людина 
висловиться  —  особливо  на  письм!  —  так,  як  цього  вимагак 
становище  й  функц1я  л1тературно!  мови  тепер.  Не  устатко- 
ваний  1ще  як  сл1Д  правопис,  не  скр1зь  зовс1м  одноман1тна 
.\1орфолог1я,  не  вповн!  визначена  сиптакса,  не  цшком  однаков!, 
а  то  й  Ц1ЛК0М  не  однаков!  термши  •  для  спли  силенно!  тямок 
паукового  значшня.  Б1льш-менш  упорядковапо  т1льки  го- 
ловн1ш1  правила  правопису,  решту  ж,  здебшьшого,  на  св1й 
смак  доводиться  кожному  виб1рати  з  можливого,  тобто,  вжи- 
ваного  «так  1  так»,  а  то  й  «1  так,  1  так,  1  так».  Це  де-кому 
здаеться  нав1ть  безнад1йно-катастроф.1чпим,  хоч  власпе  тут 
н1чого  Н1  безнадойного,  н!  1и1тастроф1чпого  немае.  Це  свщчить 
тшьки  про  надзвичайно  жвавий  розвиток  украТнсько!  л1те- 
ратурно!  мови,  розвиток,  який,  правда,  може  видатися 
ненормальнпм,  але  ж  це  вже  явище  другорядне,  бо  дочасне. 
Кожна  жива  мова  перебувае  у  стан!  безперестанно!  еволюц!! 
-  одн!  елементи  в  н!й  вим1рають,  друг!  внростають,  трет! 
иерероджуються;  н!яка  граматика,  н!який  кодекс  правил  не 
може  встановити  п  о  в  н  о  I  едности  живо!  л!тературно1  мови. 
Протс  ж  релятивна  едн1сть.  можлива  едн1стъ  у  дану  добу. 
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е  необх1ди1сть,  яка  мае  немалу  вагу.  Особливо  гостро  1Йдчу- 
ваеться  така  потреба  для  лхтературно!  мови  делового,  прак- 
тичного 11  паукового  характеру,  тим  паче  тод!,  коли  така  мова 
якийсь,  може,  й  довгий  час  у  значп1й  сво1й  частит  являти- 
меться  перекладом  1з  друго!,  у  нас  —  передус1м  1з 
московсько!  мови.  Воно  не  диво,  що  наша  сучасна  мова  ряб1е 
В1Д  р1жнпх  неорган1чних  елемент1в,  стае  через  край  рхжно- 
ман1тною,  особливо,  щодо  синтакси  та  лексики.  Тнакше  воно 
й  бути  не  могло.  Тхлькн  тому  ряб1нню,  т1й  р1жноман1Тност| 
треба  в  1нтерес1  то!  релятивно!  едности  д1лово1,  практично!  О 
науково!  мови  запоб1гати.  Мп  знаемо  до  того  один  шлях: 
яко  мога  росповсюджувати  науку  вкрахнсько!  мови  й  таким 
чином  П1ДГ0Т0ВЛЯТИ  людей,  що  думали  б,  говорили  б  1  писали  б 
по-украшському  як  сл1Д.  Певна  р1ч,  жнття,  щоденний  изиз 
буде  найкраш,им  регулятором  у  виробленн)  релятивно! 
едности;  3  часом  само  по  соб!  в1дпаде  те,  що  непотр1бне,  1нше 
за1Нкорпоруеться  1  не  вщчуватиметься  вже,  як  щось  неорга- 
Н1чне.  Але  покн  це  буде,  повстае  для  тих,  що  пройшли 
пеукрашську  школу,  потреба  —  З1братн  в  с  и  с  т  е  м  а  т  н  ч  н  и  й 
покажчик  хоча  б  що-найголовн1ше  з  того,  що  повинно  стано- 
впти  релятнвну  едн1сть  сучасно!  книжно!  мови.  Оцей 
«Порадник»  1  е  спроба  дати  вказ1вки  з  р1жних  в1дд1л1в  г  р  а  - 
м  а  т  нч  н  о  1   едности  сучасно!  л1тературно1  мови. 

Складаючн  його,  впорядчик  1  мав  на  уваз!  т  е  п  е  р  1  ш  - 
нього  вкрахнського  1нтел1гента,  вихованого, 
звичайно,  на  неукраТнсьшй  мов1,  але  ходою  под1й  поверненого 
пародов!,  примушеного  знати  його  мову  в  потр1бному  для 
1нтел1гента  розм1р1.  Той  штел1гснт  уже  не  вчитиметься  систе- 
матично мови,  вш  приневолений  користуватися  принапднпми 
матер1ялами  щоденного  життя,  в  розмов!,  на  зборах,  з  бро- 
шури,  часопису,  словом  —  набуватн  знания  з  того  життевого 
1газана,  де  н1коли  доглядати  граматичних  правил,  вишукувати 
потр1бп1  параграфн  правоппсу  й  т.  п.  А  нераз  йому  дове- 
деться  й  уважн1ше,  серюзп1ше  поставнтись  до  свое!  мови: 
треба  написати  протокола,  скласти  заяву,  укласти  зв1дом- 
лення,  перекласти  цшу  книгу  на  вкра!нську  мову,  треба  вп- 
1сладатн  в  укра!нськ1й  школ!  —  тут  уже  хоч-не-хоч  мусиш 
удатнсь  до  граматики,  словника  й  т.  !н.,  !  звичайно,  удатись 
за  справкою  щодо  якогось  окремого  явища,  щодо  окремо!  гра- 
матично!  1;атегор!1,  на  яку  наскочиш.  Чи  писатп  ^^биратись^" 
чи  „зб/рапшсо"-,  1вану'^  чи  „1ванов1'^,  чи  „1ванови^,  гаразд  чи 
горазд,  два  рази  чи  два  раза,  ^той,  що  прийшов"'  чи  „тви",  яний 
прийшов"',  „книгу  вже  перекладено'^ ,  чи  ^книга  вже  перекладена"' 
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—так!  й  под1би1  питання  зустр1чаються  раа-у-раз,  в1ДП0в1дь 
же  на  них  не  легко  знайти  ш  в  и  д  к  о  ,  а  головне,  в1дпов1Дь 
безсумн1вно  правильну.  Насамперед,  майже  вс1  граматики 
укра1нсько1  мови  писан!  для  ш  к  о  л  и  ,  для  д  1  т  е  й  ,  значить, 
для  методичного  навчанпя,  а  не  для  справок,  1  тим  то  часто 
треба  прочитатн  ылька  сторонок,  щоб  найти  те,  п;о  потр^бне; 
по-друге,  ще  й  дос1  нема  в  нас  офхцхяльно!  граматики, 
граматики  ж  неофщ1яльн1  не  скр1зь  у  згод!  м1ж  собою,  1  де-як1 
правила  в  них  1  вимоги  1хн1  до  вкра1нсько1  мовн  не  придатн!. 
Правда,  як  уже  завважепо  вгор!,  повна  однаков1сть  граматики 
неможлива,  але  ж  багато  дс-чого  вже  можна  й  сл1д  уже  ц1лк0х\1 
устаткуватн,  зодноман1тннти.  3  щвю  метою  видано  й  «Найго- 
ловнш1  правила  украгнського  правопису»  (Ки1в,  1921),  як 
офщ1яльний  правопис  Украиюько!  Академ!!  Наук,  затвердже- 
ний  Наркомосом  У.  С.  Р.  Р.  Гр.  Гриньком.  Т!льки  туди  не 
вв1йшло  чнмало  правописних  подробиць,  не  кажучи  вже  про 
морфолог!ю  та  синтаксу.  В  наш  «Порадник»  «Найголовн1ш! 
правила»  вв!йшлц  щлком,  без  вннятку,  при  ч!м  завжди  з  по- 
меткою: (Ак.).  Все  ж  !нше,  за  недостачею  оф!ц!яльних  матер!- 
ял!в,  взято  3  р!жних  граматик  !  твор!в  укра!нських  автор!в, 
!  воно  лежить  на  в]дпов!дальност!  самого  впорядчика. 

Заводячи  ту,  чи  !ншу  граматичну  норму,  не  встатковану 
Академ!ею,  упорядчик  завжди  виходив  з  таких  мотив1в: 

1)  щоб  ця  норма  була  природна  для  найбхльшо! 
частинн  народньо!  мови; 

2)  щоб  вона  була  звичайна  в  творах  найкращих  украхн- 
ських  письменник!в,  ! 

3)  щоб  вона  була  краща,  виг!дн!ша  з  погляду 
поступу,  удоскональнення  мови. 

Зв!сно,  що  як  коли  не  можна  було  ногодити  вс!  вимоги, 
то  перевага  В1ддавалася  традиц!!'.  «Порадник»  цей  е,  ска- 
зати  б,  граматичний  !нвентар  укра!нсько!  л!тературно1  мови, 
систематизований  так,  щоб  швидко  й  легко  знайти  потр!бну 
граматичну  вказ!вку  в  в)Дпов!дн!й  язиков!й  асощяц!!.  В  пер- 
гаому  розд1л!  подаються  вказ!вки  щодо  окремнх  звук!  в 
!  л  1  т  е  р  ,  у  другому  вказ!вки  морфолог!чн!,  у  третьому 
наростки  й,  нарешт!,  синтактичн!  вказ!вки.  В!д- 
носно  повнпм  являеться  Т1лькн  перший  розд!л,  другий  об- 
межуеться  йменником,  прикметником,  займенником,  числ!вни- 
ком  та  д!всловом,  наростки  подаються  йменннков!,  прикметни- 
ков!  й  д!бсл!вн!,  синтактичн!  ж  увагн  торкаються  т!льки 
найважн!ших  питань.  Зроблено  так  через  д^'же  обмежений 
час  для  складання  «Порадника». 

Проф.  О.  синявський. 
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ЗВУКИ  и  Л1ТЕРИ. 


о  лиша- 
еться 


А)  ГОЛОС1ВКИ  [ГОЛОСН1]. 

А. 

1.  1.  в  стар1й  укра1нськ1й  мов!  писали  й  говорили,  та 
в  де-якнх  гов1рках  1  доа  говорить  „о"  (по  моек,  так  пи- 
III уть),    а  треба  казати  й  писати  „я"  в  таких  словах: 

а)  багатий  (багатир,  багацтво,  богато  .  .  .),  гон- 
чар, горячий  (горячка,  згарище  .  .  .),  горазд,  кожан,  ка- 
латати,  колачиии,  коламутний,  кочан,  монастир,  монал', 
паламар,  Радивой,  Радько,  солдат,  халява,  хозяин,  чабан, 
шаровари  .  .  . ; 

б)  1  так  само  в  наворотових  д1есловах:  ганяти, 
{роз-,  погоняти  ...  —  хоч:  гонити),  знемогати  {змага- 
тись  —  змагання,  помогати  —  помагач,  вимогати  .  .  . 
—  хоч:  знемога),  качати  (хоч:  котити),  ламати  (лома- 
ний .  .  .  хоч :  ломити\  скокати  ( перескоку вати,,  ека- 
пання  ...  —  хоч:  скочити),  хопати  (хапаний,  хапко, 
лопливий,  хапнути,  хопання,  хапком  .  .  .  хоч:  схопити); 

Але  ж :  вимовляти,  догорати,  прощапш,  вмочапш  .  .  . 
2.  П1СЛЯ     П1днеб1нних     шипучих    (ок,    ч,     ш,     щ) 
неподвобних,  як1  подекуди  вимовляють  м'яко,  пишеться 
„а"  не  —  „л", 

а)  у  словах:  лошо,  курча,  вед.чежо,  гор/цата, 
лотом  .  .  .; 

б)  у  формах:  бЬкоть,  кричать,  душать,  тр'1- 
щать  .  .  .; 
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3.  Пишеться  а  в  окремих  словах: 

а)  де  бувае  в  гов1рках  (або  в  моек.  мов1)  „е":  бар-      е    а 
ли  (не—  берл{г),  Гарасим  (не  —  Герасим),  часнип,  чавун, 
чамаИдан,  чапрак,  чпхонл,  шалапут; 

0)  на   К1нц1  СЛ1В  (у  моек.  мов1,  а  то  й  у  говорках    шел.— а 
лише  шелест! в кз):  брова,  воиса,  порогва,  маша,  морква, 
нерква  .  .  . 

4.  Чуж1  слова,   в  яких    чуеться    „«",   треба   писати      Цущ1 
по  можливост!  так,    як  вони   вимовляються  в  ево1Й  М0В1:     слова 
каптан  (не  копитан],  папипал  .  .  .  (Ак.). 

Про   те,    як    пнсати    а  з  чужих  мов  П1еля  .?,   див. 
§  221В. 

Я. 

2.  1.  В    де-яких    гов1рках    у  йменник1в   серсди.   роду      е—д 
з1  старим  1е  (моск.-ье)  поверять    „е",   а   треба    1   в   на- 
знвнику  1  в  орудн.  одн.  говорити  й  писати  „л":  ялл/г, 
насЫня,    волоеея,   обьддя,  галуззя,  с.шття,  клоччя,   пИ)- 
дашшя,  збиисжя,  листя,  безхл1б'я,  безголов'я,  шр'я  . 
також:  згллям,  наеЫням  (ор.  одн.)  .  .  .  (Ак.) 

2.  Не  —  „/",  а  —  ,,я"  пишемо  в  таких  словах:  запря-        I— я 
гати  (запр1г  I  запряг,  запрягла),  лягати  (л1г  1  ляг,  лягли\ 
одягати  (од  я  г,  але  —  од1ж). 

3.  Не  —  „I"    I   не  —  „е"    чи    ,,е"    (як    ось    у     .моек.     \   е_я 
мов1),   а  я  появляетьея  в  таких   словах:   колодязь   (коло- 

длзя  .  .  .),    лящ    (ляща  .  .  .),    ялинка,     евангелЬя,    па- 
встяж  (1  навст[ж)  .  .  . 

4.  «В    чужих   словах^»  —  екр1зь,    1    на    к1нц1    ел1в    1     |а-1я 
в  середин!   —    » пишемо    /л,   а    не   —   /«г:    матер/ял, 
генёяльнии,     спецгяльни'й.      ф1ялка,     вар/янпг,      дгяоол, 
дйякон*  (Ак.). 

5.  Про   я   п1сля    л   у    словах,    що   Д1йшли  до  нас   1з  я  п1сля  л 
чужих    мов    через    польське    посередництво    (пляшна, 
клямка,  ляда,  ллмпа,  канцелярия),  див.  §  22]  п. 

Про  апостроф  перед  „я"  див.  §  17. 


Е. 

3.      „^У"  пишемо; 

1.  в  одкрити.\  складах  (у  закритих  в  ,,/",  пор.  §  63), 
волосени  (волос1нь),  височепи  (височ1нь),  гребемм  (гре- 
б1нь),  далечени,  жменя  (жм1нь),  каменя,  корепп,  кошеля, 
иременем,  кужеля,  лебедя,  лемеша,  осени,  папсру  (пап1р), 
постел'1  (пост  ль),  ячменю  .  .  .; 

2.  хоч  склад  закритий,  але,  на  подобу  1нших 
ВЩМ1НК1В  чи  СЛ1В,  являеться  ,е"  у  словах:  вечер  (вечеря, 
вечер1,  вечерею  .  .  .),  гпобитель  (учитель,  родитель  .  .  .), 
мед,  меч.  монет,  небес  (небесний)  озер,  печер,  потреб, 
(потр1бно),  решет  (реш1тка),  хмелю,  чудес  I  т.  д.;  1  так 
само  зам1сць  етимолог1чного  „г"  в  словах:  всдмедя 
(ведм1дь\  речи  (до  речи,  речами,  р1ч),  стрельнута  (стр1лити). 

„_0  3.  Через   те,   що   безнаголосне    ,,е'    в    вимов!    набли- 

жаеться  до  „и",  то  треба  мати  на  уваз1, 

а)  щовипадне,  чи  вставнеможе  бути  Т1льки  „е", 
Н1К0ЛИ  ж  „«",  ТИМ  то  пишемо: 

деру  (драти),   мерщ  (мрець),    шевця,   жснц1,   жену 

е '       (гнати),   беру   (брати),    витер     тру)    [див.    ще   §   Оа]    ... 

то  знов:  хлопець  (хлопця),  твень,  червень,  кашель,  правед- 

нии  (правда),   терен,   втер,  верх'ьвець,  майстер,   Дшстер 

(1  Дн1стро),    Олександер,    мЫ1стер,    рубель,  порабель  .  .  . 

вставне    весел  (весло),  в'1дер,   земель,    мтел,    тсень,    брехень,  дру- 

»*"        парень,  книгарепь,  корчем,  тюрем,  ряден,  стебел  (стебло); 

с'ьдел,  сестер,  ребер,  чисел,  ярем  .  .  . 

иор1нне  ^)  *"^  У   корхн!  слова   в  „с",  то  воно  так  скр1зь  1 

„е"       пишеться:  весло  (вёсла),    весна  (на  весну),  степи  (степ), 

теля    (отелиться),    не  брав,   не   стямився  .  .  .    (знёстяму, 

знёхотя,  нём1чний),  Петро  ^Пётре!;,  Семен  (на  Семена)    . 

.ерр.^  в)  у  групах    -ере-,    -еле-   (м1ж    шелест1вками)   все 

-еле-       пишемо  „е":  берег,  берез,    берест,    /о/бережний,  берегши, 

.  вереди,    вередливий,    вереск,  верещати,  верссень,  веретено, 

дерево  (дерев),  дереза,  джерело  (джерел),  жереб,  оберемок, 

ожеред,     очерет,     поперек,     ееред^тП),     тверезий,     через, 


уерсп,  .    бслебепь,  велс/«(ень),    келеп,     келех,    селезень, 

шелест,  щелепи  .  .  . 

г)  в  П1ДМ1Н1  (фЛбКсГ!)  1менник1в  „с"  в  в  таких  за-       „е" 
к1нченнях:  в  зак1нч. 

а)  серед,    р.    наз.,    знах.,    кличн.    В1дм.    одм.  а)  1мен. 
м'яко!  В1ДМ.:  поле,  горе,  вЮерце  .  .  . 

Р)  чолов!ч.    роду   давальн.    в1дм.   одн.   м'яко! 
В1ДМ.  (див.  §§  251,  38)  копев'ь,  товаришев!,  кравв'1  .  .  .; 

•)•)    кличн.      В1ДМ.      ЧОЛ.      тверд.      {§§     27,  ва,     38), 

Ж1Н0Ч.  м'як.  [§§  27з,  38)  вщм.:  брате'.,  земле!  .  .  ■', 

Ь)  орудн.  В1ДМ.  одн.  м'яких  ВЩМ1Н  [§§  281,2,3.38): 

конем,    товарищем  .  .  . ,    полем,    стовпищем  .      . ,  землею, 

р'/ллею,  статтею,  суоОею,  Ькею  (гаем,  пад'ьеш  ...)', 

е)  родов,  вщм.  множ.,    де  в  зак1нч.  -ей   |§§  31з, 

38):  грошей,  людей,  очей  .  .  . 

I'}  в  ВЩМ1Н1  прикметник1в,  займенн.  1  числ1вн.6)  прикм., 

сер.  род.  називн.,  знах.,  кличн.  В1дм.  одн.  (&§  39,  50,     заим., 

числ 
55  .  .  .):  чорпе  (поле),   наше  (горе),   сьоме  (в1дерце);    про 

сине,  ине,  трете  див.  §  4з; 

Д)    в    В1ДМ1Н1   д1еСЛ1В   I    КЛЯСИ    (групи)   у    формах   Д1Л-      ч       . 

сного   способу  те  пер.  часу  [§§  581,  7О1):    станет,  гине, 
хочемо,  кинете  .  .  .; 

у  2  особ!    множ.     наказового     способу    (§§   62, 
70):   станьте,  еипте,  дайте  .  .  .: 

е)  в  наростках:  -есеньк-,  -ечк-,  еньк-,  -енк-,         „и 
-еро,    -ент-   (ят-),   -ен-  (у  Д1есл1вних    формах    §  672),  в  нарост. 
-тель  (див.  §  Зз):  б1лесенькии,  рЫечка,  дядечко,  тамечки, 
рученьки,    горенько,    Шевченко,    десятеро,    козеня(т),   оче- 
нята,  роблении,  мученик,  приятель,  зав1датело  .  .  .: 

в)   у    зак1нченнях    таких    присл1виик1в:    оуже,  <; 

1накше,    завше,    лише   (лиш),    маиже,  наче  (неначе),  тде,   у  приел. 
1нде,    осьде,    саме  .  .  .  1  прикметникових   та    числ1в- 
никових    присл1вн    .   .  .   61льше,   довше,    менше,   нижче, 
добре,   иперше,    перше,    вдруге,    по-перше,    паИперше    .    .    . 
(б1лыи,  перш '.  .  .;. 


-ьовии, 
-евий 


чуж1 
слова 


Н0В1 

европ. 
слова 


4.  «Прикметники  на  -евий  (з  наголосом  на  ,,е")  не 
М1няють  цього  „е"  на  „ьо",  „о":  вишпевий,  тажневиЬ, 
Василевий,  саэкневий,  дешевий,  смушевии,  грушевий»  (Ак^. 

5.  «Чуж1  слова»,  в  яких  чуеться  „е",  «треба  пнсати» 
й  внмовляти  «по  М0ЖЛИВ0СТ1  так,  як  вони  вимовляються 
у  СВ01Й  мов1:  гувернер,  доктринер,  фельдшер^  (Ак.)- 

Про  „е"  пкля  „л"  див.  §  221в. 

6.  Нов1ш1  европейськ!  слова,  так!,  що  мають  на  почат- 
ку слова  „е",  в  укр.  мов!  вимовляються  й  пишуться  з 
,,е":  «евакуацья,  еволющя,  его1з.ч,  екватор,  екммен,  екекур- 
с1я,  елеггя,  епергья,  еп1дем1я,  еп1зод,  егппгет,  етика,  ети- 
мологт,    етпографья,  ефект,  епоха,  естетшса,  его*  (Ак.)- 

Про  давн1ш1  слова  див.  §  446. 


е— ие 


у  в1дмт1 


€. 

4.      ,,€'"  пишеться 

1.  де  чуемо  „йе": 
€,  нов,  баечка,  з'еднати,  двоечпо,  лпкаетьея,  п'е  .  .  .', 

2.  в  в1дм1н1 
а)1менник1вчолов.  м'якоТ  в!дм.  на  -й  у  давальн., 

1  орудн.  вщм.  одн.  [§§25],  281,  38]  й  ж1ночо1  м'яко!  в1дм. 
на- я  3  попередньою  голос!вкою  у  кличн.  I  орудн.  в1дм. 
одн.  [§§  27зг,  28з,  38): 

праевг,  раем  ■  ■  ■;  над1к,  гь.ннамею  .  .  .; 

б)  займенник1вприсвойних,указових,питай- 
них,  невизначених  та  числ1вник1в  у  родов.  1  орудн. 
Ж1Н0Ч.    м'яко!  в1дм.  одн.  (§§  49,  50б,  51б,  52,  55а]; 

.мое!',  1ше1,  чие1,  вс'Ш  .  ■  ■  своею,  щею,  одшею; 

в)  д1всл1в  I  кляси  (§§  бВ^.  70]  у  формах  д!йсного 
способу  теп  ер.  часу,  коли  перед  зак1нченнями  е  голо- 
с!вка: 

маем,  крае,  чуемо,  малюете  .  .  .; 
шсяя  ^-  ^^  означения  пом'якшення  попередньо!  шелест1в- 

шелест.    ки  перед  ,,е"  [як  ось  я,  ю\: 

сине,  трете,  орле,  ллеми  .  .  .; 


4.  в  чужих  словах:  в  чужих 

а)  п1сля  .тб,  ть  .  .  . :  Мольер,  барельеф,  рельефний,     словах 
лье  (франц.  Ней),   Тьер,  Гптье  (Ак.)  .  .  .; 

б)  на  початку  чужих  сл1в,  що  Д1йшли  до  нас  че- 
рез церкву,  \  взагал!  »давн1х  1  часто  вживаних,  де  воно 
вимовлябться  як  „ис":  евангелш,  евангельст,  Сгипет,  елуЬп, 
еретик,  €р)'салим,  €вген,  €еропа,  епьскоп»  (Ак.)  .  .  .; 

в)  п1сля    ,,/"    (1а):    пгетизм,  Нена,  дгета,  авдхепцхй,  чуже  ,1е' 
каргера ; 

г)  пкля  1НШИХ  Г0Л0С1В0К;  ТИМ  то  пишемо  проект,  я  не 
проект. 

Про  апостроф  перед  „в"  див.  §  17. 

;-^:'  и. 

5;       Буква  „и"  пишеться 

1.  в  д1всловах  зо  знач1нням  наворотовости  з  кор1н-      я\еоя. 
МИМ  (випадним)  „е"  перед  р,  и,  .1;  збирати,  визбирувати,  наворот. 
(беру  —  брати),  випиратщ  умирати,  стирапш,  видпрати,    з  корш- 
пожирати,  [зажерлив1сть,  ненажера  вщ  —  „зажерти";  . . .,  "*"*  "® 
обжинапш  (жну),  проклииати  (клену),  папипати,  роспина- 

т»,  витииати,  .  .  .  виетилати  .  .  . ;  так  само  а  випадним 
,,о":  висихати,  розди^ати,  виривати  {про  ,,/"  в  1Н111ИХ 
випадках,  див.  §  бе]; 

2.  у  групах  -ри-,  -.т-,  М1ж  шелест1вками,   коли  в  за-      групи 
критих  словах  бувае  -ро-,    -ре-,    -ло-,   -ле-:    чорпобривиИ,  -ри-, -ли- 
притити,  дрижати  [х  др1жати},  гримати,  тривога  [I  тр1- 

восл],  трцмапш,  тривати  {*  трХвати},  етрижепь,  дрив'ппия. 
блищапШу  блискавка,  глитати  .  .  . ; 

3.  Не  —  „/",  як  подекуди  говорять,  а  —  „и"  пишемо  в      |_ц 
корен!  слова    в  незакритих  складах  П1сля  э/с,    V.  ш,  щ. 
жито,  в1дчипяти,  чи,  чималт,  широкий,  щирий  .  .  .  {див. 

§  &^,  1  так  само  в  таких  окремих  словах:  блакить,  бла- 
кигшшй,  зима  (зимовий,  озимка  .  .  .),  комип,  мизипець, 
хиба,  письмо,  дитина,  дитя,  дитячиИ-(ал€.  —  дгги),  еидипа 
(яле  —  с1сти)  .  .  . 

Так  само:  слипа,  олиняви'й  .  .  . 


ей,  ои, 
-ий 


в  в)дм1н1 


/ 


нарост, 
-ичний 


в  нев1д- 
мтних 
словах 
на  н1нц1 


4.  Пншемо  „а"  [не  „е"  або  „о",  як  у  моек,  мов!)  перед 
йотованою  голос1вкою  або  й:  шия,  чий,  чия,  бий,  ли1}, 
пнй  .    .    .,   рмй,  чий,  помп?,  дурний   (але:  цей,  той)    .     . 

5.  Пишемо  „м"  в  в1дм1н1  йменник1в  '\  пкля  г,  к,  ж 
(Н1К0ЛИ.—  „1"): 

а)  в  чел.  род!  в  називн.  й  кличн.  множ.,  в  ж1ноч. 
в  род.  одн.  й  називн.  множ.:  луги,  коники,  еплюхи  .  .  ., 
дороги,  руки,  руки,  блохи,  блдхи  ■  •  •', 

б)  1менник1В  чолов.  р.  називн.  в1дм.  множ.  з  нарост- 
ком  -ин;  Волгари,  Тат,ари,  Серби,  В/рмеки,  Мурини,  алс 
селяне, м/щаие, Галичане, христ1япе,  а  також  люде  (див.ЗОи); 

в)  «1менник1в  ж1ночого  роду,  що  К1нчаються  на  при- 
голосний  звук  (шелест1вку  —  шелест1вкова  В1дм1на,  див. 
§§  24з,  38]  В  родовому  вщм1нков1  однини:  ^  ночи,  коло 
печи,  3  подорожи,  Ц1е1  соли,  пСчноИ  тти,  без  спов'ьди,  без 
01дпов1ди,  з  радости,  до  смерти,  також:  матери»  (Ак.); 

г)  в  В1ДМ1Н1  ПрИКМеТНИК1В  (заЙМеНН.,  ЧИСЛ1ВН.)  чол. 

роду  скр1зь  у  називн.  в1дм.  одн.,  отже  й  П1сля  э/е,  ч, 
ш,  щ,  г,  к,  дс;  свЬкий,  горячий,  перший,  виший,  другий, 
такий,  глужи'й  .  .  . 

д)  в  П  клас1  в1дм1ни  д1есл1в  [див.  §§682,  70;,]  в  фор- 
мах Д1ЙСН0Г0  способу:  хвалиш,  бачиш,  робимо,  кричите. . . 
1  в  зак1нченнях  Д1в1менника  й  Д1еприсл1вник1в  ус1х 
Д1всл1в  [§§  65,  68]:  хвалити,  хвалячи,  хваливши; 

6.  у  прикметниковому  наростков!  -ичн-:  пше- 
пични'и,  столичпий  ...  1  в  чужих  словах  п1сля  ц,  ///. 
3,  с,  шипучих  \  р  (див.  7):  мстодичкйй,  теоретичный,  му- 
зичний,  класичний,  реторичний  .  .  .  [пор.  §  7З15}; 

7.  на  К1НЩ  таких  нев1дм1нних  сл1в: 
а)присл1вник1в    I    частиць:     вельми,    ирядигоди, 

доки,  завэюди,  завсЮи,  заки,  коли  (кшоли,  в^дколи},  нуди 
(нтуди,  кудись,  декуди),  ледви,  межи  (I  м!ж),  мовчки,  нав- 
паки,  ондечки,  пиики,  попи,  почасти,  рачки,  сшльки  (на- 
скиьки  .  .  .),  ст1льки,  сюди,  тамечки,  тапечки,  таки  (так-, 
таки),  т1льни,  трохи,  туди,  тутечки; 


б)  приймеи  Н11К1В:  проти  (супроти),  ради, 

в)  с  п  о  л  у  ч  н  и  к  1  в :  аби  (щоби); 

8.  в  чужих  словах  «П1сля  приголосних  [шелест1вок]  в  чужих 
зубних:  д,  т,  з,  с,  шиплячих:  э/с,  ч,  т  I  п1сля  р  словах 
1т1льки  не  в  1менах  власних,  див.  бцв)  5|/ре/гтор,  Эилло.наш, 
тип.  тиран,  антихрист,  ушверситет,  музика,  пропозищя. 
шифровании,  режим,  фабрика"'  {кк.';  у  власних  1менах, 
коли  вони  зукра1Н1зован!,  „м"  пншеться  1  П1сля  1нших 
приголосних:  Михаила,  Михаи.тиа,  Микола,  Пилип  або 
Филип,  бгипет,  Рим*^)  {А(С).  Також  «можна  писати :  ди- 
якон,  диявол  [§241'   Гпври1л»  (Ак.). 

I. 

6.     „/"  пишемо: 

1.  «3  початку  слова,  коли    не    вимовляеться  ,,г>/"  („Г"      и—! 
О.  СЛ,   треба  писати  „/"  (а  не  —  и):   Иван,  /грашка,    /ду, 
ктина,  1лля,  (скра,  тавка,  г.ч'л,  {спит,  [енувати,,  шпата, 

/ти,  /род,  /ржа,  /рпень^  (Ак.\  Отже  ще  [як  „/" 
приставке]:  /м.жити,  1чла,  тла,  /рвати,  [льпяни'й,  (лле, 
/ржавый,  ще,  13-  (/с-)  1  так  само:  1мов1рпии.  А  також  П1сля 
прийменник1в  .у,  в,  над,  перед,  об,  роз,  п/д,  вгд 
у  зложених  словах  [вставне  „/"]:  згонити  —  з/гнати, 
стовп  —  1з1гпуось,  входнти  —  уоёходити,  над  нами  —  иадг' 
мною,  переде  мною,  обгбрати,  роз/гпати,  пгдёбрати,  в1д/- 
ткпути  .  .  . 

2.  ,,/"    на   початку    слова    може   чергуватись    13   ,.а":       .     - 
Иван  —   Иван,    1ду   —  иду.    /м'я   —   заименник,    /'  —  и, 
ёмовг'рний  —  неимов1ртш  .  .  .,  а  це  на  те,    щоб   уникнути 

зб1гу  шелест1вок  або  голос1вок;  з  тою  самою  метою  1  при- 
ставлявться  та  вставляеться  [див.  пи.  1)  „Г':   в'т  1ишв,   але 


•)  Той  самий  закон  треба  б  вщнести  й  до  вс1Х  1нших 
давно  зукра1Н13ованих  сл1в,  що  ми  1Х  Д1стали  через  церкву : 
натолия,  митрополит,  бписпоп  .  .  .  Ред. 
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е- 1 
в  закри- 

тих 
складах. 

0-1 

в  закри- 
тих  скла- 
дах. 


—  впии  шили,  вода  лле  паче  ^   вЮра,  але  —   дощ  /лле  як 
13  в1()ра  (пор.  §  Ю^) 

3.  „/"  появляеться  з  „е"  в  закритих  складах:  воло- 
сть (волосени),  оиеочгнь,  е/льсыши  (село)  .  .  .  ж,м/иь 
(жменя),  колёс,  ПЛ1Ч  (плече)  .  .  .  див.  §  Зр 

4.  3  „о"   в  закритих  складах: 


барл/г  —  барлогу 
б /ль  —  3  бол  ем 
брёв  —  брова 
виг/н  —  вигону 
вир/б  —  вмробу 
вих1'д  —  виходу 
вёйна  —  воюватм 
в1вт/рка  —  В1второк 
вельний  —  воля 
г/«(род.)  —  гони 
гёркш  —  горе 
гкть  —  ГОСТ! 
гуркт  —  гуркоту 
д1м  —  дому 
дохгд  —  доходу 
дрт  —  дроту 
живш  —  живота 
заа'б  —  засоби 
зах1д  —  заходу 
зб/р  — ^  збору 
зг1дний  —  згода 
злшпь  —  злости 
к/р  —  кору 
клопёт  —  клопоту 
лт  —  лою 
макоггн  —  макогона 
милгсть  —  милости 
нёзкувапш  —  мозок 
нарёд  (народ)  —  народу 
настрш  —  настрою 
напШ  —  напою 
недоб/р  —  недобору 


бл/х  —  блоха 

боэкев/льпий  —  збожевол1ти 

Н1Ч  —  ночи 

опрёп  —  окропу 

ос1б  —  особа 

ослён  —  ОСЛО  ни 

Петрёвка  —  Петров! 

тдкёв  —  пщкова 

покт  —  покою 

П0К1С  —  покоси 

поклЫ  —  поклону 

пох1д  —  походу 

прохгд  —  проходу 

радгето  —  радости 

ргдний  —  родина   . 

режна  —  рожен 

розб1и(ник)  —  розбою 

самтний  (1  самотний)  — 

самота 
сир1т  —  сирота 
С/1С  —  соку 

слоб/дсышй  —  слобода 
епок/а  —  спокою 
спосёб  —  способу 
стоЫл  —  стодола 
спюг/н  —  стогону 
устрГй  —  устрою 
Хари  1'в  (ськШ)  —  Харкова 
ШК1Л  —  школа 
1ак1<Хгивий,ш1;гдник  —  шкода 
ягг'д  —  ягода  1  т.  1.1)  Але  див. 
§6б 


')  Сюди  ж  належать :  о1ллю  (соли),  нгчию  (ночи)  |§  284), 
вееглля  (веселий),  ос/нню  (осени)  .  .     Ред. 


5.  „/"нишемо  I  п  В1дкритих  складах,  зам1сць  „о"й„с"     о,  в— 1 

в1ак 

4Х  СК 

дах. 


а)    на    подобу   1нших,    спор1днених  сл1в,  де  е  „/":    ^  В1дкри 

тих  СКЛЯ' 

ггронька  (прка),  з/роны:п  {з\рка).  ж1ночка  (ж'шка),  ласт1вочка 


(ласт1вка),  козонька  (К1зка),  /исонока  (К1ска),  /источка  (куст- 
ка), н1женька  (н1жка),  уЫвонька  (ва1вка),  .  .  .  тим  то  й: 
борЮоныш,  бо  —  бор1дка,  дор1женька,  бо  —  дор1жка,  голг- 
аоньпа,  бо  —  гол1Вка,  коровонька  \\  коровонька],  стор1почка, 
чер1донька  1  т.  д.; 

б)  на  подобу  1нших  форм,  де  ,,г"  е  в  закрытому 
склад!:  гвоздок  (бо  —  гв1здка\  с)^о/но/с  (бо  —  дзв1нка),  гребё- 
нець  (греб1нця  .  .  .\  калинець  (кам1нця  .  .  .),  возок  (в1зка), 
кглок  (к1лка  .  .  .).  конець,  коронець,  кремонець,  обЮець,  Хар- 
к1вець  (Харк1вця),  мшпок,  оловець  (ол1вця\  очток  (оч1пка/ 
покр1вець,  стожок,  столець,  удовець  (уд1вця  .  .  .),  к1готь, 
локоть,  ноготь  (н1гтя),  одожи  (од1ж),  молодоз/си  (молод1ж), 
крадожи  (крад1Ж)  .  .; 

в^   на    подобу    1НШИХ   сл1в,    у   труп!   -оро-,   -оло     у  труп! 
(§  82в],  -ере-  [§  Ззв] :  порг'г,  дорог  .  .  .,  смород,  бород,  сковород,       -оро- 
черо'д  (1  черед) . . .  ворот,  долот  .  . .  борон,  сторон  .  . .,  голов,       "О^О" 
поров  (I  голов,    коров)  .  .  .;    виволок,   застерог,  зберог  .  .  .; 
роздорожжя,    Запорожжа,    подорожжю,    тдбороддя  .  .  .; 

6.  в  Д1есловах  з1  знач1нням  наворотовости  з  кор1н- 

ним  е  [т1льки  не  перед  р,  л,  и,  пор1вн.  §  61]:  брехати—       е— I 

наброхувати,  гребтч —вигробати,  гнести  —  гнотити,  плес-  ВА1есл1в. 
•  •  •  навор* 

ти  —  сплотати,    мести  —  вимотати,  пекти — спопати,  на- 

ректи  —  паро'кати,  чекати  —  очокувати,  чесати  —  вичооува- 

ти,  причепити  —  чопляти,  чопати,  шептати  —  вшиоптува- 

тч,    щепити  —  прищопати  .  .  .    берегти  —  зберогати,    сте- 

регти  —  застерогати,  .  .  .  . ;  шдперезати  —  тдперозувати, 

нотребити  —  спотробовувати  .  .  . ; 

7.  в  окремих  словах: 

чотиро,  ящорка,  сробиий,  кропак  ...  в 

доброва,  замож,  огорок,  шпора  ...  у- 

дрождж1,  прозвище,  пожмурки,  Оо'ра  .  .  дрив/тин  ...       о 

браток,  вуло'к  ...  и- 
в/тати,  цво'сти,  сво'тати,  зио'мати; 
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у  в1дмж!         8.  а)  у  В1ДМ1Н1  1мснник1в: 

а)  чолов.  роду  в  зак1нч.  давальн  вщм.  одн.  (-ов1, 
-ев1,  -ев!):  чолоотов1,  копсвё',  гаев/  ■  .  .  (Ак.)   (§251,  38); 

Р)  чолов.  роду  3  зак1нч.  на -;>/г, -V, -г//,  -щ  у  на- 
зивн.  1  знахщн.  вщм.  множ.  нож/,  папич/ .  товарищ/, 
грош/,  пущ/  .  .  .  (Ак.)  [пор.  §  38); 

у)  ус1х  род1в  у  м1сц.  В1ДМ.  оди.  В  ус1х  м'яких 
В1дм1нах:  па  кшц/,  в  земл/,  па  сопц/  .  .  .  [§§  29,  38]; 

Ь)  чолов.  род.  3  зак1нченн.  на  -р  (-ря  у  родов. 
в1дм.)  в  м1сцев.  вщм.  одн.  й  наз.  множ.:  на  кобэар/, 
1'агатир/  [мал!],  комар/  ...  1  нав1ть:  школяр/,  теоляр/, 
.ма.гяр/,  про.гетар/  .  .  .  [§  ЗО16  ] ; 

е)  Ж1Н0Ч.  роду  3  зак1нч.  на  -лса,  -на,  ша,  гца 
в  родов.,  давальн.  й  М1сц.  вщм.  одн.  та  називн.  й  зна- 
Х1ДН.  множ.:  (велик!)  ка.чюж/,  (чист1й)  душ/,  (на  висок1й) 
пруч/,  (С0Л0ДК1)  груш/,  (лев'яч!)  пащ/,  див.  §§  24з,  25з,  29з,  30;.,; 

1)  ж1ноч.  род.  3  зак1нченням  на  шелест1вку 
в  давальн.,  М1сцев.  вщм.  одн.  та  називн.  1  знах1дн. 
множ.:  (др1бн1й)  сол/,  тш/,  в  поч/,  в  печ/  .  .  .  Так  са- 
мо 1менники  без  однини:  радощ/,  трудпощ/,  молодощ/, 
1  т.  1н.  (що  н1би-то  являються  множппою  для  деяких 
СЛ1В  на  -1сть :  радкть).  Виняток:  в-осепи  (Ак.),  див. 
§§25з.  29з,  30.,; 

б)  прикметник1в  (займем.,  чнсл.,  Д1еприкметник1в): 

а)  у  н  а 3 и  в  н.  вщм.  множ. :  палуч/,  давп/.. .  батьков/, 
учите.ив/,  материи/  .  .  .,  тал/  .  .  .,  котр/,  друг/,  трет/ .  .  . 
поорап/,  .  .  .  д!1В.  §§  46,   47; 

(3)  у  давальн.  1М1сцев.  вщм.  одн.  Ж1н. род.:  ста^»- 
ш/й  (сестр!),  г  св1ж/и  (вод!),  па  крут.1й  (гор!),  друг/Ь 
(дочц!)  .  .  .  пор.  §§  41,  45,  47; 

•г)  у  м'як1Й  вщм!н1  називн.    одн.    чол.  р.,  оруд. 

1   М1СЦ.    чол.    1   сер.    одн.,     у     множ.,     ЗаМ1СЦЬ     -ьи-,     що    Н1- 

коли    не    пишеться:    син/й   (дим),    1хп/м    (коням),    трет/х 
(П1вн1в).    трет/м   (п1вням),    трет/ми    (П1внями)    .   .  .    див 

§§  39,  44,  45,  46,  47; 

// 


9.  у    наростку     -1с111ьк-:      би/с/иькии,      чиспис1понии,  наросток 
однШпький,   отак1е/пький  .  .  .  (не   плутати  з  -есеньк-!);  -1с1нький 

10.  на     к>нц1    таких    присл1вник1в:     вгор1',    врапц/,  у  присл1в- 
долё,    доЫ,    Ыод1,    «/   (М1чев'я),    справЫ,    соогодп/,    тодг,    нин1В  на 
також:  дал1,мерщш,  скорГй;  пишеться  воно  I  в  таких  словах       "'"'*' 
на  К1нц1:  далеб/,  спасиб/,  помагаИб1  .  .  .  дв1ч1,  трич1; 

11.  в  чужих  словах,  кр1м  зазначеного  в  §  58 : 

а)  кожне  початкове  чуже  „г":  1стор'1я,  /мпер!»,  ц  чужих 
(дол,  /дея,  1род,  (пститут,  (птел'иепт,  (гумен,  (рошя,  Епд'т,  словах 
Иван,  (м'иращя,  (пститущя,  (пспектор  .  .  .  (Ак.); 

б)  п1сля  ВС1Х  шелест1вок,  кр1м  зубних,  шипучих 
1  />:  публ/ка,  мат'фест,  амупщ1Я,  б[бл1я,  фггура,  уншр- 
сал,  хро111ка,  архёв,  арх(д1якон,  бёблютека  1  т.  д.  (Ак.);') 

в)  в  чужих  пр1звищах,  де  чути  „(":  Д1зраел/, 
Д/льмап,  Т(льмон,  Т1де,  Тгмур,  Мазгт',  31бер,  де-Вюсг. 
Роесш,  де-Нанж1,  Скюдерё  (Ак.); 

Г;  перед  гол  0С1 В  КОЮ  та  п:  Франция,  Рос1я,  Австр(я, 
Аз1я,  1стор1я,  матер/ял,  архиерей,  Аптопгй,  Онопрги,  Гри- 
горШ,  ГорацШ  (Ак.).     [див.  §§  2^,  44в]. 

I. 

7.      Букву  г  пишемо 

1.  ''З  початку  слова  або  з  початку  складу,  коли  вона      7=г|й 
вимовлявться  як  ,,й/":  гдець,  гдкий,  гдцем,  гжа,  гжап,  гзда, 
идити,    и,   гй,  чети,  Тхати,   гхтй,  Украгна,  твоХми,  мпГ, 

своЦ,  1вга,  троУспши*  (Ак.); 

2.  П1СЛЯ  приголосних  (шелест1вок),  але  тод1  Т1льки,      п'юля 
коли  „г"    не  зливаеться  з  ними:   на  т'ш'И,   на  безриб'г,  губних1р 
УУхати,   тд'гхати,   в'€хати,   об'чхати,  з'гсти  (\  зз1сти),  у    У  злож. 
п1рЧ',  на  подв1р%  на  взг'гр'ч  .  .  .  (Ак.^;  словах. 


')  Розум1еться,  що  1  в  прикметниках,  утворених 
13  тих  сл1в,  П1СЛЯ  вс1х  цих  шелест1вок  теж  лишемо  „/": 
полемёчний,  техпЫний,  педагог/чниИ ,  графёчнии  \  т.  д.  Ред. 
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в  в1дм1н1         3.  в  В1Д.М1М1: 

а)  1менник1в,  а  саме  назв  м1сцевостей,  де  „«" 
П1СЛЯ  Г0Л0С1ВКИ  6  В  вщкритому  склад!  (зам1сць  „к"»:  КиУва, 
Почагва,   Чусугва,  МлИ'ва  .  .  . : 

б)  займенннк1в:  и,  1Х,  гм  [§48]  .  .  .  моги,  моУ, 
тво1,  сво1х,  свогми  [§  49)  .  .  .  чиг,  чигх  §  516  .  .  .; 

в)  Д1есл1в  у  II  кляс1,  якщо  перед  зак1нченнямн  е 
голос1вка:  стогш,    догть,  гогмо,  тагте,  див.  §§  58,  70^; 

Т  =  йи  4.  коли  „г"  склалося  з  „пи"  [що    н1коли    не    лишать- 

ся]:  стогяо,  гогти,  вгйгпа,  пгргна,  богще,  гпоще,    ^бегпи, 
запогти,  вибогпа; 
в  чужих         5.  в  чужих  словах  букву    „1",    що    ст01ть    п1сля    го- 
словах    Л0СН01,    передаем©    через    '(  (а    не    „г"):    КаУп,  Михагл, 
голо-      Гавригл,   Рафа'Ул,    Епегда,     архагчпий,    герогчний,    руТпа, 
С1ВИИ      архаГзм  (Ак.). 

Про  апостроф  перед  ,.г'  див.  §  17. 

О. 

8.      ,.0'  пишеться: 

1—0  1    в    в1дкритих     складах:     барлогу,    болю  .  .  .  див. 

§  64; 

2.  в   закритих    складах,    на    подобу    1нших    форм: 

г)  жалоб,  запои,  1стот,  обор,  ос,  рож,  перешкод, 
п1двод  (1  п1дв1д),  пригод,  пьдпор,  проб,  сов,  сухот  (\  сух1т), 
турбот,  тополь,  устаиов,  чеснот  .  .  .; 

запозиче-  ^^У   запозичених   словах:    агроном,    бог,   закон, 

н1  слова   престол,    погром,    собор,    епгскоп,    апостол,   пролог,  мос- 
ковка, московский,  Артемовеьки'й,  потоп,  том  .  .  ..- 
»_-,  в)  у  групах  -оро-,    оло-  {м1ж  шелест1вками):    бо- 

-оло-     рошпо,    виворот  (1  вивор1т),    ворог,    волос,    ворон,   ворок, 
горобц1,  жолоб,  колос,  молот,  мороз,  морок,  норов,  околот 
(1  окол1т),  ополонка,  порох,  порой,  сторож,  хворост  .  .  . 
але  див.  §  б5в; 
в_о  ^-  п'сля    шипучих   /э/с,    V,    ш,    щ,  дэ/с]  1  и  з  ко- 

лишнього   е,   ь   перед  твердим   складом   (тобто,   перед 
складом,  у  якому  в  а,    о.    у,    ы.  Ъ):    жонатий,  чоховЫ, 
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чоботи,  чоги,  чотир1,  шовк,  бджола,  щока,  щогла,  гайок, 
йорж,  ло'йовий,  маиовий  .  .  .,  кружечок,  цвточок,  книжок, 
дощок,  пташок,  бочок,  шиИок,  лаиок  .  .  . 

Таким  чином,  узявши  на  увагу  сказане  в  §  З1  роз- 
р1жнявмо:  шёсть  —  шостий  (церк.-слав.  шестый)  —  шести, 
(церк.-слав,  шести)  жгпка  —  жоиатий  —  жених,  вечгр  — 
вечора  —  вечеря,  пшгпка  —  пшоно  —  пшеницл,  шерсть  — 
шорсткии,  черпець  —  чорний,  жерсть  —  ж:орстокии  .  .  . 

В  час1,  коли  е  (б)  переходило  в  о,  шипуч!  [э/с,  у, 
т,  ш]  були  ще  пом'якшен!,  тим  то  хоч:  пружок,  але  — 
ируонечоп,  смушок  —  смушечок,  дрючок  —  дрючечок,  горивок 

—  горщечок,  книжок  —  книжечок,  подушок  —  подуи1ечпп, 
дпщок  —  дощечок,  лшок  —  л1ечок,  лгечка  .  .  . 

Але:  гайок  —  гаиочок,  раиок  —  райочок. 
„О"  зам1сць    „е"   або   „г"   часто  маемо    в  формах 
вив1дних:   чорний  —    чорити,   щока  —  па  щощ,  пшоно 

—  у  пшош  .  .  .  б1льш1сть  —  б'ьльшоети,  св1ж1сть  —  у  св1- 
жост1  .  .  .  (завжди  о),  на  подобу  таких  форм,  як:  певн1сть 

—  певности,  рад1сть  —  радости  .      . ; 

4.випадне  або  вставне  о: 

а)  вузол,  вихор,  мозок,  вогопь  ...  в  назив.  В1дм.  одн 

б)  оерстов,  дрохов,  церков,  буков,  кроков,  корогов 
тиков,  плахот,  в'1дьом,  жшок,  дощок  .  .  .  [родов,  множ 
В1д:  верства,  дрохва,  церква  .  .  .] 

Але  вщ  лоб,  рот,  мох  —  л  оба,  ротом,  мохов!  .  .  . 

5.  при  р  \  л  (в)  М1Ж  шелест1вками:  вовк —  вовка,  торг  — 
торгу,  горб  —  горбом,  кров,  плоть    брова  .  .  .  див.  §  62 

6.  в  таких  окремих  словах,  в  яких  (у  поодиноких  гов1р- 
ках]  бував  хоч  „у",  хоч  [в  моек,  мов!]  „а":  зозуля,  ко- 
зак,  комип,  комиш,  кропива  крохмаль  .  .  .  коштувати 
(=  .стоить"  —  не  плутати  з  ,,куштувати"  =  ..пробовать", 
отведывать"),  годувати,  нордувати,  сохпути  (1  схнути), 
тополя,  хотппи  (1  хт1ти); 

Про  -овапии,  див.  §  Юз;  про  „о"  у  клич  ному  в1дм. 
1менник1в  див.  §  27 за.  в  орудному,  див.  §  281,  з; 


вставне  и 

випадне 

„о" 


я,  р 


а,  у-о 
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чуж!  7.  «Чуж1  слова,   дс    чути    „о",    треба   пнсатн  по  мож- 

слова     ливост!  так,  як  вони  вимовляються  у  сво1Й  мов1:  доктор  . . . 
адвокат,  холера,  вокзал-»  (Ак.). 

Яро  „о"  в  чужих  словах  п1сля  „л"  див.  §  22. 
чуже  „10"        8.  «Чужоземне  -1о-  звичайно  передаяться    через    /о: 
п/онер,  е.чбр1оп,  бгоокоп,  соц/олопя  .  .  .>  (Ак.) 
Про  „йо"  в  таких  випадках  див.    §  Э,!:". 

Йо,  ьо. 

9.      М'яке  „о"  зазначувмо  на  письм!  значком  йо  або  бо. 

1.  мЛ'о"  пишемо: 

а)  на  початку  слова  або  складу :  ного,  пому,  полон. 
лоповиИ,  боиовий  .  .  .; 

б)  в  середин!  сл1в,  коли  м'яке  „о"  не  зливаеться  з 
шелест1вкою,  коли  ,,й"  виразно  чути  (напр.,  п1сля  губних): 
вйо  •  вио,  ооловйовий,  розйойкатися,  зиоржипшся  .  .  . 

в)  в  ВЩМ1Н1  займенник1в:  його,  пому  .  .  .  моИого 
•мого),  моиому  (мому)  .  .  .,  чипого,  чиНому  [див.  §§  68, 
69,  716.  В  говорках  бувають  1  старш!  форми:  его,  ему  .  .  .] 

г)  в  чужих  н  аз  в  ах  в  таких  самих  випадках:  Вороб- 
пов,  Соловиов  .  .  . ; 

I')  в  К1лькох  словах,  котр!  б1льше  поукра1н1зува- 
лися,  чужоземне  -го-  чергуеться  з  но  —  однаково  добре 
пишеться:  кургоз  1  к)'риоз,  сер/олшй  I  сериозний,  окрш 
того:  бульйон,,  мичьиоп,  медальйоп  (Ак.)  [§  165); 

2.  ,,бо"  пишеться: 

а)  П1СЛЯ  аом'якшених  приголосних  ^голос^вок); 
льох.  льоч,  сьогодиг,  всього,  соомии,  сльоза,  горьованиЬ, 
дьоготь,  тьо-гкати,  пього,  ньому,  цього  .  .  . 

б)  в  чужих  назвах:  Л'шьов,  Нореньов,  Ношельов . . . ( Ак.) 

У. 

10.      „3^''  пишеться: 
у— в,  1.  3    початку   слова    (пня),    чергуючись   1з  в:    зона  ж 

в  — У       учителюе    —    вона    вчителюв,    з  УкраЫи   —    на  ЯкраХнг, 
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так  ^•  нас  —  так  I  в  вас,  був  учора.  був  11це  вчора,  в 
удиви  —  у  вдови,  В1Н  увссо,  вона  вен,  багато  исього  — 
3  >хього  .  .  .  пор.  §  6^; 

2.  в  наростков!  -ува-: 

а)  в  Д1всловах,  у  Д1е1меннику:  пупувати,  напувати 
торгувати;  в  ддеприкметнику  тих  д1есл1в  \  в  виводних 
В1Д  нього  словах  Т0Д1,  як  не  падаб  наголос  на  першиГ! 
склад  наростка:  вибудувапи'и  (але  будований],  виторгувп- 
пиИ,  будувапия,  даруваппя  .  .  .  (Ак.). 

б)  у  прикметниках:  61луватии,  свииуватии,  ои- 
тр'иикуватий,  подовгуватий  ... 

Пишемо:  чував,  бував,  ро^дував,  кував  —  але:  хо- 
иати,  вповати; 

3.  в  окремих  словах,  в  яких  у  поодиноких  гов1рках 
(чи  в  МОСК.  мов!]  бувае  „о":  будпк,  ворушииш,  куштува- 
ти  (див  §  8е),  мармур,  мачуха,  пашурубурити,  отруШи, 
парубок,  ябл^'ко,  яблуня,  яструб. 

4.  п1сля  „л'  у  чужих  словах  див.  §  22. 

5.  про    „}■  '    в    КЛИЧМ     В1д\1.    1меНН     див     §   27, аа,/?,)- 


нарост, 
-ува- 

-ований, 
-увании 


-уватии 


0-у 


ю. 


-юва 
ьований 


1 1.      ,,//>"  пишемо: 

1    в  наростков!  Д1есл1в   -юва-'    плювачш,    клюваиш 
танцювати,    гор/овапги,    царюаапш,    студиовапш    .    . 
(Ак.)  —  пор.  §10^  — ,  але:  опльований,  закльований; 

2.  П1СЛЯ  подвоених  шипучих  [ж,  ч,  ш)  в  орудн.  в1дм       л1сля 
Ж1Н0Ч.  1менник1в  шелест,  вщм.  [див.  §  284.  38]:  за  гйччш,  шипучих 
п1чч1о,  подорЬнэкю,  роеп'ниино  ■  .  .  (Ак.); 

3.  у  кличн.  В1ДМ.  1менник.  чолов1чого  роду  М'ЯКО! 
В1дм1ни  (§  271б)  й  деяких  ж1ночих  песливих  1мен  (§27з(>): 
гаю  .  .  .,  Марус/о  .  .  . ; 

4.  В  дек1лькох  нечисленних  чужих  словах  п1сля  ..л'':  чу>ц|слова 
(днв.  §  222)  1л/ом111ац1я,  шострац'Я.  (Ак.)  Див.  1ще,  §  171,5;    п1сля  „л" 
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франц.  и         5.  в  чужих  словах  на  М1СЦ1  франц.  „м"  або  н1мецького 
н1м.  О      ^^й":    Вюртемберг,    Мюнхен,   Гюго,    Ск.юдер1  (Ак.),  Кюи'е. 

[див.    §    171,5] 

Про  апостроф  перед  „/о"  див.  §  17. 

Правопис  зложених  сл1в. 

12.  У  правопис!  зложених  сл1в  трудн1сть  становить  сно- 
лучний  звук  —  о,  е  (е),  и,  особливо,  п1сля  пом'якп1ених 
шелест1вок,  й  та  о/с,  V,  ги,  щ. 

1.  „о"  пишеться 

Сполуч-  а)  п1сля  кор1нних  »/<-.  V,  ш,  щ: 

НИИ  звук  в1рш  _  в^ршояаз 

душа  —  душогуб 

каша  —  кашовар 

клиша  —  клишопогий 

фош1  —  грошозаплод 

воша  —  вошопруд 

н1ч  —  ночовид 

П1Ч  —  печоглядшш 

П1ШИЙ  —  ппиохоО 

б)  п1сля  м'якого  „н" 
заднШ  —  задпьоязиковий,  задньоп1дие6'ч1ний,  передн1й  — 
передиьоязиковий  .  .  .,  але  ж  тут  може  бути  сполучним 
звуком  1  „е'':  еинеокупанник,  заднеп1днебшнии,  пор.  §  12з; 

в)  у  зложених  числовых  прикметниках,  або  у  зло- 
жених словах,  у  яких  перша  частина  зложення  в  го- 
ловний  числ1вник  один,  два,  де-коли  чотир'г.  двосотии, 
чотирокутник,  чотирор1чпии,  одноповерховий  .  .  .;  про 
}при  див.  §  124а,  про  1нш1  §  1246", 

2.  „е"  пишеться 

,.е"  а)  п1сля  гмс,  ч  (г/«?),  але  не  кор1нних,  а  таких,  що 

вийшли  3  м'ягчення  г,  к,  (а??):  око—  очевидний,  очевидь- 
ии,,  очевидячки,  бог  —  боокевьльпий,  божевьлля,  рак  — 
рачешийки  .  .  .; 

б)  коли  виразно  чуеться,  що  те  „е"  належить  до 
першоУ  частини  зложеного  слова:    вище  —  вищезгадапий. 
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сторч  — 

-  сторчогляд 

книш  — 

кншиохап 

л1чити  - 

-  л1чоз1р 

ласощ!  - 

—  ласощохлист 

перший 

—  першорядпи'и 

чужий  - 

—  чужоземнии, 

чужоземеиь 

кожа  — 

кожом'яка 

миша  — 

мишоТд  .  .  . 

син1й  — 

еаньогуб,  еиньоцвип. 

нижче  —  нижчегпдписапий,  може  —  можебилиця,  себе     - 
гебелюб{(г.п.ь)  .  .  .  .; 

в)  п1сля  небезумовно  пом'якшених  л  \  ц.  земля 
(землею) —  землеписпий,  землепЬс,  лнця  [лице]  —  лице.шр.  . .; 

3.  „е"    пишеться      п1сля      безумовно      пом'якшених       "^ 
(-тт-,  -й  -)    життя   (життю),  життям  ...  —  життвпис, 
життездатии'й ,  край  —  краевшУ,  воевода  .    .  пор.  §  1216; 

4.  „к"  пишеться  „а" 

а)  тод1,  коли  перша  частина  зложення  К1нчаеться 
на  „м":  межи  —  межиггр'я,  межир'1ччя,  мео/атрецо,  мс- 
жинародтй  \  (м1жнародн1Й,  —  м1жпарт1Г1Ний),  мсжиу- 
собиця,  три  —  трикляти'й,  тршубець,  трискладовии, 
трцкутиик  ... 

б)  коли  перше  слово  зложення  в  родов.  в1лм1нок 
числ1вника:  семилипоп,  п'ятшлотиик  .  .  . 


В)  ШЕЛЕСТ1ВКИ 
[ПРИГОЛОСН1] 

.  Подвоення  шелестхвок. 

13.  1.  Подвоюються  шелест1вки:  зуби!:    д,   т,    с,   .?. 
плав  к!:   .?,  н,  шипуч!:   о/с,  ч,   и1,   перед  давн1ми   -/л     перед 
(-ья),  -1ю (  ью),  -/е (-ье),  -|Т (ь)):  безладдя,  безуряддя,  суддя,  давн. -!я^ 
сч'чишя,  багапипя,  браштя,  волосся,  поросся,  мотуззя,  "'^)""<*г" 
галуззя  ,  веНлля,  Подглля,   31лля,   похмглля,   насгння, 
ходгння,  збшсэм'я,  роздоршко/ся,    безгршпил,  клоччя, 
окит/ню,  в  окишпп,    весгллю,    на   весгллг    лле,   ллють, 
тшню,  мгдОю,  ясччю,  як  1  в    вщповщних    прикметни- 
ках  (оюиммбвий)  1взложених  словах  {оюиштепис)  (Ак.). 
Але-  дяк,  иуменл,  попадя,  свипя,  кутя  (Ак.),  анало- 
г1чно  ж:  суддею,  ргллею. 
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Але  ж  1"убн1  шелест1вк11, />  I  ДВ1  р1жн1  шелест!  в - 
ки  в  таких  випадках  не  подвоюються:  луб' я,  безголов' я, 
с1м'я,  подвгр'я,  пгр'я.  кров'ю,  мапнр'ю,  п'ю,  п'е,  у  пгр'1  .  .  . 
листя,  тастл,  смертю,  зюо«чю,  радостю  .  .  ,  1  в  родовому 
В1ДМ  множ. сер.  роду  1менник.  на  -л:  питано,  бажапь  .  . .  (Ак). 

«Аналойчно  3  цими  випадками  не  треба  переносити 
подвоення  на  чуж!  имения;  треба  писатн:  Впльяп  (не— 
Валлян!),  Тазь€коццо,  шброльйо,  .шльйон,  Мольер,  ба- 
рельеф, И  ью- II  ори,  Тьер,  Готье,  себ-то,  з  одн1вю 
приголосною  буквою  та  3  6;  а  в  таких  словах,  як  ад'юпкт 
та  кон' юпкт)~ра,  пишеться  апостроф,  а  не  6.»  (Ак.), 
див§  175. 
—  нн—  2.  Пишеться    -пн-    а)    коли   одне  н  належить  до  ко- 

реня,  чи  пня  слова,  а  друге  до  наростка:  день  — 
щодепник,  сон- соншсй,  оцм{па-од.шнниИ,  рано -раннШ, 
баштан  —  баштанник,  талан  —  безталанний,  причина  — 
причинний  .  .  .; 

б)  у  згруб1лих  формах  прикметник1в  (займен- 
ник1в)  3  наростком  -енн-:  ве.шченний,  здоровемний,  до- 
бренний,  страшенний  .  .  .; 

в)  в  деяких  прикметниках:  спасвнний,  певблагапмий 
[Ак.],  численний  .  .  . 

Але  ж  у  Д1вприкметниках  пишемо  одне  н:  зроб- 
лений,  опечений,  зварений,  зппроханий,  вишругании,  поо- 
раний  .  .  .  (Ак.),  як  1  в  д1бприкметникових  прикме- 
тниках (з  1НШИМ  наголосом):  печений (пЫений  —  Д1вприкм.), 
варений,  товчёний,  хвалений,  коханш  .  .  . 
з61годна-         3.  Подвоюеться  шелест1вка  в  словах  [зложених,  зде- 

кових      б1льшого],  коли  зб1гаються  однаков!  Л1тери:  оббипш,в1дди. 

'  Р  ,13аду,  роззути,  1зза,  /исся,  пасся,  трясся  . .  .  також  ззюти, 
(|з'1сти)  (Ак.),  роззявити,  роззява,  ссати,  ввшти  (ув1йти), 
ввесь  (увесь,  весь),  вваэюати  (уважати),  але  пишемо:  отепер, 
оцей,  отой,  отут,  отак  ...  —  не  зм1шувати  1Х  з такими  як: 
ош  тепер,и1п  цей,от  той,  от  тут,  от  так  . .  .\  атак  само: 
сгмма,  вгс1л1ма  (орудн.)  —  поб1ч:  с1мома,  в1сьмома  §55е,  е. 
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чуж1 
власн! 
назви 


4.  «В  чужих  словах  не  подвоювться  приголосниГ!  чуж! 
з1вук:  класа,  маса,  коса,  июсе,  прог^ес,  професор,  субота,  Слова 
група,  суфгкс,  ко.тспр,  комгсгя,  ко.чуна,  комунипп, 
ттелпент,  глюстрований . . ;  т1л  ьки  зву  к  „  л"  п  о  д  в  о  ю  е  т  ь  с  я 
в  отаких  словах:  .панно,  панна,  ванна,  Ганна,  бонна. 
Але  у  власних  назвах,  здеб1льша,  лиш  у  чужозем- 
них  (винятково  в  СВ01Х),  та  в  словах  1з  церковно!  мови 
иодвоювмо  приголосний  звук,  згщно  3  вимовою  чужоземщв: 
Едда,  Мгллер,  Мюллер,  Ганнгбая,  Аннам,  Колесса, 
Менка,  авва,  Раввг,  осанна  ...  В  таких  випадках  треба 
вважати  Т1льки  на  справжню  вимову  в  чужоземщв,  а 
не  на  1ХНЮ  графику.  Через  те  не  пишемо  двох  приголосних 
у  французьких  именах:  де-Ь'юг/,  Брюсель,  Фраиишль. 
Мюзета,  1'арона,  та  з  другого  боку  залишаемо  подв1йн1 
приголосн!  в  1тал1йських  1менах:  Р1уолетто,  Патпп, 
Страделла,  Тассо  .  .  .  Пишучи  Н1мецьке:  Мюллер  з 
двома  „л",  р1вночасно  пишемо:  Рюкерт  [Кйскег!],  Гофман 
[НоГГтапп],  бо  й  сам!  Н1мщ  так  вимовляють»  (Ак.). 

Змши  шелест1вок  при  зб1гов1  1х. 

14.      Як  вщомо,  деяк!  шелест1вки,  зустрхчаючись  13  другими, 
зм1няються. 

1.  Так  перед  „ч" 

а)  переходять    и,  1  н  на  V:    Шмедь  —  //шеччмиа,  ц,  к  +  ч 
Турок  —  Туреччипа,  Козаччшса,   Гайдамачишш,   Хмель-       чч 
пиччипа,  чумаччшш  .  .  . 

б)  3  перед  ч  переходить  на  эп-:    показати    —   по-   з-|-ч=^ 
нао/счик,  мазка  —  замаэ/ечити,  брязкатн  —  бряэ/счата  ...       ^ч 

1нш1  приголосн!  перед  „ч"  лишаються,  дарма  що  1нш1-|-ц 
в  в  и  МО  в  1  ш,  д  переходить  теж  на  „чч":  голубчик,  крав- 
чик,  писарчук,  ковальчук,  .  .  .  молодчин  [чути:  молоччик], 
1Н1лдатчииа,  пшпчип,  квшпастий  [чути:  кв1ччастий],  без- 
оатченко,  отче,  Ь'оротчеико,  невшпчип.  тчу  [чути:  ччу]. 
/пче  .  .  .  [пор.  §  14,з]; 

2.  Так  само  шелест1вки  (нс,ч,т,  т  у  вимов!  зм1няються  ж,  ч,  ш,  т 
перед  „ц"  на  1ни11  звуки  (зц,  цц,  сц,  цц),  але  ж  на  пись-      +  и 
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зш  -  жч 
сш-щ 


м1  зб1регаються:    Д1жка    —   д'ьмсщ   (чути:  д1зш),    дочка 

—  дочи,'1  (чути :  доцц1),  юшка  —  юищь  (чути :  юсш].  кв1тка  — 
кошшл  (чути :  кв1цц1),  переможець  —  пере.чомещ,  Запо- 
рожець  -  Запоро9§сц1^  брамця  (чути:  брацця),  ппщя  (в1л»ця), 
долшще  .  .  . 

зц,  зьц,  Отже  треба  розр1жняти  на  П1сьм1    вище    вказан! 

цьц,  сц   сполучення  31  сполученнями  .?м,  зьц,  цьц,  сц  (сьц):  казка 

—  казц1,  кузка  —  кузщ,  кицька  —  кицьцг,  гуска  —  г)'СЦ1, 
Ониська  —  Оиисьщ  .  ■  .  див.  §  Ш^,  з- 

2  ступ.  3.    У   другому   СТуПН!    ПрИКМеТНИК1в     (ПрИСЛ1ВНИК1В), 

прикм.  КОЛИ  до  кор1ня  (пня)  додаеться  наросток  -шип,  то  з  по- 
передн1Х  шелест1вок  переходять  з,  г  на  о/с,  а  с  на  ш, 
при  чт  т  В  наростку  переходить  на  ч  {зш  —  о§сч,  сш 

—  щ),  1нш1  лишаються  без  зм1ни:  ъузъкШ-  вумечш, 
низький  —  1шан:чии,  блиа/счий,  дорогий  —  дороон;нии , 
кращий  (1з:  красший),  вигций  [так  само:  ду(ш;чий\.  .  .  — 
але:  глибшии,  лгтиий,  тонший,  бшьший,  ширший,  тих- 
ший,  м'якший  ... 

Так  само  в  вив1дних  дхесловах:  вуа/счапш,  доромс- 
чапш,  нрагцати,  тоишапш,  м'якшита,  багатитти,  р/д- 
шати,  молодшати^)  .  .  . 

4.  Перед  наростками  -ство,  -сьиии 

а)  -/л  -ч,  -ць  пня  зм1няються  на  -цтво,  -цький: 
4-  ство    козацтво,    козацъкии,   пшацтво,  пшацькии,   молооецлкии , 
сьиий      ловецтво,     ловеиький,     Л'обиляцысиИ,    (Кобиляки)    галиць- 
1ши  . . .  (Ак) ; 
X  ш  с  +  б)  -л;,  -ш,  -с  пня  переходять  на  -ство,    сьнии: 

—ство,    птах  —  птаство,  волоський  (Волох),  товариш  —  товари- 
—  сьиий    ський,  пасьпий  (наш),  чеський  (чех),  руський,  перський  .    . 

але:  лях  —  лядсысий; 
г,  ж  +  в)  -г,   -01С   пня    зм1няються    на    -зшво,    -зьнии: 

зтво^^    убогий  —убозтво,  Париж  —  паризым'й,  Прага  —  празыши, 
Петербург  —  петербурзыси'й ,  пороги  —  запорозький  .  .  . 

^)  Бував,  що  у  пн1в  на  м,  д  переходить  шу  ч,  тим 
то  дехто  й  пише:  багатчий  —  багатчати,  молодчии  — 
молодчати  .  .      Ред. 

2/ 


зьиии 


I)    1нш1   ириголосн!    перед    -ство,    -ський     не     1нш1 -| 
зм1нюються,   а   т1льки  -  зський   стягаеться    в    .гькик :      ство , 

братство,  еус'ьдство,  братський,  сиротство,  сир(тськиа, 
.иодство,  людсъкии,  але  —  фршщузыш'й  (Ак.),  кавказс- 
кий .  .  . 

5.  Так  само  бував  з  деякими  прнйменниками,  коли 
вони  у  зложених  словах  робляться  приростками,  1 
.4  1НШИМИ  приростками,  що  не  суть  прнйменниками: 

а)  «приросток  3   (або  1з)  перед  глухими:  л,  т,  и,  .е   з-,  роз- 
зм1нюв  свое  .*  на  с:  спитати,  стулити,  скарати,  схили-  +  ",  т,  к, 
гпися,    сходитисн',  спгд,  спонпд,  спо.шэю,  спсред,  спосерсд; 

перед  ус1ма  ж  1ншими  приголосними  приросток  з  (чи  1з) 
не  зм1нявться:  збавити,  звести,  зжалтися,  зчарува- 
ти,  зчистити,  зцЮити,  зщлити,  зшивати,  зишток,  зеа- 
дити,  зскти^  (Ак.).  Таксамо  I  приросток  роз  :  ростикя- 
ти,  роскидати,  /эосходитися  .  .  .  але:  розсипати,  розчн- 
стити,  /?оащдити; 

б)  ВС1  1нш1  приростки  {без-,  об-,  над-,  гид-,  .  .  .)бвз-,  об-, 
н1колине  зм1няють  дзв1нких  шелест1В0к  на  глух!:  йе.<- над-,  п1а- 
хл1б'я,    безпутнии,     безчестя,     обсипати,     падкутти, 
п/дшити,  вгдпроситиеь  (одпроситись)  .  .  . 

в)  вс1  прийменники  ^коли  пишуться  нар13но)  з"  !  1нш1 
Н1К0ЛИ  не  зм!няють  дзв1нких  шелест1вок  на  глух!:  приймен- 
.*   хата,    (з   прощ'1,   без  каин,  з  журби,  без  шабл'1  .  .  . ;       ""ки 

6.  У  займенникових  \  зворотних  дхесловах  [що  мають 
•ся\  «у  другШ  особ!  однини  тепер1шнього та  майбутнього 

часу  пишемо  -шел  [у  вимов!  чуемо:  -сея  або  -ся]:  су-  .^^^^ 
Оишся,  водтися  биятимешся  (чуемо:  судисся,  водисся, 
боятимесся  або  боятимеся  .  .  .);  у  трет1й  особ!  однини 
1  м ножи  ни  тепер1шнього  та  майбутнього  часу  пишемо 
-ться  (а  не  -ция,  як  чуемо,  або  -ця):  судишься,  судять-  -ться 
ся,  губиться,  губляться,  забороняеться,  братиметь- 
сл*  (Ак.)  (а  не  судитьця,  судицця,  або  судиця  —  як 
звичайно  говорить). 

7.  Сполучення  -чн-  не  зм1нявмо,  дарма  що  в  вимов! 
майже  все  чути  -шн-,  а  пишемо:  безпеипий,  яечня,  сер- 
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-чн- 
-шн- 

-сч  =  щ 


дечни'и,  мюячиии,  помьчни'и,  по.шчпип,  влучшш,  вдячии'и, 
зручний,  в'ьчиий,  паочии'и  .  .  . 

Але     в     тзиих     словах,     як:     рушник,     рушпицн, 
.шрошнчк  (Ак.)  пишемо  -шп- 

8.  Сполучення  -сч-  переходять    на    щ:    мастя,    ща- 
стои'и,  ще.тути,  пащадок  .  .  . 


Вппад  шелест1вок. 

15.      Випадають: 

1.  Д  I  ш  в  групах  -здп;  -о/сди-,  -сшп-:  празник,  би- 
а)А.  т    розна,  тзнш,   тиэ/сня   (тиждень),  коснсний,  /пений,  че- 

^„  гний,  иапасний,  напасник,  пропасниця,  оласний,  зв'к'ни'и, 
гснувати,  сучаснии,  водохресниИ,  персня,  пепависнш. 
кориснии,перв1сний  (АкЛ,  иещасний,свиснути,  ииснадцятъ.. 
але  —  в1стник. 

Те  саме   вЦноситься  до    групи    -сшл-:    щасливии 
6)  перед  (щастя),  зависливиИ,  жал'имивии,  псслави'й  [пестощ!],  рп- 
"^  '  "**    з'юлапш  (стелю)  ...  1  до  групи  -рдц    у  слов!:  серце. 
Навпаки:  С7пр1вати,  уздрти,  заздрий,  заздрощ1. 

2.  „Л*"    випадав   в    групах    -с/т-,     знн-:    писнути. 
тр'и'нупш,    блиснупш,    бризнути,    плюснути,    брязнупш. 

3   „„1"  випадав  у  груп!  -слн-''  умиснии. 

4.  У  груп!  -рнц-,  -рдн;    здн-    випадав   одна  з    шс- 

одна  аоо   лест1вок:    чернець    —  черця  або   ченця,   милосерд1е  — 

.чилоеерни'й    або  милосердии,    безглуздя   —  безглузниИ  або 

безглуздиИ. 

г"  5.  ../^•'    випадае    у   словах:    тод/,  завЫди,  инк)/.   .   . 

\  на  к1нш  сл1в:    четвер,  спасиб/  .  ■  . 

в"  6.  У  групах  ее-,  ест-,  есх-на    початку    (давн1й   при- 

росток:   вое-)    випадав    „в":    спомин,    «11льний,    стеклий, 

<-ТИД.   ГХ1Д  .    .   . 


и 

перед 

,.н" 

л 
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ь. 

16.  Значка  ,б"  уживавться  для  В1др1жнювання  пом'якше- 
них  шелест1Вок  В1Д  твердих  —  на  К1НЦ1  склад1в:  стан  — 
стань  ....  —  перед  ,,о":  пюпнута  —  тьоппути  ... 

1.  Але  через  те,  що  в  укра1нськ1й  мов1  шипуч!  (о/е,     п1сля 
V.  ш,  м^),  та  губн1  (//.  6.  в,  ф,  м)  звичайно  не  пом'якшу-  шипучих 
ються   [в  де-яких  гов1рках  шипуч!  бувають  подеколи  м'як!].     гуОних 
то  П1СЛЯ  них  Н1К0ЛИ  .,б"  не  пишеться:  тн,  ршс,  и.гичт^, 
Ши1,    берется  .  .  .    кров,    голуб,  степ,  сьп,  стаете,  б'ю, 
хлоп'я  (див.  §  \1{). 

Та  Т1льки  не  все  на  письм!  можна  кермуватись 
слухом.  Бувае  так.  що  шелест1вки  вимовляються  пом'якше- 
но,  а  .,6'    не  пишеться.     Не  ели  йоге  писати: 

а)  в  зак1нченнях  реч1вник1в  [1менник1в]  на -лг/>,  п1сля  „р'' 

-«/»,  НаВ1ТЬ  коли  в   родовому    В1ДМ1НК0В1    маемо   -рл   [бО  Т0Д1 

../>"  у  називн.  В1ДМ.  вимовляеться  майже  в  ус1х  гов1рках 
м'яко] :  цар,  кобзар,  секретар,  писар,  косар,  лшар,  в'ютар, 
мапастир,  багатир  (царя,  кобзаря  .  .  .)  —  також:  зв1р, 
мат1р,  тепер,  не  в1р,  :1рпии,  Харко,  Харн1в  [Ак.],  вечер 
[вечеря],  тюрмп,  тх1р,  гир,  итр  .  .  .  слово.м,  м'якого  .  р'' 
на  К1НЩ  склад1в  1  сл1В  на  зазначуеться; 

б)  М1ж  двома   пом'якшеними  шелестгвками  (ябом;ждвома 
взагал!  м1ж  шелеспвками,    коди  за  ними  стоать  я.   ю,   е.  пом'янш. 
Л   б):    сне),    сопця,    н1ко1ЩЯ,  сет,  сми',  цвт,  к\сть,  мисл1,      ^^'^• 
папськиИ,    користю,    тзне,    життя,     з1лля,    м1ддю,  кшщ, 
молодця  .  .  .   (Ак.),    див.  дал!  (в),   дарма   що   ми    вимо- 
вляемо,  тай  треба  так  вимовляти:  сьл1д,   соньця,  сьм1х, 

сьв1т,  цьв1т,  К1сьть  1  т.  д.; 

в)  П1СЛЯ  „и"  перед  оп',ч.  ш,  щ:  менши'и,  тонти'ы,    п\сяя  н 
тиши,  кшчик,  панщина,  ганч1рка,  в1ншувати,  хоруно/си'и  . .  .  перед  ж, 
(Ак.).  I  так  само  не  пишемо  „б"  п1сля  ,,я"  перед  нарост-    '•'  •">  "* 
ком     -ство:    панство,     свинство,    мицанство,    духовен- 
ство .  .  .    (вимовлявмо,    здебпьщого:    паньство,    свинь- 

ство .  .  .). 

Прим1тка  1.  Але  правила  б)  й  в)  не  в1дносяться  до  „л"; 
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КОЛИ  т1льки  за  ним  не  друге  „л",  то  п1сля  нього  „б" 
ставиться :  б1льший,  пальчик,  бувалыцииа,  пальця,  емальцю, 
^  ^аIсальцем,  сустл&ство,  польеышй  .  .  .  (але  —  31лля,  р1ллю, 
ллемо  .  .  .)  (Ак.). 

Прим1тка  2.  Правило  б)  й  в)  порушувться,  коли 
пом'якшення  шелест1вки  було  перед  твердою  шелест1вкою 
(в  1НШ1Й  форм!  слова);  в  такому  раз!  „ь"  лишавться  й  м!ж 
пом'якшеними:  редька  —  редьщ,  сторононька  —  сторо- 
ноньщ,  Ониська  —  Онисьщ,  донька  —  доньц!,  доньчин; 
для  „л"  навпаки:  балка  —  у  балци  скалка  —  на  скалц1, 
1!лка  —  па  г1лц1,  гиччастии  .  .  . 

г)  п!сля  „с"  у  таких   словах  (у  моек  мов!   „б"    пи- 
шеться):  папис,  запис,  лшопис,  краснопис,  перепис,   випис, 
тдпис,  допис,  сщюпис,  рукопис,  правопие  .  .  . 
2.  За  те  треба  „ь"  писати: 

а)  «у  наростках  прикметннк!в  -ськии,  -цоиии 
п!сля  с,  ц,:  бабський,  братсышй,  папський,  людськии, 
Томаиавський,  козацькш,  ткацъкий,  шмецышй,  молодець- 
кий*  (Ак.)  .  .  .  !  в  наростку  !менник!в  -сьио'.  хлопчисько, 
пеисько,  багповисько,  страховисько  .  .  . 

Так  само  пишемо  „ь"  п!сля  ,,з"  перед  наростком  -кии, 

се.б-то,-зьиий •■  фраицузький,  кавказький,  низький,  близький, 

П1СЛЯ    ц"  */•*&""'*>  грузысий,  слизышй  . . . !  в  таких  словах,  як :  Грицо- 

ко,  Яцько . . .,  цяцька,  цокувати,  сысати,  лопуцька,  багаць- 

ко,  зненацька  .  .  . 

б)  в  зак1нченнях  п!сля  „ц":  отець,  хлопець  .  .  •• 
яець,  лисиць,  удовиць  .  .  .  (Ак.),  за  винятком  таких  чужих 
сл!в:  гоц,  коц,  палац,  шк'щ; 

в)  в  зак!нченнях  !менник!в  ж1ноч.  р.  родов.  в1дм. 
множини  м'яко!  в1дм!ни,  як  от:  тсень,  черешень,  вишемь, 
сотено,  кухонь,  Тдалень,  спалень,  Лубень  ...  (у  моек, 
мов!  немае); 

г)  в   зак!нченнях  3   ос.    одн.    !  множ.  д!есл!в  те- 
пер!шнього  й  майбутнього  часу  та  2  особи  множ. 
наказового    [вольового]    способу:  сидишь,    оидять,    ■    ■ 
1д1ть,  берешься  .  .  ,  див.  §  14в; 


-сь  — с 


-ськии, 
-цький 

-сьно 


-зькии 


в  зак1нч. 

В1ДМ. 

!мен. 


д1ес>1. 


25 


д)  в   чужих   словах   п1сля    „л"    1    1нших    пом'як-    в  чужих 
шених  приголосних  (шелест1Вок]  перед  приголосною  або    словах 
йотованою  Г0Л0С1ВК0Ю:  Бельвю,  Мюльбах,   Талъякоццо, 
Вальян,  Ыброльйо,  м1льйоп,  Мольер,  барельеф,  Ныо-Порк, 
Тьер,  Г'отье,  рельефпий,  бульйон,  лье  (франц.  Пей),  мс- 
дальиоп  .  .  .  (Ак.). 

Апостроф  (протинка)  [']. 

17.      Протинка  ставиться  М1ж  шелест1вкою  й  йотованою 
Г0Л0С1ВК0Ю  (я,  /о,  е,  У),  коли  та    шелест1вка    не   пом'як- 
шувться,  лишаеться  твердою  й  не  зливавться  з  йотованою. 
Ставиться  вона: 

1.  «П1СЛЯ  губних  (л,  б,  в,  м):  б'ю,  б'е,  б'еться,  баб'ячий,     П1сля 
бахльб'я,  голуб' ята, п' ять,реп  яхи, пуп'янок,  пов'язати,  в'язи,    губних 
в'ялий,в'юи,безголов'я,  в' етьоя, в' язиути,  м'який,  т1н'я,  вим'я, 

м'ясо,  Ы'я,  м'яло,  м' яс1шц1,  рум'яиий,  на  т1м'1,  на  безриб'1»  . . . 
(Ак.);  Т1льки  ж,  як  перед  йотованою  голос1вкою  в  дв1, 
чи  три  шелест1вки,  протинки  «не  пишеться:  святий,  свя- 
то, ридвяний,  морквяний,  цвях,  звязок,  розвязувати,  звя- 
^увати  .  .  .  (Ак.),  мертвяк,  червяк,  ...  I  в  таких  чужих 
словах,  як:  бюджет,  бюст,  бюро,  бюрократ,  Вюртемберг, 
Бельвю,  Мюллер,  \  в  1нших  чужих  хменнях,  де  буквою 
,,/о"  передаеться  Н1мецьке  „й"  та  французьке  и»  (Ак.); 

2.  ^в   деяких    словах    перед   йотованою    голосною     п!сля 
(голос1вкою)  п1сля  „/)":  тр'я,  бур' ян,  подв1р'я  (де  чути  1нак-       „р" 
шу  вимову,  Н1Ж  у:  рябий,  рясний)»  узггря,  мат'ср'ю,  твар'ю, 
Мар'яяа,  тр'Ыа  ...  «1  в  словах,  таких  як:  к)-р'ер,  кар'ера, 
ар'ергард^  (Ак.).    Т1льки  ж  там,  де  „/>"  в  шсля  шелест1в- 

ки,  апострофа  не  ставимо:  вктря,  повтря  .  .  .; 

3.  «П1СЛЯ  приростк1в,  що  К1нчаються  нз  приголосний     п!сля 
звук  (шелест1вку),  перед  йотованою    голосною  (голосов-  прирост- 
кою):  з'1хати,п1д''иати,,  в1хати,  об'^хата,  з'ясувати,  без'я-       •''^ 
зикий,  з'еднанай,  об'еднании,  з'1сти  (1  зз1сти),  роз'ясняти,  з'я- 
нитися,  з'явище  (останнв  слово  не  треба  плутати  з  словом 
'зявище^,  що  в1дповшав  московському  «хайло»)  (Ак.У  Але  ж 
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треба  писати:  зоЫбиа,  зпкрема  (не  з'окрема  .  .  ),  зум/ти, 
/пдучшпи  .  .  .; 

4.  П1СЛЯ  „ге"  I  „л"'  в  таких  словах:  олухнпны  (\  —  слух- 
няний),  Лук' ЯП  .  .  .; 

5   у  чужих  словах: 

а)  П1СЛЯ  ,,/у",  див.  вище,  П1д.  2; 

б)  П1СЛЯ  чужих  приростк1в  лгд- (ас!  ),  ло«- (СОП-), 
ой-  (оЬ-),  суб-  (5иЬ-)  перед  йотованими  прнголосними: 
ад'юнкт,  коп'юшстура  .  .  .  (Ак.),  ад'ютапт,  коп'югащя, 
о&тт,  суобтпивиии  .  .  . 

Губн1:  б,  п,  в,  ф,  м. 

18.  1.  Про  IX  тверд1сть  див.  §  161. 
2.  „В"  пишеться: 
„в"   перед  а)  перед  початковим  (звичайно  наголошеним)  „^•*: 

„у"        вуж,  в)'зы!о  (вузький),  вудка,  вудлшце,  вуг'ьлля,  вузол,  ву- 
л'ш,  вус,  вулиця,  вухо,  вустглпп,  також:  ву.епаль  (1  ухналь), 
вудила,  вуздечка,  але  завжди  —  учено; 
„в"   перед  ^)  перед  „/"  (з  о)  в  назвуц!:  вш  (вщщль  \  —  вопа, 

„\"  3-0  в(мо,  вони,  див.  п1д  в),  вгд  (1  од),  в'юця  (овець  .  .  .),  вкь 
(оси),  вшчам,  в'тщя  (1  отця),  вмця  (овець,  овечий  .  .  ), 
в1вса  (овес),  вшно,  в'юпа,  в1рлячии,  в1рла  (1  орлячии,  орла), 
вктря,  в1е1м  (восьми,  восьмий)  .  .  .;  також:  вгльха,  вгльгота, 
в'що  (на  в1що,  за  В1Щ0),  .)•  в1ч1,  в1Ч-на-в1ч,  в1чио,  вшпар, 
В'рменип  —  а  дал1:  виЫ',  вШце,  але:  осел,  осла,  хоч  — 
вгелюк  .  .  .; 
перед  „о"  ^)  перед   початковим    „о":   вогонь,  вогню,  вогняни'и, 

вопа  (див.  П1Д.  б),  восьми  (див.  п1д.  б)  .  .  .; 
веере-  ^)  ^   середин!    слова  М1Ж    голос1Вками.    павук, 

дин!      павутшшя,   живу,   живемо    (не    —  жию    .  .  .),    Радивон, 
слова     осавула,  гавун  .  .    ; 

4- шел  ^^  на  к1нц1  склад! в  у  труп!  ол  +  шелест1вка :  вУвк, 

поении,  човпи  .  .  .  (вимовляеться  коротке  )•)  1  в  мину- 
лому  час!  чол.  роду  Д1есл1в  (13  „У  —  теж  вимовляеться 
як  коротке  ;Г):  казав  (казала  .  .  .),  ходив  (ходила  .  .  .), 
боров,  чув  1  т.  Д. ; 
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д)  про  в— у  (чергування)  див.  §  10]; 

е)  «,,в"   передав  чуже    „/"    в   дифтонгах,   отже,  чуж.  гол. 
напр  ,  «чуже  аи  перецаемо  через  „лгв":  автор,  автография,    +  и^ 
пвдитор'т,   авдгепщя,   лавровий,  Август,  Австрия,  фавна,    ^        '   * 
фавпшпичпии,  Таврия,  авкщоп  .  .  .;  аналопчно — локавт, 
бравпшг  .  .  .;  Т1льки  перед  голосними  (голос1вками)  пере- 

давмо   той    дифтонг   через    ау,    а  не  —  через  ав:   Луе, 
Ауербах,  Шопепгауер^  (Ак.). 

2.  «Звук  „«/5"  у  чужих  словах,    недавно  взятих  1   в         ф 
наш1Й    М0В1   ще    не   зукра1н1зованих,    передаемо  через  ф   У  чужих 
Ы  не  —  хв):    форма,    Фрапщя,    фабрика,   фтапси,   ф1- 
лологья,  фосфор,  матфест,  офгцер,  фаховий,  фант,  фа- 
сон, фаетои,  фамШя,  фашпамя,   фарба,  фортуна,  фило- 
соф» (Ак.),  див.  1ще  §  1%. 

3.  Поодинок!  губн!  появляються  в  деяких  окремнх  р!жн! 
словах,  де  ми  спод1валися  б  хнших  шелест1вок:  ведм1<)ь  губи! 
звомпити,  (не  —  вонпити),  мапдрувати,  (мандр!вка),  мли- 

пець,  тулуб,  стовп,  колпр,  картопля  .  .  . 

Зубн1:  д,  т,  с,  3,  дз,  ц,  н. 

19.  1.  „7'"    появлявться    зам1сць  .етимолопчпого    ,,е>"  у     Л— т 
таких  словах:    пшр,  тхпути  (пор.  дихати,  моек,  хорек); 
жертка  [\  жердка]  .  .  . 

2.  Пом'ягчене  „лг",  „д"  подекуди  в  вимов!  (звичайно  н,  г*  —  т 
перед    „  / ")   переходить    у   /г,   А    але   ж   на   письм!   ми      ^  Л 
залишаемо  т,  д  1  пишемо:  /тении  (не  —  К1'сний),   пНло 

(не  —  К1Л0),  для  (не  —  г'ля),  дти  (не  —  1'1ти)  .  .  . 

3.  Етимолопчне  ../м",    ,,с"  залишаеться,   дарма  що  в      т,  с 
вимов!  перед  дзв1нкими  переходить  на—  д,  з:  бороть-      "^Р^Л 
ба,  клятьбп,  отже  (але  —  адже),  осоде,  просьба  (але  —       ^^^ 
призьбп  1  приспа)  .  .  .;  так  само  „г)"  залишаеться  скр1'зь  у 
зложених  словах:  в1дц1ль,  всдтгль,  в^дкио,  вЮноли,  двадцять   ^  "^Р^А 
(див.  §  75  ж),  в^дкидати,  в1дпустити  1  т.  д. 

4.  „1/^  пишемо  в  таких  словах:  об1«,яти  (общянкаХ  Щ~Ч 
працювати,  мщиий,  лйць.  цшавии,  цурка,  цей,  оцей,  вгдцгль  с-ц 
(але  в1дус1ль),  мгсце,  замгсць.  т    ц 
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3— дз  5.   „Д^"   а    не,  ,,з"    пишемо    в   таких   словах:    дзет, 

ОзвЫниця,     дзвоиар,    дзвоиити,     дзуськи,    дзвлепо  -  дзет 

(дзеленькати),    дзюр^ати,    дз'тдз'юер,    дзюб,    дзьобати  ('\ 

—  дзьоб,  дзюбати),  бриндзя,  Гаадзя  .  . .    Пишемо:  позика, 

ж— 3     позичати,  доброзичливий,  а  так  само:  порон  [моек. —  паром]. 

чуже  ^-  ''^  словах  недавно  або  не  дуже  давно  взятих», 

9-,  4Н     чуже  9^,  ЬЬ,  на  пнсьм!  передаем©  через  т  (не  через  —  ф; : 

'''      пашедра,    Ашепи,   ортограф'т,  .шт  (не  —  М1ф),  аиатема, 

апофтегма,    Борисмен,    логаритм,    аритметипа,    патое, 

IГ^та^^ор,  етер  I  т.  ш. 

Здеб1'льша  те  саме  правило  прикладавться  й  до  сл1в 
та  до  ймень,  давно  взятих,  напр.:  „Теофан,  ТеодоЫй  (або  То- 
дос).  Але  е  ск1лькись  сл1в  щв1  категори,  де  пишеться  „ф" 
або  „же",  а  1нод1  й  ж:  Федср  або  Хвед'ьр  (рщше  Тодгр), 
7^иможвш  або  Тимофш  (рщше  —  Тимотей\  гора  Афон 
(рщше  —  Атон),  Жома  .  .  .  Коли  так!  имения  вщносяться 
до  людей  зах1дно'1  Европи,  а  не  до  украТнщв,  то  треба 
писати  Т1льки  ,,//<":  Тома  у1кв1исо11ий  (а  не  —  Хома)»  (Ак.; 
7.  Про  перехш  ///,  д,  с,  з,  на  —  ч,  0^/с,  ш,  лс  див. 
§  202- 

Шипуч!:  ж,  ч,  ш,  щ,  дж  1 
шднеб1нне  й. 
отвер-    20.       1.  Шипуч!  шелест1вки  (ул;.    ш,    щ,    ч,  дон;),    кр{м 
д1ння     випадк1в  подвовння  {зб1жжя,  шччю  .  .  .),  скр1зь  отверд1ли. 
п1ч,  р'юю   [§  16^,    бгжать,  трщать,  душать,  курча,  горща, 
эковчу,  пригорщу,  лота,  лошапш  .  .  .  [див.  §  12]- 
шипуч!  3         2.  Вони    являються   з    иом'ягчення   з,    г,   ///:    лазити 
зубних    — лао/су  (не —  лазю),    возити  —  оомсу  (не  —  возю),   оо- 
_    „   _    э/сеиий,  носити  —  ношу  (не  —  носю),  ношений,   просити 
— Ж,  ш,ч    —  прошу,  прошений,  крутити  —  кручу,  кручений,  верт!ти  — 
верчу,  верчений  .  .  . 

1Цо  до  „<>"  в  под!бних  формах,  то  воно  звичайно 
переходить  на  <)»/с(якого,  до  речи,  н1  в  усн1й  мов),  н!  на  пись- 
м!  розд!лювати  не  можна,  §  23 4)  ходити  —  ходмсу 
(а  не  —  ходю    або  хожу),    водити  —  водэ/су,    вадэ^сеиии, 
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и1дродити  —  вьдродо/сую,  в^дродо/сений,  вьдродмгепня, 
||е11авид1ти  —  пенавидлсу,  росповсюдити  —  роеповеюдэ/гую, 
роеповсюдэ/сеппя,  роеповсюдо/еувати,  тв.ердити  —  затвер- 
дмсую,  затвердэ/еений,  затверда/сеннл,  смерд1ти  —  емер- 
до^су,  СИД1ТИ  —  сида/су,  насиджепий  .  .  . 

--  Коли  слова  3  таким  „<)^/с"  стоять  у  1нш1й  асощяш!     д-ж 
(звязку),   наприклад,  1з  прикметниками,   то  „дмс"  пе- 
реходить на  э/с:  захоо/сий,  пригоо/сий  (годжу),  ведмеа/сий 
(ведм1дь)  —  як  св1жий,  чужий  .  .  . 

е/м,  ск  в  в1дпов1дних  випадках  переходять  на  %и,  ст,  ск— щ 
лд  на  —  э/сдя1€,  зк  на  —  э/сч:  пустити  —  пугиу  [не  —  зд— ждж 
пустю],  мастити  —  мащу,  мащепий,  лу скати  —  лущити, 
лущу,  розлущепий,  Уздити  —  ви1(нсдэ§сапш  [не  —  ВИ13- 
жати].  /лсдо/су  [не  —  Уздю],  ви^э/сдмсепий,  брязкот1ти  — 
брялсчати,  брялсчу,  близький  —  блиогечати  .  .  .  див. 
1ще  §§  Из.  59б. 

3.  „Ж'    й    ,,ч"   13  ?,    к  у  Д1есл!в  у  те  пер.    час!  1  в    шипуч! 

1  ос.  одн.  1  3  ос.  множ:  могти  —  молсу,  моо/гуть,  лягти  —     з  „г"» 

к"  в 
лямсу,  лялсуть,  берегти  —  береэ/су,  береэ1еуть,  стерелгу     '{р^.-о 

—  стерелсуть,   стриэ/су  —  страо/суть  .  .  .,   пекти  — 

печу,  печуть,  текти  —  течу,  течуто,  товкти  —  товчу, 

товчуть  .  .  .;  у  наказовому  (вольовому)  способ!:  ляоёс, 

лялсмо,  лялсте,  берелси,  берелЫм,  берелсшь,  етеремси, 

стрилси,  печи,  товчи,  пор.  §§  595,  ^'^1- 

4.  Шипуч!  V,  о/с,  1и   появляються   в  окремих  словах: 

ч   —   чапля,    чшляти,    зачьпка  .  .  .    почта,   учта,   ц, ц 

причта,  учтивый,  почтивий,  хоч', 

ж  —  дралсиити,  р%лсниг{я,  розр\о/сн,яти  .  .  .  з... — ж 
стралсдати,  лсужмом,  вздовлс, 

ш  —  шабля,  шпичка,  шкрябати.  С— ш 

5.  ///,  до/с  пишемо  в  таких  словах:    дощ,  кущ,  гор-     ^^^   ^^ 
щик,  дощок,  дощечка,  пригорща  .  .  .  дрглсдлЫ,  гапдлс,      с— щ 
.'андлсовитий,    гриндлсоли  ...     1    на    початку    сл1в:  ^^ц^^  ^^^    .^^^ 
Олсерело,  длсиждлсатм,  длсгут. 
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й  6.  „/А"  П1СЛЯ  голос1вок  пишеться: 

а)  в  називн.  одн.  прикметн.  (займен.,  числ1вн., 
д1еприкметн.)  чолр.>.  роду:  соЬкии  [хл1б],  третш  [раз]  .  .  .; 

б)  в  дав.,  м1сцев.  одн.  Ж1Н.  род.  прикметник1в 
(займен,  ЧИСЛ1ВН.  д1епр11км.):  старшш  (сестр!),  у  тш  (бал- 
щ).  па  третш  [стор1Нш]  ...  В  народн!х  говорках  цього 
,,й"  подекуди  не  чути; 

в)  в  формах  наказового  (вольового)  способу 
д1есл1в :  стш,  стШте,  папШ,  напШте,  май,  майтл  .  .  . ; 

г)  кр1М  того,  в  таких  словах:  жаиворопок,  чамаИдан, 
вШсько,  вШна,  Маршка,  д/ипа  .  .  . 

-7  Ли 

7.  „/#'   не  пишеться: 

а)  в  наростку  прикметн нк1  в  2  ступня  -ш€-'  ста- 
рцами, мил'циа  .  .  .  (Ак); 

б)  у    визвуку    присл1вника:   дал1. 

в)  в  числ1вниках  (подекуди  такговорять):  двападцять, 
(не  —  дванайцять),  двадцять  (не  —  двайцять),  див.  §  55*. 

Задньошднебшн!:  к,  х,  г",  г  (гортан.). 

.^    .р      21.  1.  В  укра1нськ1й  мов!  д1бСлова  з  пнем  на  н,  г  перед 

вд1е1м.    зак1нченням   д!е1менника  -ти   залишаються   (не  пере- 

д1еол1в      ходять  у  „ч'О;  тому  пишемо:    пенти,  тенти  .  .  .,  лягти, 

.ногти,  стригти  ...  1  так  само:  мерхти  .  .  . 

,,  2.  „/Г"'  пишеться  в  словах:    лоншина,  лонша,  мозок, 

р'ина,  м'ятсй,  мякший  (без  г),  прос/сура  .  .  . 

«В  чужих  словах,  де  чувться  „л",   треба    писати 
по  можливосп  так,  як  вони  вимовляються  в  СВ01Й  моб1; 
доктор  (не  —  дохтор),    доктринер  .  .  .'>   (Ак.)    кондуктор, 
В'шторуБукарешт  (не  —  Бухарест)  .  .  .  ^ 
3.  „У  пишеться  в  таких  словах: 

а)  шгтг  (н1готь),  тгт'1,  мигтти,  легкий,  легший  .  . . 
стягнути,    вистигли,   етогпати,   тягпути,  .  .  . 

б)  на  початку  таких  сл1в:  галун,  М^анна,  гануе,  гор- 
буз,  гармата,  гвинт,  гикати  (1  1кати),  гор1х,  горобець, 
гострий;  не  пишеться  „г"   на  К1нщ  сл1в:  четвер  (чет- 
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верга),  спасиб/,  далебг,  проб/,  набор  {[  маборг)  [див.  §  165] 
1  в  слов!:  бодай. 

4.  „/^"  пишеться  в  таких  украхнських  словах:  ^ава, 
^^удзик,  щГ'апоп,  ^р.ш^а,  дзи^а,  ^рунт,  дзи^.шк,  ^уля, 
^авра,  ^аидж/а),  .г'апджовитий,  ^'валт,  Л^екати,  ^едзь, 
Лр^'от'ипи,  ^1(11п(^'11ота),  ^рипджоли,  ^'улий,  ^'уральпя. 

Ь.  Звук  ,,.г"'  (§)  в  чужоземних  словах  передаемо 
через  „г":  г^мнази,  телеграф,  генерал,  газета,  термшо- 
лог'т,  пеихолог'/я.  (Ак.).  Зате  в  чужих  пр1звищах  точно 
одр1зняемо  8  (I')  од  Ь  (г):  /''ю^о  (Ни^о),  Г'утгейль,  Т'рХ/, 
1''артчап  (Ак.)  ... 

Те  саме  взноситься  1  до  вс1Х  1нших  пр1звищ, 
себ-то,  до  назв  крах'в,  м1ст,  Г1р,  р1чок,  морей  1  т.  д.; 
до  ймень  власних,  наск1льки  вони  не  прийшли  до  нас 
через  церковн!  книги;  тим  то  пишемо:  М^уяпа,  Вюртен- 
бср^,  Г^ренлапдгя,  /^гбрплотпр,  /^вадалькв1в1р,  протока 
Бер'иц'а,  1^амбур^'',  1''авапна,  /^аит,  Сагара  (не  —  Са- 
хара), /Ъапго  (р1чка  —  не  Хоанхе)  1  т.  д.  —  але  ж  /Голго- 
фа, Г'алилея,  Г'енезарстське  Озеро  х  т.  д. 

Л,  р. 

22.   1.  ,„/"  пишемо  в  таких  словах: 

а^  лимпр,  лицпр,  гр1бло,  плигати.  (фель^^тер:   Ак.); 

б)  у  3   ос.    МН.   Д1еСЛ1В.   2  В1ДМ1НН    П1СЛЯ    ГубнИХ   ПН1В 

на  подобу  1  ос.  одн.:  куплять,  луплять,  ломлнть,  мовлять. 
лив  §  587; 

Але  так!  слова:  сил  ом'' я  кий,  здоровья,  дерев'яиий, 
1;1>р)в'ячий,  зиеие^вя  ...  —  пишемо  без  „л"; 

в)  «у  чужих  словах  звук  „.т"  на  письм!  здебхльшого 
не  м'якшимо,  себ-то  пишемо  по  ,„7"  букви:  а,  е,  о,  у, 
а  не  —  я,  е,  ьо,  ю :  класа,  план  . . .  легалышй,  лекц'ш  . . ., 
логта,  лозунг...,  .Тузта/пя,  клуб  (Ак.);  Т1льки  в  дек1ль- 
кох  нечнсленних  словах,  шо  д1Пщли  до  нашо!"  мови  через 
польське  посередннцтво,  ми  маемо  м'яке  „л",  напр.: 
пллшка,  кллмпа,  ляда,  лямпа,  капцеляр1я,  льох,  або  ще: 


Г-г 


Зое. 

множ. 

по  губн. 


чуж1 
слова 
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ьлюмнащя,     ияюстращя    (останн!    не    без    французького 
впливу:  111ит1паИоп,  Шиз^гаНоп»).  (Ак). 

«Перед  йотованими  голосними  та  перед  приго- 
лосними  (шелест1вками)  „л"  у  чужих  словах  пом'як- 
шуеться:  1мброльйо,  рельефный,  барельеф,  лье,  лильйон, 
бульйон,  Тальякоццо,  Вальян,  Мольер,  марсельеза,  Бельвю, 
Мюльбах,  Дичьмап,  Тшьмон*  (Ак.);  Див.  1ше  §§  14,  25, 
44,  бцб  .  .  .; 

г)  Про  пом'ягчення  „л"  див.  §  16,  прим1тка  1,2. 
2.  „/*"  пишемо  в  словах: 

жероть  (моек,  жесть),  жорстокий  (моек,  жестокий), 
зате  у  СЛ0В1  „вистачати"  „р"  не  пишеться. 

Про  пом'ягченя  „р"  див  §  161а. 
Перенесения  слова. 
23.      При  переношуванн!  ел1в   а   одного  рядка  в  другиП 
треба  додержуватись  таких  правил: 

1.  Переноеити,  як  1  залишати,  не  можна  менш  Н1ж 
одного  складу:  о — бщ,  гр1 — е,  ста — еш,  по — ко — ти — ли-ся  . . . 

2.  У  словах  зложених  1  сприросткованих  не  можна 
вщривати  н1  0ДН161:  шелест1вки  в1д  друго!  частини  зложення: 

про  —  ЙДИСВ1Т,  пройди  —  СВ1Т,  чорно  —  бривий,  ви  — 
сп1вати,  роз!  —  слати,  рос  —  трусити  ... 

3.  Коли  виразно  вщчуваеться  в  слов!  наросток,  то 
н1  вщ  нього,  Н1  вщ  кор1ня  слова  не  можна  вшривати 
н1яко'1  шелест1вки: 

брат  — ство,  суод— ство,  близь— кий,  украхн- еький 
книж— ка,  бать— К1вський,  батьк1в— ський,  скарб  — ниця. 

4.  В  1НШИХ  випадках  групп  шелест1вок  здеб1льша  под1- 
лявмо  М1Ж  сусщн1ми  складами,  кермуючись  свош  слухом, 
але  дз,  длс,  коли  вони  визначають  один  звук  [§  202], 
не  роздьляемо: 

поч— та,  дзер— кало,  дер— жати,  пер— ший,  жерт— ва, 
лед— ви,  крох— маль,  ниж-чий  ...  але:  си  — джу,  т'рин  — 
джоли,  брин — дза. 

Групп  СП,  сш,  ГА-  здеб1Льшого  не  розриваються: 
в1  — спа,  гу— стий,  ко— сти,  па— ска,  в1— стря  .  .  . 

33 


Ппсьмо  сукупно,  нар1зно  та  з 

Р03Д1ЛК0Ю   (-). 

24.  1.  Зложен!  слова.    Зложен!    слова    пишуться   су-    Зложен! 
купно,  коли  означають    сушльну   тямку    [поняття],    коли      слова 
в  наш1Й  свщомост!  не  розщеплюються  або    слабо   розчле- 
новуються  складов!  тямки :  горицшп,  вернигора,  боривгтер,    сукупно 
зайдиголова,  бабодур,    бг.юз1р,    верболгз,.  вгргиомаз,   греч- 
косгй,     ллворуч,     правобьч,    тсеттниг^я,    екособочитись, 
великдень,  добривечгр,  добратч  ... 

Коли  ж  складов!  тямки  таких  сл!в  виступають  у  на- 
ш1йсв!домост!  самост1йн!ше,  то  й  на  письм!  так!  слова  звя- 
зуються  лише  розд1лкою:  Ывич-вечгр,  багат-вечгр,  свят- 
вечгр,  гадай-зигля,  пе-чгпай-зглля,  невгр-земля,  пе-.нинай-  з  розд!>1- 
корчма,  люби-мене,  сам-самгсгнькгт,  голен-голгсшькнй,  кою 
кЫець-К1Нцел,сяк-так,  вряди-годи,  будь-У1,о-будь, раз-у-раз, 
де-не-де,  полшлу-малу  .  .  . 

Так  само  звязуються  розд!лкою  таких  двое  сл!в,  що 
в  на1и!й  св1домост1  кожне  живе  про  себе  самост!йно,  але 
ж  у  сполуц!  творять  нову  тямку:  хлгб-аль  [гостинн!сть], 
батько-мати  [батьки],  одним-одна  (одн!с!нька],  сумний- 
невеселий  (дуже  сумний],  Австро-Угорщигса,  Чехо-Сло- 
еакгя  .  .  . 

2.  Прийменники. 

а)  3  !менниками  й  прикметниками  прийменни-  „    - 

Поиимбн* 
ки  пишуться  сукупно,  коли  становлять  собою  нерозд1льну      „„^^ 

частину    IX    (часто   так!   йменники   та    прикметники  й    не  з  1менни- 

вживаються  без  прийменника):  припгчок,  загцтка,   на-      нами 

зва,  допис,  еигадка,  тдсвпнок,  допитливий,  принаггдний, 

допомхчний,  заздрпй  ...,   не  кажучи  вже  про  д!еслова 

(винести,    занести  .  .  Л  .  .  .;    так  само:  пгвкварта,  пгвпа- 

рубка,  полукток  .  .  . 

б)  у  присл1вниках    прийменники    пишуться    су-     пписл1в- 
купно:  безлгч,  взагалг,  вздовж,    вгдкгля,    вгдразу,    в1дти,    никами 
вдосвгта,   вкупг.  внги,  вперед,  вперхие,    вповш,  вранцг,    до- 
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купи,  додо.пу,  досить,  завбгльшки,  завдовжки,  завидна, 
завширшки,  завчаеу,  заздалеггдь,  заледбн,  замгсць,  занадто, 
заразо.п,  зате,  зверху,  звгдсгль,  звгльпа,  згодом,  згори, 
здавна,  знадвору,  знсстяму,  зиечеб'я,  знехотя,  зовсгм, 
зразу,  зрештою,  наздогт,  навипередки,  навколгшки,  нав- 
мання,  наемисно,  навпростег^ь,  павстяок  (навстежей), 
павхрест,  падаремно,  падармо,  назад,  назустргч,  налгво, 
наосл'т,  наперед,  напослгд,  направо,  напроти,  нараз,  на- 
рвгипп,  насамперед,  наскгльки,  натомгщь,  натвидку,  на- 
скгльки,  осторонь,  охляп,  пгдчас,  побгч,  поверх,  повище, 
поволг,  подекуди,  позавтра,  позаду,  позавчора,  позаторгк, 
поздовж,  помалу,  понайбглыие,  поночг,  попереду,  попросту, 
пораненьку,  поруч,  потиху,  потому,  потгм,  потроху, 
почасти,  проте,  справд1,  спереду,  спершу,  спочатку  .  .  . 

в)  зложеи!  прийменники  пишуться  сукупно,  хоч 
пишуть    1   через    розд1лку:   гзза   й   гз-за,    спгд    I    з-пгд, 
знад  1  з-над,  понад,  попгд,  попри,  поза,   задля,    спомгж, 
спонад,  епопгд,  спосеред  .  .  . 
ся  3.  Ся   (сь),    му,   ме1и  ...     У   Д1есловах    „ся"  (сь), 

I  Л),  мет.  ме  .  .  .  [майбутн.  час]  пишеться  сукупно: 
крутитися,  смгялись,  порвавсь,  ходитиму ,  носшпимеш  . . . 

Так  само  сь  пишеться  сукупно    в   1нших  словах: 
хтось,  когось,  гцось,    чомусь,  десь,  кудись,    скглькись  .  .  . 
не  4.  „Не"  пишеться  зо  словами  сукупно,    коли  воно 

е  нев«д'вмна  частина  1х:  ненавидши,  необачний,  знес- 
тяму,  знехотя,  невжс,  неволя,  ненависть,  неохай- 
игсть,  нелюб,  нерухомо,  небезпечно,  недобрий  .  .  . 

Коли  ж  служить  для  заперечення,   то  пишеться 

окремо:  я  не  хочу  .  .  .,  вт  не  любить  .  .  . 

же,  ж,  5.  Же  (ж),   би  (б),  й  звичайно  пишуться  нар^зно: 

6и,  6      знав  би,    знали,  б,   коли,  б  знав,   де  б  пшиком  сидти,  хти 

"         б  це,  як  би  ей  знали,  але  о/с,  (ди  о/с,  хот1в  оке,    ой  що 

лс   то,    така  о/с  гарна,  як  э/се  й  весело,    та  о/с  вш  не 

прШде,  бо  о/с  це  не  гаразд  .  .  . 

Одним  словом  —  же,  би  (ж,  б)  пишуться  нар1зно, 
коли  становлять  собою  о  креме  словечко  \  можуть  нав1ть 
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ПС рем1щатись  у  вираз!  або  зникати,  наприкл.:  хто  6 
це  не  зробио  —  лпи>  це  не  зробив  6и  .  .  .',  бо  э/с  це  не 
шразд  —  бо  це  ою  не  2аразд;  куда  б  не  тшли  —  куди 
не  тшли  6;  коли  ж  же,  би  (ж,  б)  е  нев1д'емиа 
частина  якогось  слова  1  вже  творить  13  ним  окрему  тямку, 
то  пишутьси  су  куп  но:  отже,  адже,  теж,  апюж,  також, 
п1ж:,  ап1ж,  тби,  п1бито,  коби,  (коб),  щоб  .  .  . 

Теж  1   щоб  треба  розр1жняти  в1д  те  ж,    що  б:  Теж,  щоб 
я  теме  при'йду —  я  пазав  те  (ис,  що  й'  товарищ  коже; 
роби  таи,  шоб  не  пергроблювати  —  що  б  не  робив,  роба 
уоажни  .  .  . 

Коли    б   1   як  би  також  1нод1  пишуть  су  куп  но,    коли  6 
але  краше  цього  уникати.  як  би 

У    зложених    сполучниках    и   пишеться    нар1зно:         ;; 
1П111110  111(1  и  не  вериувея,  коли  пе  зпаеш,  то  и  не  кажи. 

6.  Де-,  -будь,  -небудь  1  1нпп  часточки  пишуться  де-, -будь, 
3    розд1лкою:    де-хто,    де-що,    у    де-кого,    де-чи.ч    (але   -небудь 
ириймеиник   30ВС1М    розривае  Ух:   де  в  кого,   де  па  ко- 
му . . .),  де-и1()е,  де-небудь,  де-який,  якик-будь,  хто-пебудь  . . . 

7.  По-   у   присл1ВН11Кових    виразах   пишеться   з       По- 
розд1лкою:  по-перше,   потрете,    по  пашому,    повкрагнсь- 

кому  пи-чеському  .  .  . 


36 


М0РФ0Л0Г1ЧН1 ЗАМ1ТКИ. 


Тут  подаються  вказ1вки  форм  в1дм1нних  розряд1В 
СЛ1В  для  тих  випадк1в,  коли  Т1  форми  в  жив1й  народн1й 
1  в  Л1тературн1й  мов1  вживаються  в  р1жних  вар!янтах,  або 
плутаються  з  1ншими, -нав1ть  не  вкрахнськими. 

Нимало  таких  вказ'вок  уже  пороблено  в  поперед- 
ньому  розд1'л1  (Правопис),  1  тут  у  так1м  раз!  ми  лише 
покликуватимемось  на  них. 

Огляд  подаеться  у  звичайн1й  граматичн1й  схем!: 
1менник,  прикметник,  займенник,  числ1вник  !  д|'еспово, 
опечатку  однини,  пот1м  множини,.  1  на  К1нц1'  кожно!  части- 

НИ    МОВИ    ЗраЗКИ    В1'ДМ1Н. 

А)  1МЕННИК. 

Роди. 

ж1ноч  ,     22.   1.  До  чолов1чого  роду  належать,  М1ж   1ншим,   так! 

сер.       йменники:    барлп,    бгль,  глиб,  дргб,  дур,  жаль,  нгу,  мгль, 

чолов.  ^др2^„^    оеокгр,    пил,    полин  (1  полинь),    посуд  (1  посуда), 

розрух,  пгдпис,  рукопис  (див.  §  165),  Сибгр,  степ,  ступгпь. 

шир,  ярмарок  .  .  .  дигиель. 

чол.,  сер.         2.  Ж1Н0Ч0Г0  роду,  М1ж   1ншим,    в    так!    йменники: 

—  ж1н.     адреса,    вгдпустка,    завгса,   класа,  картоплл,  криза,  недуга, 

пара,  Перерва,  путь  (лише   в    називн.   I   знах.),   салата, 
тополя,  фаза,  флота,  харч,  шалв'т,  евангелгя  .  .  . 

Ж1Н.,  чол.         3.  Середнього  роду  в  йменники:  стерео,  шатро  .  .  . 

—  сер. 
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ОДНИНА. 
Називний  вщмшок. 

23.1.  «До   твердо!    одм1ни     чолов1чого    роду    нале-    В1дм1ни 
жать    реч1вники    [йменники]   з   зак1нченнями  (в   називн.     твердр. 

М  ЯК1 

8ШМ.)  натвердий  звук  (тверду  шелест1вку,  о,  а),  а  до 
м'якоТ  —  реч1вники  на  б-,  а-,  л-,  -ьо,  на  шипляч!,  э/г, 
ч,  Шу  щ  I  т!  слова  на  -ару  -ир,  що  в  родовому  ви- 
М1НК0В1  мають  на  К1нц1  -я»  (Ак.);  середня  тверда  ви- 
М1на   мае   в    називн.    В1дм.   оды.    зак1нчення  -о,  м'яка  — 

-с,  -л  (див.  §  2^;  ж1ноча  тверда  —  -а,  м'яка л, 

-я/га,  -на у  -ша,  -ща. 

2.  е  ще  ж1ноч1  йменники  з  зак1нчениям  на  шелес-  шелест1в- 
т1вку,  в  й  середн!,  що  К1нчаються  на  а  (див.  §  12).  '*ов1в1дм. 
■я   \    мають    шелест1вковий    пень    (обидв!   ш   в1дм1ни 

зве  де  гго  шелест1Вковими). 

3.  Чуж1  йменники  (сер.  роду),  так1,  як:  бюро,  депо,  чуж!1мен. 
па.ито,     шосе  .  .  .    В1дм1няються    нар1ВН1   з    1ншими;     на  „о" 
те  саме  вщноситься  до  чужих  1мен  власних  чоловхчого 

роду,  ЯК1  теж  в'тмхняються:  Пкардо,  Орляндо,  Мгляно, 
Ар'юсто  ... 

4.  1менники:  церква,  морква,  бруква,  корогва  —  при-  1мен.  -ов 
няли  зак1нчення  -а  в  називн.  в!дм.  \  в1дм1няються  як  ус1      —  ва 
1нш1  ж1ноч1  йменники  твердо"!  В1дм]ни. 

5.  Ос1бн1  зак1н_чення  мають:  пат  (м'яг.  в1дм.;,  .кати  пан!,  мати 
шел.  в1дм.). 

Родовий  в1дмшок. 
24.     Родовий  В1ДМ1Н0К  мае: 

1.  В   1менник1в    чолов.    род.    зак1нчення    -а   (-л),    -^"     Чолов. 
(-/о);  хоч  не  можна  подати  точно!  вказ1вк11,   коли  вжн- 
ваеться   те,    чи    1нше    зак1нчення,    проте    ж   до  певноГ 
М1ри  вживання  1Х  визначають  так!  правила: 

а)  -а  (-л)    вживаеться    при   1менах,    що   означають        .^ 
1ндив1дуальн1,  або  точно  офор.млен!  й  визначен!  тямки, 
як   от   ЖИВ!    1СТ0ТИ    (завжди   -а,    -л);  брата,  комгеара, 
купил,  лихоЫл,    Шевченка,    коня,   сокола,  четелика  .  .  .; 
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певн1  частини  ц1лого  (р1жн1  м1ри);  гарцл,  пуда,  карбовап- 
цл,  аршина,  метра,  с1чнл,  жовтнл,  вгвтгрка,  четверга, 
тижнл,  М1СЯЦЛ  .  .  .  отже:  в1ку,  простору,  часу,  нав1ть  — 
року,  тод1  ЯК:  плуга,  носа,  вуса,  пальцл  .  .  . 

-у  б)  1нш1  йменники,  так!,  що  означають  тямкн  гуртов!, 

масов!  або  абстракты!,  переважно  мають  зак1нчення 
-^-  (-/о),  як  от  родов!,  зб!рн1,  матер!яльн1:  маку, 
перцю,  чаенику,  миру,  базару,  народу,  пролетаргяту,  все- 
евшу,  бору,  молочаю  .  .  .;  т!,  що  означають  одноман1тну 
масу,  середовище:  пгску,  снггу,  гною,  меду,  квасу,  льоду, 
туману,  цукру,  тютюну,  ячмспю,  попелу,  вогнго,  дьогтю, 
льону,  жиру,  олг/о  (ол1й),  солоду,  гороху  .  .  .;  безформн! 
явища  природи:  вихру,  грому,  двщу,  морозу,  в1мру, 
гряду,  жару  .  .  ,;  що  визначають  чинн!сть,  змислов! 
враж1ння,  душевн!  зворущення:  почцну,  розбою, 
дару,  болю,  жалю,  плачу,  тягару,  гтву,  страху,  смгху, 
ляку,  суму,  дотвпу,  запалу,  пгдпалу,  заходу,  смутку,  кло- 
поту  .  .  .;  також  назви  тямок  абстрактного  характеру 
Пустанов,  особливо,  чужо  МО  в  но  го  походження:  акму, 
фанту,  стилю,  г  чпергялгзму, курсу,  поетупу,  побуту,  стану, 
звичаю,   уряду,   ком1сар1яту,   колептиву,    штабу  .  .  . 

-а у  в)  коли  йменник  уживаеться  то  а!  знач1нням  а),  то 

6),  то  в  залежност!  в1д  цього,  здеб1льшого,  зм1нюються  й  за- 
к!нчення  род.одм.одн.:  *нела  л-о.кемл'' (=нема  грудки  а  пев- 
но1  маси)  —  «не.»{а  каменю^  (=  нема  буд!вельного  мате- 
р1ялу),  ««а  деревг  пема  й  .гиста»  (=  одного  листка)  — 
«на  деревг  нема  еже  листу»  (=  листя),  «не  вбив  зв1ра>' 
(=  вовка,  лисиц!  .  .  .)  —  ^<6агато  звгру^-  (=  вовк!в,  лн- 
сиць  .  .  .),  '^вШхав  гз  лгса^'  —  ч^прив1з  лгсу^  (=буд!вельн. 
матер!ялу;  у  першому  реченн!  може  бути  1  «з  лгсу»,  у 
другому  ж  т!льки  так).  *пгдступив  до  стала*  —  '^за- 
просили до  столу*  (=  об1дати,  1сти;  „стгл"  у  цьому  остан- 
ньому  реченн!  означуе  далеко  складн!шу  й  менш  визначену 
тямку),  „взяв  того  жолудл'^  —  „взяв  того  желудю^'  йт.  п.; 
так  само,  коли  тямки,  зазначен!  п1д  (У),  персон!ф1куються. 
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то  й  зак1нчення  родов,  одн.  буде  вже  не  -у  (-/о),  а  —  -а 
(л):  Не  кликали  Вгтра  й  Мороза,  дгстав  листа  вгд  1вана 
Мороза  (пр1звище)  ... 

2.  1менники   середнього   роду   з    наростком  -лт-,      Сер. 
■еи-    (1м'я)    мають    зак1нчення    -лти,    -сии:    теллти, 
горщати,    1мени  .  .  .;    в    1нших    В1дм1нах   -а,    -л:    т'^ла, 

1Ч>ЛЛ    .    .    . 

3.  в  1'менник1в  Ж1Н.  роду  м'яко!  В1дм|'ни  родов.  в1дм.      Ж1н. 
к1нчабться  на  -/  (див.  §6336);  у  йменник1в  твердо!'  В1дм|'ни 

13  шелест1вкою  в  визвуш  —  на  -и  (див.  §55в):  пороша  — 
порога! .  .  .,  риба-^мЛ/,  полорож—подорожи  ■  ■  ■ 

Давальний  вщм1нок. 

25.  1.  «У  давально.му  в1'дм1'нков1  однини  в  словах  (1менниках  Чолов. 
О.  С.)  Ч0Л0В1Ч0Г0  роду  твердо!  одм1ни  треба  писа- 
тн  зак1нчення  -овё.  а  в  словах  м'яко!  одм1ни  -евг.  -ов1,  ев1 
батьковг  казаков/,  конев/,  учитслев/,  гостевё,  кобзарев/, 
.ч(1пастирев1,  цпрев1,  учпевг,  товпришев/,  ножев/,  родичевг, 
паничев/,  купцев/,  молодиевё,  Василев/;  слова  на  -а  мають 
зак!нчення  -ев/:  краев/,  рпев/,  гаев/     [Ак.],  див.  §  буаг,. 

Ильки  йменники  з  зак!нченням  -/в  (-1В),  -ов  мають 
-_у:  Льв1в  —  Львову,  Ки!в  —  КШву,  Драгоманов  —  Драго-        -у 
чанову,  Воробйов  —  Воробйову,  болиголов  —  болиголову, 
МлИв  —  МлПву . . .;  в  1нших  1менниках  чолов1ч.  роду  -у  (-ю) 
трапляеться   лише    як   арха!зм:   козацькому  роду  не^ш 
переводу,  дай  коню  води.  Богу  й  Богов/,  духу  й  духов/  ■  ■  ■ 
2.  В  1менник1в  середнього  роду  твердо!  1  м'яко! 
В1дм1ни  давальн.  одн.  мае  зак1нч.   -у,   -ю:    дереву,   гтзду.       Сер. 
селу  .  .  .  лиг^ю,   обличчю  .  .  .;    але  чолов1че  заюнчення 
-ов1  (-ев1)  чим  раз  проходить  1  в  1менник.  середн.  роду,       ,^^\ 
особливо,  в  назвм  жив  их  1Стот:    ягнятков/,  телятков/, 
дитятков/,  пемовлнтков/ . .  .  1  нав1ть  —  лихое/,  вШськов/, 
серцев/,  деревцев/,    сонцев/'  (Ак.\  але  цього  сл1д  уникати. 

В  1менниках  серед,  р.,   з   наростком  -лш-,     ем-   в 
закшч.  -лш/,  -ем/,  теллт/,  1.нем/  .  .  . 
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щ\ц^  3.  Вс!  1менники  ж1н.  р.  (1  чолов.  з  зак1нченням  -а,  -л) 

мають  зак1нч,  (-|):  сеетрг,  хмар1 . . .  земл1,  надИ .  .  .  радост1, 

матерг,  подороже  .  .  .  суддг,  гаидамаце  .  .  .  див.  §  бда' 
и    г   X  ^Р^^  тому  не  можна  забувати,  що  йменинки  на  -иа, 

-  ц,  3,  с  -га,  -жа  перем1няють   /г  на  ц,    г  на  з,    ж  на  с:    мука  — 

нущ,  нога  —  4031,  блоха  —  блоН  .  .  . ;  те  саме  в1'дноситься 

й  до  м1сцевого  В1дм'нка  одн. 

Знахщний  в1дм1нок. 

26.  1.  Для   назв   ос1б,    зв1р1в   1   дерев  знах1'дний  В1дм. 

Чол.  одн.  Ч0Л0В1Ч0Г0  роду  р1внявться  родовому  (на  -а, 
-л):  побачив  чоловта,  прив1'в  копя,  П1ймав  метелика, 
стяв  дуба  .  .  .;  для  назв  речей  чолов1чого  роду  знах1д- 
ний  В1ДМ1Н0К  узагал!  р1'вняеться  назнвному,  але  ж  часто 
вживаються  й  форми  родового:  засв1тив  каганця,  напи- 
сав листа,  ск1нчив  у/иверситета,  поранив  пальцл  .  .  . 

Сер.  2.  1менники  ееред.  р.  мають   знахщн.    в1'дм1нок   р1'вн. 

НаЗИВН.    В1ДМ1НК0В1. 

Ж!н.  3.  1менники  ж1ноч.  роду  твердо'1  1  м'яко!  в1дм.  (на 

-а,  -я)  мають  зак|"нчення  -у,  -ю:  сестру,  диню  .  .  .; 
такс  саме  заюнчення  мають  1  чолов1ч1  йменники  на  -а, 
-я:  гайдамаку,  суддю  .  .  .;  йменники  ж! н.  роду  на  шелес- 
т1вку  мають  знах1'дний  В1дм.  одн.  р1"вний  називному  В1д- 
м1нков!:  пол)з  на  Л1ч  .  .  .;  1'менник  ,,мати'^  мае  знах1'ди. 
В1ДМ1Н0К:  яатгр. 

Кличний   В1ДМ1Н0К. 
Чол.       27.  1.  Кличний   вшм1нок    мае   в    1менник1в    чолов! чого 

роду  зак1нч.   -3'  (-/о),  й  -е. 
-у  а)  Зак!нчення  -у  мають: 

а)  3  твердо"!  в!дм1ни  1менники  з  наростковим 
(не  кор1ННИм)  к  (-0/С,  -ин,  -ко  .  .  .):  сипну,  конику,  гплу(^- 
чгису,  батьку,  дядьку,  братгку,  ковальчуку  .  .  .; 

Э)  окрем!  слова:  д1ду,  тату,  сипу,  свату {{  свате). . .; 
у)  3  м'яко!  В1дм1ни  тг,  що  К1нчаються  на  -.>/г,  -V, 
-ш:  тюваришу,  паничу,  мужу  .  .  . 
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б)  Зак1нчення  -ю  мають  ус1  йменники  м'яког  В1дм1ни,        -ю 
кр1м  тих,   що  К1нчаються   на   -ець    (див.    ннжче):  кра/о, 

гаю,  коню,  ковалю,  м1сяцго.  чнязю  (1  княже),  1васю,  дЮуею, 
лицарю,  кобзарю  .  .  ■ 

в)  Зак1нчення  -е  мають: 

а)  1менн11ки  м'яко'1    В1дм1нн    3  наростком  -ець:        -е 
ллипче,  УпраЬте,  кравче,  Шчче,  за'йче  ■  .  ■  ', 

Р)  на  йменники  з  твердим  зак1нченням,  кр1м 
тих,  що  про  них  згадано  на  стор.  41.  п1д  о)  й  р):  соколе,  лисе, 
голубе,  сус1де  (сус1д),  громе,  Дп'тре,  Павле,  Петре  .  .  .; 
при  тому  ВС!  т!  йменники,  що  К1нчаються  на  к,  г,  ж,  пе- 
рем!нюють  перед  е  т!  звуки  на  V,  о/с,  и1:  вовче,  козаче, 
иумаче,  луже,  Ляше  .  .  ■ 

2.  В  1менник1в  серед,  роду   кличний    в1дм!нок   р1в-      Сер. 
няеться  назнвному  в!дм. 

3.  В  1менник1в  ж1ночого  роду  (й  чшов1ч.    з    заюн-       Ж|н. 
ченням  на  -а,  -я)  е  зак1нчення:  -о,  -е,  -ю,  -е: 

а)  зак1нчення  -о  мають  1'менники  твердо!'  В1'дм1ни        -о 
{-а,):сеетро,Т'кра1по,  Гаипо,  в1ро  ■ . .  гайдамако,  бсдолахо  . . .; 

б)  закй"ч. -с  —  йменники  м'яко!  й  шелест1вковоТ        -е 
в1дм1ни:    доле,  земле,  вдовице,  д)1ие,  теще  ■  ■  ■,  напасте, 
смерте,  поче,  радосте,  вгсте,  тпваре  .  .  .,  але:  мати\ 

в)  заюнч. -/о  —  т!лькн  песлив!  йменники  м'яко!  в1д-        -ю 
М1ни:    доню,  матусю,  Мару  сю  (1  Мару  се),    Галипцю  .  .  . 

(на  подобу  до  1мен.  м'яко!   в1дм!ни  чолов1чого  роду:   та- 
тусю,  Грицюню,  Павлусю  ■  .  .); 

г)  зак1нч.  -е  —  1менн.  м'яко!  в1дм1ни  з  голос! вкою        -е 
перед  -я:  падге,  1дее,  г1мпаз1е  .  ■  . 

ОруДНИЙ    В1ДМ1НОК. 

28.  1.  «У  сювах  (1менниках  О.  С.)  чолов1чого  роду  Чол. 
орудний  В1ДМ1Н0К  однини  у  тверд1Й  одм1н1  треба  писатн 
-ом,  а  в  м'як1Й  -с.»/:  столом,  коием,  Василем,  пожем, 
ковшем,  борцем,  гостем,  кравцем, учителем,  учнем,  царем, 
кобзарем,  товарищем  .  ■  .  (Ак.);  слова  на  -й  мають  за- 
к1нчення  -€м:  краем,  гаем,  роем,  кольем*  (Ак.). 
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Сер.  2.  Так!    сам!    зак1нчення    мають  1менники  середнього 

роду  на  -о,  -с:  селол!,  болел/,  епювпшцеМулице^и ..  .(Ак.). 

1менники  серед,  роду  [м'яко!  й  шелест1вк.  в1дм.]   на 

•л  (див.  §  2{)  П  на  -л  й  -а  [§  12а]  мають  зак1нч.  -л.»/,  -а.»: 

•  паг'тяям,  тр'ям,  клоччлм  .  .  .  дитлм,  кошепям,  лотам, 

гор  щам  .  .  ■ 

^*^'"-  3.  «В  словах  жточого  роду  в  тверд1й  одм1н1  (на  -€1 

О.  С.)  треба  писати  -ою,  а  в  м'як!й  (на  -я,  -ча, 
-лса-,  -ша  О.  С.)  одм!н1  -ею:  водою,  землею,  попадею, 
мвлодицею,  гжею,  стслею,  душею,  кручею,  пущею, 
шучеЮу  банею,  тсиею,  лялею,  вишнею,  черешнею-^  . . .  (Ак.) 
старостою,  суддею,  статтею,  р'шлею,  Полыцею,  ме- 
жею  .  .  .;  1менники  м'якох  В1"дм1ни,  що  мають  перед  зак!н- 
ченням  -я  голос1вку,  к|'нчаються  в  оруд.  В1дм.  на  -ею: 
зброею,  пад1ею,  Марге.ю  .  ■  ■  але:  Гамал1я  —  Гамал1ем. 
4.  В  1менник1в  ж1ночого  роду  на  шелест!вку  р.  зак1н- 
чення  -ю  (-у),  звичайно  з  подвоеною  попередньою 
шелесп'вкою  (див.  §§  13|,  161,  20{):  сЫлю,  ое'шню,  м1ддю, 
иоломаззю,  Россю,  миттю,  мщцю,  подорЬюжю,  роаиш- 
шю  .  .  .  смертю,  /истю  .  .  .,  тарчу,  пригоршу  .  .  .,  кров'ю, 
любое' ю,  твар'ю,  матьр'ю  .  ■  ■ 

ЛИсцевий  в1дм1нок. 

29.      М1сцевий  в)дм1нок  мае 
Чол.  1.   в  1менник1'в   чолов1чого   роду  зак1нчення:  -Л  ->• 

(-/о),  -ов/  (-ее/). 
-I  а)  Зак. -/ мають  переважно  йменники  без  нарост- 

к!в,  при  чому  треба  мати  на  уваз!,  що  йменники  на  л-. 
г,  ге  перем|'нюють  т!  звуки  (м'якшать)  перед  -г  на  ц,  ,^, 
с:  байрак  —  у  Са'ирацг,  па  Я31щ1,^у  стозг  (на  стогу),  на 
пороз/,  в  лузг,  па  поверсг,  в  ножус/,  в  горос/,  на  берез/, 
на  сии/  (часп'ш  —  на  синов!,  див.  в),  па  нова://',  при  мкяцг, 
па  лицар/,  па  кобзар/,  па  коп/,  при  кпяз/,  па  Шуе/,  на 
хлопц/  (Д1дусев1',  на  хлопцев!  .  .  .).  у  Дншр/,  па  Петр/, 
па  хреет/,  в  зуб/,  на  пот/,  па  воз/,  в  образ/,  на  дом/, 
при  дуб/,  в  чобот/,  в  роц/  (р1к),  у  хл1б/,  на  /^унт/,  у  евт/, 
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па  горбе,  па  стов/и',  у  лист/,  на  хвост/,  па  ли/,  //  Он/, 
вг  сн/,  па  лоб/,  у  рот/  .  .  .; 

б)  Зак.  ->•  мають  переважно  йменники  з  наростковим        -у 
/.••   {ик,     он,  -ал,    -л-о  .  .   .):    «а    конику,    у    гшдку,   у 
замку,  па  .шшку,  в  пастернаку,  при  батеньку  ....  але 
також:  на  воску,  в  сок^-,  у  крику,  в  льох^-,  па  снгг^-,  в  мо- 
ху, в  мгх)-,  в  полк^;  в  саду;  па  слгду,  на  бор^\  па  мед)-, 

на  стсп^)-  .  .  .,  при  чому  частенько  йменники  можуть  ма- 
ти  ще  й  -л  перекидаючи  наголос  13  зак1ичення  на  пень 
слова:  в  лгс)-  —  в  лгс/,  в  гаю  —  гаг,  па  роду  —  в  род/, 
у  ск.гепу  —  у  склеп/,  на  льод^-  —  на  льбд/,  в  сад)-  — 
в  сйд/,  на  в%ку  —  в  вщ%,  на  ставу  —  на  став/,  в  бор)-  — 
в  бдр/  .  .  .,  або:  в  капшуку  —  в  капгиуц/,  на  потягу  — 
на  пбтяз/,  на  козаку  —  на  усозац/  {на  Козаков!),  на  чумаку 
—  мл  чумац/  (на  чумаков!),  по  Днгпру  —  на  Днгпр/  .  .  .; 

в)  зак.   -ов/  {-ев/,    ев/}  можуть    мати    майже    вс1  -ов!,  -ев! 
йменники  чол.  роду,    особливо,    назви   живих  1Стот:   на 
батьков/,  при  коников/,  па  братов/,  на  товаршиевг  ■  ■ . 

по  Днтров/,  в  гаев/  .  .  .: 

2.  1менники  середнього   роду    ненаростков!    ма-       Сер. 
ють  зак1нчення  -/  й  -ю.: 

а)  зак.  -/ мають  ус!  йменники  (ненаростков!)  твер-        -\ 
Д01  в1дм!ни  (перед  ■/  1менн.  на  -но,    -жо    м'ягчать   л*. 

,х'  на  и,  г):  село  —  на  сел/,  у  гнид/,  в  яблущ,  на  оц/ 
(око),  в  молон/,  вухо  —  у  вус/,  при  слов/,  на  пг1сьм/,  на 
чол/,  в  болот/,  на  полотн/,  в  пальт/,  у  бюр/,  в  золот/, 
в  добр/,  на  в%кн/,  в  багн/,  на  дн/  .  .  .;  так  само  йменники 
3  наростком  -/1//1-,  -ен-:  на  телят/,  у  горгцат/,  в 
'1Меп/  .  .  . ; 

б)  йменники  м'яко!  в1дм1ни  так  само  мають  зак1н- 
чення  -/,  але  посп'йним  воно  являеться  лише    шд   м  а  го- 
лосом;   коли    наголос   падае   не    на   за  к!  н  чей  н  я,   тод1 
вживавться  й  зак1нч.  -ю,  поб.ч  -/,   особливо,  в  1менник1в    -1  _  ю 
на   -че,    -те,   -ще,    -я:   у   лиц/,    на   яйц/,    при  кгльц/, 

на  денц/,  на  плеч/  .   .  .    на    сбнц/  й    на    сднг^ю,    у   м6- 
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р1  й  на  морю,  на  п6л1  й  на  полю,  при  гбрь  1  при  гЬрю,  на 
с^цг  й  па  серию,  у  ст6впшц1  I  в  стбвпищу,  па  сшхбвшц/, 
на  в{ч1  (на  В1ч>),  па  згллг  (з1ллю),  в  пшпапп1  (питанию), 
у  збгогсжг  (у  збгжжю),  в  роздорЬ/сжг  Сроздорхжжю),  в  об- 
личчё  (облиучю)  .  .  .  нав1ть  в  життю  (\  життГ);  особливо 
часто  появляеться  -/о  при  прийменнику  по:  по  полю, 
по  сонцю  .  .  .; 
-у  в)  1менники  середнього    роду    з    наростковим    -и-, 

п1д  уплнвом  в1'дпов1дних  1менник1в  чолов1'ч.  роду,  мають 
зак1нчення  -^•:  в1Йсько  —  .т  вШоьку,  па  лЬкку,  у  вЫку, 
в  мртечиу,  па  с>'рденьку,  па  телятку,  у  гори^атку  .... 
а  то  й  -ов1:  па  тслятповг,  при  дитятковё,  па  козенят- 
ков! ...  —  але  цього  сл1д  уникати. 
Ж|н.  3.  В  ус1х  1'менник1"в  ж1ночого   роду  в  закшченнй  -/; 

на  воЫ,  на  земл1,  у  статтг,  в  гущ/,  в  подороже,  на  печ/, 
у  кров1,  по  ножливоспц',  в  т'шё,  па  радоетг,  при,  матер/  .  .  . 
Виняток:  в  осени  (Ак.),  див.  §  6^ау. 

Про  йменники  на  -ка,  -га,  -а'я.див.  §  258. 
Так  само   в   1менник1в    чолов.   роду   з  зак!нч.   -а, 
-л:  на  гайдамац1,  при  бЮолас/,  на  судЫ  .  .  . 

МНОЖИНА. 
Називний  в!дм1нок. 

Чол.  30.1.  У  називному  В1дм1нку  йменники  чолов1'чого  роду 
мають  зак1нчення  -и  й  -/  {-г). 

.ц  а)  Зак!нчення    -и    являеться    у    твердой    в1дм1Н1: 

роги,  береги,  брати,  городи,  горбди,  лки,  осокори,  ярмарки, 
Тптари,  номсри,  профещш,  копдунтори,  сини,  куми,  степи, 
чорти,  пили,  натпи,  подписи  .   .   ■  див.    §  55а. 

-а  Кр1'м  того,  е  ще  зак1'нч.  -а,   та  Т1льки  ось  у  якпх 

слова.х:  вуса  {\  вуси),  рукава  (1  рукави),  повода  (й  поводи) 
—  все  це  колишня  дв1йня,  див.  §  37;  хлгба,  свгта, 
грунта,  вгвса,  ячменя  —  все  у  зб1рному  знач1нню. 
Сюди  належать  1менникн  без  одними:  шаравари. 
ттани,  окуляры  .  .  . 
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Слова  3  наростком  -ан-  '\  -ям-  К1нчаються  на  -е:        -в 
селяне,  мщаие,  етльчане,  Кияне  ■ . .  Так  само:  люде  (див.  656). 

б)  1'менники  м'яко!  в1дм!ни  мають  зак1нчення  -/  -I 
(к'):  ковал/,  коиг,  диг,  меч/,  нож!,  кущг,  дощ/,  княз1,  зяте, 
караег,  гост/,  орач1,  слухач/,  муже,  вчител/,  ячмеи/,  хлопце, 
купц1,  гостшщё,  ремен1,  роИ,  гаг,  краг,  солов'г,  ведмед/,  ступ- 
иг,  дишлг,  м1сяцг,  етгльцг,  царг,  багатирг,  кобзарг,  бо- 
6ир1,  упир1,  книгар1,  лисарг,  сухарг,  лицарг,  проводир/, 
кухарг,  комарг  .  .  . 

Сюди  належать  I  йменники  твердо'!  В1дм1ни  на 
-р  (у  родов,  одн.  мають  -а):  щург,  тягарг',  коритарг, 
каламарг',  крамарг,  школярг,  теслярг  ...  1  так  само  так! 
р1игаИа  1ап(ит  (без  однини),  як:  радощг,  пеетощг,  соло- 
дощг,  ласощг  .  .  .  [Ак.]. 

Увага  1.  Так1 1менники  як:  орат,  и^^г/т,  во.10с, колос,  брат, прут, 
лулт,  кгл,  клин  (тверд.  в1дм.)  камгнь,  коргнь,  рем1нь,волос\г.А- 
вуггль  (м'яка  В1'дм.)  заступають  часто  правильну  форму 
називн.  вщм.  множ.  {брати,  волоса,  колоса,  листа  .  .  . 
кореш  .  .  .)  зб1рними  йменниками  середнього  роду 
(однини)  на  -л:  браття,  пруття,  волосся ,  колосся,  ластя, 
тлля,  клаппя,  ка.ття,  коршпя,  ремшкя,  вугичля  .  .  . 
Дальше  в|'дм!на  тих  1мснник|'в  ще  як  1  вс|'х  |'менник1в  се- 
реды, р.  одн.  м'яко!  В1ДМ1НИ  нз  -Я  {кр'ш  — браття): 
во.госся,  волоссю,  волоссям,  на  волосег  .  .  . 

Ув.  2.  Тменник  друг  —  мае  .множ.  друга  '\  друзе  (ц.руг\в  друг  ха- 
1  друз!в  .  .  .),  хазяЫ  —  хазяГ,  син,  кум,  чорт,  сус1д,  зя'Гн  .  .  . 
голуб  —  правильно:  сингг,  куми,  чорти,  сусгдгг,  голуби. 

2.  1менники   середнього   роду   мають  т|'льки  зак!н-      д^- 
чення    -а    (твер.   шелест.)    1   -л    (м'як.):    гтзда,    яблука, 
телятка,  дерева,  словечка,  пера,  крала,  чола  .  .  .,  ягнята, 
1мена  .  .  .  кральцл,  серця,  лицл,  поля,  оповЮання,  питания, 
подв'ьр'я,  присл1в'я,  облаччя  .  .  .  Але  йменник  око  мае — 

оч1,  плече  —  плечг,  вухо  —  деколи  вуип,  зрештою  —  вуха. 

3.  1менники  ж1ночого  роду  твердо!  В1'дм1ни  мають       Жж. 
эак1нчення  -и:  м'яко!'  ж  {-я,  -м/лг,  -э/ся,  -ига)  \  шел  ест!  в- 
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К0В01  (-Ч,  -ш,  -эл*,  -щ,  -в,  -р  та  1нш1  шелест1вки  з  -б)  — 

-/  (-*■).    Приклади: 

а)  сестри,  книжки,  брови,  церкви,  мухи,  груби,  ноги, 
хмари,  стодола,  крокви,  дрохви  ...  —  але:  д1вчина  — 
Ывчата.  Такс  -и  мають  1'ще  йменники,  що  вжнваються  Т1льки 
у  МН0ЖИН1  (р1игаИа  1апШт):  кури  (курка),  гуси  (гуска), 
дти  (дитина),  с'ши,  сани; 

б)  дша,  над'й,  шЫ,  бург,  землг,  С{.и7,  в1вц1,  столиц!, 
лисицг,  дуиа,  миии,  свинг,  кручг,  пущ1,  ноч1,  роскоип,  подо- 
роже пригорщ'1  (кров!),  твар1,  тш,  мис.Н,  постатг,  повьстг, 
костг  .  .  .  [Ак]*)  .  .  .    Сюди  ж  належить:  дверг. 

РОДОВИЙ    В1ДМ1Н0К. 

31.      У  родовому  вщм1нку  е  зак!нчення:  чв  {Л'в),  чистий 
пень,  зак1нч.  -ей. 
-1в  1.  Зак1нчення  -1в  {-'(в)  мають: 

^^/^-  а)  майже    вс!   йменники    чолов1чого   роду    рогЛв, 

бсреггв,  город1в,  осокпргв,  лрмпртв,  помергв,  сингв,  кулив, 
апсто,  чорийв,  пасите,  тдписгв,  лтопио1в  .  .  .,  повал'ш,  ноэкгв, 
мсч1в,  княз'ю,  карасгв,  куицв,  до/щв,  слухпчгв,  орпчгв,  рштелгв, 
ремапв,  кроЧв,  ведмсдгв,  ступисв,  диишв,  ца^пв,  багатщЛв, 
кобзпр1в.  жепцгв,  зятгв,  мужгв,  лгтпв,  днгв,  тт,  крамаргв, 
оторож1в,  зьгргв  .  .  .;  сюди  ж  належать  чолов!ч1  йменники 
на  -а,  -Я',  етаростгв,  теслгв,  суддгв  .  .  . 

сер.  б)  де-як1  йменники  середнього  роду:  прислю'Ьг .  .  . 

РШГ.ШПЬ  ^^   1МеННИКИ,    що   ВЖИВаЮТЬСЯ   Т1'ЛЬКИ   у    МН0ЖИН1  : 

а)  ВС1  на  -ии:  радощгв,  молодощ'ю,  любищ1о, 
пестощгв,  хшпрощгв,  ласощ'ю,  кл'иц'ю  .  .  .; 

Р)  Т1,  що  конструкщею  зак|'нчення  стоять  в  асо- 
ШЯШ1  3  1менниками  чолов1чого  роду:  ман1"вц1  —  матв- 
ц'ш  (хлопц!  —  хлопш'в),  щипш  —  щшщгв,  однолтц!  —  одно- 
лгтцгв,   галанцгв,    майирцгв,   минола'йцго,  4>рн1вцгв,  Сорочин- 


1)  В  1менник1в  шелест1вково1  в1дм!ни,  якщо  в  визвуку 
бувае  двг  шелест1вки,  стр1чавться  й  зак1нчення  -и.   Ред. 
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цгв,  Ятвцгв  .  .  .,  багпа'\  ~  багяа1в  (гах — гахв),  драгл!  — 
драг.ш  (кухл!  —  кухл1в),  гра6л1в  1  ш.; 

у)  деяк1  1нш1  р1игаИа  1ап1ит:  байдики  —  байди- 
кгв,  бельбухге,  безсмертнгв,  викруташ,  вигиляш,  залоопи'в, 
маидргв,  наимгв,  наритпикгв,  пачосгв,  обжипкго,  окуляр1в, 
охрестге,  е'яЯв,  оход1в^  штате,  шарпвар1в,  Бродгв,  Чер- 
иух1в  .  .  . 

2.  Чистий  пень  (без  н1якого  зак1'нчення)  мають:        беззакжч 

а)  1менники    чолов1чого   роду   з    наростком    -ин       чол. 
у  0ДНИН1;    м!щанин  —  лгщаи,  селян,  Галичан,  христгян, 
Татар,  Болгар,  яничар  . . .,  але:  Сербии  —  Сербгв,  мурин  — 
мурингв,  хазяГн  —  хазя1нгв.  Русин  —  Русишв  .  .  .;    кр1*м 

того,  йменники,  що  визначають  хпру  (при  числ1вниках), 
можуть  теж  уживатись  без  зак1'нчень:  С1М  дет,  сто  раз^ 
п'ять  аршин,  сЫ  чоловгк,  пара  чобоп,  К1лька  год  .  .  . 

б)  майже    ВС1    йменники    ж1ночого    роду    на   -а,  щщ    д^р 
-я  та    майже  вс1  йменники    середнього  роду:    гора  — 

ггр,   кхз,   панчхх,    длгх,    борги,    сторш,    дори,  бур  (буря), 

задач,  груш,  баре,  форм,  верб —  зо  в  став  лен  им  и 

,.о",  ,,е"  м'ж  шелест1вк. :  кпиэ/соп,  дощок,  еьхчок,  чашш 
(чайка),  копхйок,  сосон  (1  сосен),  мгтел,  воен  (В1йна),  пот- 
вен,  картопель,  сотепь,  кухонь,  овець,  церков,  б)-к6в, 
верстбв,  дрохов,  крапов,  корогбв,  вхдьбм,  земель,  пгсёиь  .  .  . 
наголос  завжди  на  вставному  о,  е:  церков,  св1ч6к,  П1- 
сёнь  .  .  .);  слово  —  слгв,  дерев,  гнид,  серць,  телят,  пи- 
тань,  лиць  .  .  .  —  з  вставним  „о"  або  ,,е":  вгион,  ягняток, 
горщаток,  пасем,  полотен,  кхлець  (к1льце),  яець,  (яйце); 

В)  1менники,  що  вживаються  т!льки  у  множин),  р1и,_^ап^^ 
особливо  3  ознаками  середнього  й  ж1ночого  роду: 
лещата  —  лещат  (пор!вн.  горщата  —  горщат  .  .  .),  вила 
—  вил,  вуста  —  вуст,  гусла  —  гусел,  давильця  —  дави- 
.иць,  В1НЦЯ  —  (Анець,  жабри  —  жабер,  козла  —  козел, 
жорна  —  окорен,  ясла  —  ясел,  ясна  —  ясен,  ворота  — 
воргт  .  .  .;   обставини  —  обставин  (пореви,    ш'двалина  — 
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п1двалин),  розглядин,  закладип,  заговгн,  збоЧн,  запоЧп. 
заручин,  запросин  .  .  .',  вечерниц!  —  всчерниць,  м'ясниць< 
нооюиць,  помий  (поми1),  вт  (в'п),  конопель,  вгшвок,  ггн 
(гони,  ще:  гон1в),  вгжок,  ночов,  круп,  Яс  (Яси),  Атен, 
Черкас,  Бендер,  Карпат,  Лубень  .  .  . 

То  чистый  пень,  то  -/в  мають:  зЧди  —  з'^д  (зз'дн 

—  зз!д)  1  з'Шв,  каидан  1  кайдашв,  лабет  \  лабепйв  \  !нш1. 
.ей  3.  Зак1нчення  -ей  мають: 

цдл_  а)    три    имен  НИКИ    чолов.    роду:    петь    —  гостей, 

гр1Ш  —  грошей,  К1нь  —  коней. 

^^^ц  б)  1менники  ж!ночого  роду  а  шелест1вкою  в  визвуц! 

назив.  В1ДМ.  одн.:  Н1ч  —  ночей,  печей,  поНстей,  костей, 
роскошей,  тгней,  вдячностей,  речей  .  .  .;  13  1менник1в 
м'яко!  В1ДМ1НИ  мають  це  зак1нчення:  свиня,  миша,  воша 

—  свиней,  мшиеи,  вотей;  1мениик  мати  —  мае  зак.  -/в: 
матергв : 

рер_  в)   3    1менник1в   середнього   роду,    око   —   очей- 

плече  —  плечей  (!    пл1ч),  р1дко:    вушей  (вухо),    звичайио: 

вух  .... 

п,      .     .  г)   уживан!    т1льки    у    множин!:    груди    —  грудей, 

РшгЛат.         .'•'.,.  /.V  -V  V 

двер1  —  дверей,   Д1ти  —  дтий,   люде    —   людей,    кури  — 

курей,   гуси  —   гусей,   С1ни  —  сшей,  сани  —  еакей   (див. 

§  ЗОза). 

Давальний  вщм!нок. 

32.  Ус1  йменники  вс1х  род1в  мають  зак1нчення -ал/ для 
твердих  в1дм1н  та  з  м'яких  1  шелест!вкових  на  -э/с, 
•ч,  -ш,  -щ,  -ока,  -ча  -иш,  -ща,  -че,  -о/сс,  -и1е,  -ще,  \  -ям 

для  1нших:  чоловгкам,  тучам,  ночам,  гно1щам . . .,  ковалям, 
косарям,  матер'ям,  ппням,  обличчям,   курям,  гусям  .    . 

Знах1дний  В1ДМШОК. 

33.  в  1менник!в  Ч0Л0В1Ч0Г0  роду,  назв  ос1б,  знах1дн. 
В1ДМ1Н0К  множ.  р1внявться  родовому  множ.:  бачив  ко- 
вали, витав  гостей  .  .  . 
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у  ВС1Х  1НШИХ  1менник1вус1х  род1взнах1'дн.  множ. 
1)1внявться  називн.  в!дм.  множ.:  пасе  ко/й,  погнав 
телята,  продав  гуси,  напував  воли,  жене  норови,  пого- 
дував  евши,  мае  дв1  нами,  кохав  св01  д1ти  .  .  . 

Деколи  на  подобу  чел ов! чих  особових  1'менник1в 
появляеться  форма  родового  В1дм1нка  множ.  у  знах1дн. 
в1'дм.  1  в  ос1б  ж1'ночого  роду :  покликав  91вчаг«  (злс  й  — 
д!вчата),   хусткм    на  нолодиць    (але  й  на  молодиц!)  .  .  . 

Кличний  В1ДМ1Н0К. 

34.  Кличний  в1дм1нок  ус1х  1менник1в  ус1х  род1в 
р1внявться  називному  В1ДМ.  множ, 

але:  пан  —  пани  —  паиове\ 

Орудний  в1дм1нок. 

35.  Орудний  в1ам1нок  мае  в  тих  самих  випадках,  що 
давальний  множ.  (див.  §32),  зак1нчення  -ами,  -лми:  чи- 
ловгками,  тучами,  ночами,  тгнями,  обличчями  .  .  . 

1.  Та  ще  в  зак1нчення  -л/и  (без  -а-,  -я-),  яке  мають:       .ми 

а)  ощ  йменники  чолов.  роду  [§  31  за]:  пгньми,  ггсть- 
ми,   дршми   (грошами,  ^)ошима),  1  чоошгьми  (чоботами); 

б)  йменник  Ж1Н0Ч0Г0  роду:  свинь.ии  {§  31 36); 

в)  {менники,  що  вживаються  лише  у  множин!: 
грудоми,  вортьми,  дверми  (1  дверима),  с'тьми,  курми, 
гусьми,  дшьми,  людьми. 

2.  Кр1м    того,    е    ше    зак1нчення    -ма    (§  37]:   очи.па,       .^а 
плечгиш,    вутима   двери.иа    (див.  вище),    грошимп    (див. 

§  35,.). 

М1сцевий  в1дм!нок. 

36.  М1сцевий  В1ДМ1Н0К  мае  в  таких  самих  випадках,  як 
давальний  множини  (див.  §  32)),  зак1нчення  -аж,  -яов:  на 
чолошах,  при  конях,  телятах,  тгнях  .  .  . 
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ДВ1ЙНЯ. 

57.  Дв1йня,  число  ПАЯ  двох  ос1б,  предмет1в  .  .  .  уживавть- 
ся:   деколи    в   Ж1Н0Ч.  й  середн.  род!  в  називн.  (знах.) 

В1ДМ.  П0б1Ч  МНОЖИНИ,  ПрИ  ЧОМу    НС  П'ЛЬКИ  при  ЧИСЛ1ВНИКУ 

два,  але  й  три,  й  чотирг:  двг  коровг  (й  корови),  три 
мус1  (мухи),  чотир!  еловь  (\  слова).  В  чолов1'чому 
род1  и  вживания  обмежене  до  трьох  сл1'в  I  то  и'льки 
в  називн.  В1дм1нку:  вг/са  (але  й  вуси\  повода  (але  й  по- 
води), рукава  (але  й  рукави)  див.  §  30^. 

В  к!лькох  1'менник1в  стр1чаеться  ще  зак1нчення 
орудн.  З1'дм.на  -ма:  очи.па,  плечима,  дверима,  грошима 
Сдив.  §  Збз). 


Наз. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Кл. 

Ор. 

Мгсц. 

Наз. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Кл. 

Ор. 

Мгсц. 


Зразки  в!дм1ни  !менник1в. 
1.  Чолов1ч1  йм&нники. 

а)  Тверда  вгдмгна  б)  М'яка  вгд.тна 

-тверда  тел.,  -о,  -р  (-ра)       ь,-и.  -//(-ря),  -ьо,-ч,-Э1с. т 

О  д  н  и  н  а. 
сус1д  дуб  мох  олень         край 

сус1д-а       дуб-а        мох-у       оден-я        кра-ю 
сус)д-ов1    дуб-ов1    М0Х-ОВ1    олен-ев1    кра-ев1 
сус1д-а       дуб-а        мох  олен-я        край 

сус1д-е!      дуб-е!       мох-у!      олен-ю!      кра-ю! 
сус1д-ом    дуб-ом     мох-ом     олен-ем 
в  сус1д-1     дуб-1         мох-у       олен-^ 

М  н  о  ж  и  н  а. 


Н1Ж 

нож-а 
нож-ев1 
н!ж 
нож-у ! 


кра-ем      нож-ем 
кра-1,  -ю  нож-1,  -у 


сус1д-и 
сус!д-1в 
сус1д-ам 

СуС1Д-1В 
СуС1Д-И ! 


дуб-и 

Луб-1В 

дуб-ам 
дуб-и 
дуб-и ! 


мох-и 
мох-1в 
мох-ам 
мох-и 
мох-и ! 


олен-1 
олен-1в 
олен-ям 
олен-1 
олен-1 ! 


кра-1 
кра-Ув 
кра-ям 
кра-1 
кра-1 ! 


нож-1 
нож-1в 
нож-ам 
нож-1 
нож-1 ! 


сус1д-ами  дуб-ами  мох-ами  олен-ями  кра-я.ми  нож-ами 
в  сус!д-ах  дуб-ах      мох-ах     олен-ях      кра-ях      нож-ах 
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а)  Тверда  вьд. 
-о 


Свредн!  йменникн. 

шна  6)  М' 


Низ. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Ел. 

Ор. 

Мгсц. 

Наз. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Кг. 

Ор. 

Мгсц. 


К0Л1Н-О 

кол1н-а 
КОЛ!  ну 
кол1н-о 
кол!  и- о! 
кол1ном 
кол1н  1 


яолук 
яблук 
яблук 
яблук- 
яблук- 
яблук 
яблуц 


-о 
-а 

у 

о 
о! 
ом 
1 


О  д  и  и  н  а. 
л  и  к- о 
лик-а 
лик- у 
лик-о 
лик-о! 
л  и  к- ом 
лик-у 


яка 

е. 


вгдмЫа 
-л 


кол1Н-а  яблук 

кол1н  яблук 

кол1н-ам  яблук 

кол1н  а  яблук 

кол1н-а!  яблук 

кол1н-ами  яблук- 

кол1'п  ах  яблук- 


]М  н  о  ж  II 

лик-а 
лик 

лик-ам 
лик-а 
лик-а! 
ами  ликами 
•ах     лик-ах 


лиц-е 

лиц-я 

лиц-ю 

лиц-е 

лиц-е! 

лиц-ем 

лиц-1 

и  а. 


В1Ч- 
В1Ч- 

в1ч- 

В1Ч- 
В1Ч- 

в1ч- 

в1ч-1(-у)  вес!лл-ю,(-/) 


-е 
-а 

-У 

-е 
-е! 
ем 


вес1лл-я 
вес1лл-я 
вес|'лл-ю 
вес!лл-я 
вес1лл-я! 

ВСС1ЛЛ-ЯМ 


ам 
а 

а! 


лиц-я 

лиць 

лиц-ям 

лиц  я 

лиц  я  ! 

лиц-ями 

лиц-ях 


В1Ч 
В1Ч 

в!ч 
в1ч- 

В1Ч- 

в1ч- 

В1Ч- 


■а 


вес1лл-я 
вес1ль 
вес1лл-ям 
вео'лл-я 
всс1лл-я! 
ами  вес1лл-ями 
ах     вес1лл  ях 


-ам 
а 

■а! 


О  д  н  и  н 


в)  1.ненники  на 
-л,  -а  (пень:  -ен-,  -ат-) 
а.  М  II 


Наз. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Кл. 

Ор. 

Мгсц. 


Паз. 

Род. 

Дав. 

Знах. 

Кл. 

Ор. 

Мгсц. 


1МЯ 

1мен-и 
1мен-1 
1'м'я 
1'м'я  1 

1М'Я-М 

1мен-1 


теля 

телят-и 

телят-1 

теля 

теля! 

тел  я -л» 

телят-1 


лоша 
лошат-и 
лошат  1 
лоша 


лоша 


лоша-м 
лошат  1 


1мен-а 
1Мен 
1мен-ам 
1мен  а 
1'мен  а! 
1'мен-ами 
1мен  ах 


о  ж  и 

тслят-а 

телят 

телят-ам 

телят-а 

телят- а! 

телят  ами 

телят-ах 


н  а. 
лошат-а 
лошат 
лошат-ал1 
лошат-а 
лошат-а! 
лошат- ами 
лошат  ах 


а)  Тверда  вгдмгна 
-а 


Ж1ноч1  ймениики. 

б)  М'яиа  вгдмгна 


троянд-а 
гроянд-и 
троянд-1 
троянд  у 
троя  н  до! 
троянд-ою 

троянд  1 


о  д 
Ж1нк-а 

Ж1НК-П 

ж1нц-1 

Ж1НК-у 
Ж1НК  о! 

ж|'нк  ою 

Ж1НЦ-1 


-я, 

и  и  а. 

дин-я 

дин-1 

дин-1 

дин-ю 

дин-е! 

дин-ею 

дин-1 


-на,  -01са,  -МП,  -ша 


ши-я 

111И-1 
ШИ-1 
ШИ  Ю 

ши  е! 

ШИ-бЮ 

ши  I 


вдач-а 
вдач-1 
вдач-1 
вдач  у 
вдач-е! 
вдач  ею 
вдач  I 
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Множима. 


Наз. 

троянд-н 

Ж1НК-И 

днн-1 

ШИ-1 

вдач-1 

Род. 

троянд 

Ж1Н0К 

динь 

ший 

в  дач 

Дав. 

троянд  ам 

Ж1нк-ам 

дин-ям 

ши-ям 

вдач-ам 

Зпах. 

троянд-и 

ж1нк-и 

дин-1 

ШИ-1 

вдач-1 

К.п. 

троянд-н! 

Ж1НК-И! 

дин-1! 

ШИ-1! 

вдач-1 ! 

Ор. 

троянд-ами 

ж!нк-ами 

дин-ями 

ШИ-ЯМ  11 

вдач-ам  II 

Чгсц. 

троянд-ах 

Ж1нк-ах 

дин-ях 

ШИ-ЯХ 

вдач-ах 

в)  Ймсипики  на 
шелест,  (тверд.,  — ь,  помякш.) 


Однина. 

Множи  на 

Наз. 

пов1сть 

Т1НЬ 

н1ч 

П0В1СТ-1 

т1н-1 

НОМ-1 

Род. 

пов1ст-н 

т1н-и 

ноч-и 

пов1СТ-ей 

т!н-ей 

ноч-ей 

Дав. 

П0В1СТ-1 

т1н-1 

иоч-1 

П0В1СТ-ЯМ 

Т1Н-ЯМ 

ноч-ам 

Знах. 

П0В1СТЬ 

Т1НЬ 

Н1Ч 

нов1ст-1 

Т1Н  1 

ноч-1 

Кл. 

пов1ст-е! 

т1н-е! 

ноч-е! 

П0В1СТ-1! 

Т1Н-1! 

НОЧ-1! 

Ор. 

пов1ст-ю 

Т1НН-Ю 

н1чч  ю 

П0В1СТ-ЯМИ    тш-ями 

ноч-ами 

Шсг^. 

П0В1СТ-1 

т1н  1 

ноч-1 

П0В|'СТ-ЯХ 

т1н-ях 

ноч-ах 

Б)  Прикметник. 

ОДНИНА. 

Назпвний  В1ДМШ0К. 

39.      Називний  в1Дм1нок  мае  так!  зактчення: 

Чоловгч.  ргд  Середн.  ргд  Яиноч.  ргд 

-ий  е  -а 

-1Й    (-1Й)  -6  -Я 

-1в  (-1в)  -ове  [-еве, -еве]        -она  [-ева,  вва] 

-ин  -ине  -ина 
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Приклади : 

б1лий  б1ле  б1ла 

гарячий  гаряче  гаряча 

глибокий  глибоке  глибока 

давн1й  давне  давня 

безкрахй  .  .  безкрае  .  .  .  безкрая 

Шевченк1в  Шевченкове  Шевченкова 

шевц1в  шевцеве  шевцева 

Пал!1в  .  .  .  Пал!еве  11ал1ева  .  .  . 

ж1нчин  жчнчинс  Ж1нчина 

нянин  .  .  .  нянине  .  нянина   .   .   . 

ширший  ширше  ширша 

найкращий  .  .  .        найкраще   .  .  .  найкраща  .  .  . 

Ус1  прикметники,    що    мають  у    називн.    В1дм1нку 

зак1нчення    -ии,    -е,   -а    (-1в,  -ин),    в1дм1няються    твердо 

(тверда  В1"дм1на),  Т1  ж,  що  мають  -(и  [-1Й],  -е,  -я  належать 

до  м'яко!"  в1дм1ни. 

1.  Прикметник1'в  м'яко!  в1дм1ни  —  себ-то,  з  зак1н- 
ченням  на  -Ш  [-ш],  -е  -л  в  називн.  вщкпнку  —  не 
багато,  й  майже  вп  вони  перед  зак1'нченням  мають  ,,н" 
13  попердньою  шелест1вкою  (за  винятком  одного:  сити): 
братнш,  вечгрнш,  всесвгтнгй,  вчорашнгй,  гориингй,  дав- 
ши, долиатй,  домагингй,  эюитнгй,  зав^прйингй,  заднгй, 
задорожнгй  (придорожной  .  .  .).  захгдтй  (част1ш:  захг'д- 
ний),  колишнгй,  кутнШ,  лгтнгй,  могутшй,  наггрнгй,  на- 
родит, нингшнгй,  останнгй,  переднт,  тзнгй,  порожнгй, 
раннт,  {в)рамшнгй,  середигй,  справжнгй,  стародавнгй, 
схгднгй  (част1ш:  сх|'дний),  тамошнш,  теперггинш,  тодгги- 
нгй,  ториангй,  тутешнт  \  небагато  1'нших;  також  р!дше 
вживан!:  орлш  (орлячий,  в1рлячий,  орлиний),  пест  (песя- 
чий),  козШ  (козячий)  1  займенник  ?жмт  та  числ1вник 
третШ.  Сюди  ж  в1дносяться  й  так1,  як:  (^езкраШ,  дов- 
говНй,  довгошиШ  .  .  . 

2.  Другий  ступ1нь  прикметник1в  твориться  через  до- 
даток   до   пня    прикметника    наростка  -ш1-   або   -ш-:   61- 


м'яка 
в1дм1на 


другим 
ступ1нь 
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линий,    старший,    старший,    скорпиий,  снортий  .  .  .  (див. 

§  Из,  §  73з1]. 
трет1й  3.  Трет1й  сгуп1нь  твориться  через  дбдаток  до  форми 

ступ!нь    другого  ступня  приростка  паи--  пайбшший,  иаыстпрший  . . . 

(не  —  самий  б1л1ший  .  .  .'). 

Увага.    Вс1  родов!,  числов!  й  в'дм1нков1  зм1ни  при- 

кметника  в1дносяться  до  вс!х  ступн1в  пор1'вняння. 
лрикм.  4.  Прикметников!  йменники,  як  от:  скарб^впичий,  кар- 

йменн.     бгоничш,    буд'ктичгш,    лютий,    подорожпш    .   .   .,    молода. 
.-   Кобрииська   .   .   .,     Пене,     впзове,    мостове,     придаче  .  .  . 

В1'дм1няються    як    звичайн!    прикметники,    але    власн! 

имена  (пр1"звпща)  чолов.  р.  з  прпкметниковим  закшченням 

-1в  (-1в)  лише  у  множин!  (кр1м  називного)  збер  гають 

прикметников!  зак!нчення,    в  однин!  ж   у  чолов! ч.   род! 

т1лькн  в  орудному   в|'дм!нков!   (й  там  проскакуе  зак1нч. 

1МеН.),    в  Ж1Н0Ч.  р0Д1  СКр!зЬ    В1ДМ.   як  ПрИКМеТНИК.,  а  в  1НП1ИХ 

В1дм1нюються,  як  1менники. 
Без  зак.  5.  Без  зак1нчення    -ий   у    чолоб1ч.   род!  (тоб-то,  в 

-ий  1менников!й  форм!)  вживаються  так!  прикметники:  винеп, 
варт,  годен,  готов,  ласкав,  повей,  повинен,  певен,  рад  \  зай- 
менник  всяк  I  сам  [в  поез!!'  ще:  велик,  дхпбен,  дивен,  жив, 
здоров,  молод,  немощен,  недуж,  стар,  щаслив,  ясе'и\. 
Вживаютьея  вони  т!льки  в  називн.  в!дм!нков!  одн.  чол. 
роду  1  завжди  можуть  зам!нятись  формами -ий:  повенрот 
води  —  повнкй  рот  води;  н!яко!  р!жниц!  в  1х  ужи- 
ванню  3  повними  формами  немае. 

РОДОВИЙ    ВЩМ1НОК. 
40.      Родовий  в!дм!нок  мае  в  чолов!ч.  й  сер.  р.  зак!нч.: 
(тверде)  -ого,  (м'яке)  -ього  (-його),  у  ж!ноч,  р.   (тверде) 
-о1,  (м'яке)  -ьо1  (-Й01) 

^)  Та  кож  не  сл1д  уживати  другого  ступня,  зам1сць 
третьего,  П1д  упливом  московсько!  мови,  де  форми  на 
-ший,  ейший  служать  для  в!дзначування  3-го  ступня: 
„высшая  школа,  святейший  синод  .  .  .";  украшською 
мовою  можна  сказати  лише:  , найвища  гикола,  найчистта 
справа  .  .  .'.  ОС. 
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[1риклад||: 


белого 

гарячого 

давнього 

безкрайого 

Шевченковою 

шевцевого 

Пал'евого  .  .  . 

•Ж1НЧИН0Г0 

няниного  . 

1»НрШ0Г0 

пайкращого 
(але:  Гл1бова) 


б1лоа 

гарячо!  .  . 
давньо! 
безкрайоУ  .  . 
тевченково! 
шевцево! 
Пал)зво1  .  .  . 

Ж1НЧИН01 
НЯНИНО!   .    .    . 

ширшоТ 

найкращоУ 

(Гл1бово1) 


Давальиий  и1дм1ыок. 

41.  Давальний  в1дм1нок  мае  в    чолов1ч.   й    середн.  род!  зак1нч. 
(тверде)  -ому,  (м'яке)  -ьому  (-йому),  в  Ж1"н.  род!:  -1й  (-7й). 
Приклади:  б1'лому  б1Л1'й 

гарячому  .  .  .  гаряч1"й  .  .  . 
давньому                                -         давн1Й 

безкрайому  .  безкраШ  .  .  . 

Шевченковому  ШевченковК! 

шевцевому  шевцевШ 

11ал1евому  .  .  .  Пал1ев1й  .  .  . 

)|(1нчиному  Ж1НЧИН1й 

няниному   .    .    .  11ЯНИН1Й    .   .    . 

ШНрШОМу  ШИрШ1Й 

,  иайкращому  найкращ!й 

(але:  Гл1бову)  (Гл|бов1й) 

Знах1дний  в1дм1нок. 

42.  Знах1дний  в!дм1нок  мае  так!  форми: 

Чолов'т.  р.  Середн.  р. 

як  називний  або  родовий  як  називний 

(по  йменников!) 
Приклади:     [бачу]  гарного  б1'ле  (небо) 

(хлопця  коня), 
б|"лий  (стовп) 
(Гл!бова) 


Л\точ.  р. 

(тверде)-у 

(м'яке)-ю 

б1лу  (церкву) 

безкраю  (далеч1"нь)  .  . 
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КЛИЧНИЙ    В1ДМШ0К. 

45.   КлнчниГ]  В1ДМ1Н0К  р1вняс;ться  називн.  в1дмжков1': 

(чолов1че)  лобриГ!.'  безмежне  (море)  сестро  (мила)! 

(Гл!б1в!)  (Гл1бова!) 


ОруДНИЙ    В1ДМ1Н0К. 

44.   Оруднпй  в!дм1нок  мае  зак1нчення: 
Чол.  р.  Сер.  р. 

(тверде)  -им,  (м'яке)  -1м, 

(-Ь1) 

Приклади:  б!лим 

гарячим  .  .  . 

давн1м 

безкраУм  .  .  . 

Шееченкопим 

шевцевим  .  .  . 

(Гл>!бов11м,  а  то  11  Гл1бовом) 


Ж1н.  р. 

(тверде)  -ою,  (м'яке) 

-ьою,  (ною) 

61'Л0Ю 

гарячою  .  .  . 
давньою 
безкрайою  .  .  . 
Шевченковою 
шевцевою  .  .  . 
(1'л!бовою) 


М1сцевий  в1дм1нок. 

45.  М!сцевт'1  в!дм1нок  к!нчабться  в: 

Чолов.  р.  ('(ред.  р.  Ж'шоч.  р. 

(тв.) -1М, -ому,  -!Й  (-1Й) 

(м'як.)-ьому,  (-^м,  -йому) 

Приклади:  на  б!л!м,  б1лому  на  б»л!й 

.,   гаряч1м,  гарячому      .  .  .,    гаряч1Й  .  .  . 

,,   давн1м,  давньому  ,.   давн1и 

,,   безкраш,  безкрайому безкраШ  .  .  . 

„    Шевченков1м,  Шевченко-  ..    Шевченков1Й 

ному 
„    111евцев1м,  шевцевому  ..    шевцев!н 

,.    (на  Гл1бов1',  Гл!бову)  ..    (Гл1бовт) 

МНОЖИНА. 

46.  Множпиа  НС  В1др1жняе  в  укра1нськ1й  мов!  род1В.     Ус!  форми 

для    ВС1Х   ТрЬОХ    рОД1В    ОД  НЭКОВ!. 
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Назтнии  В1дм. 
1'одовип 
^~1ава.гбнп'и     ,, 


(>Р1/0Н1((1 
\Псце,вЫ1 

Приклади : 

Натвн.: 


{\  клнч.)  -1  (-V; 

(тверд.)  -их,  (мняк.)  -1х  (-1х) 

-им,         ,,  -1м    (-1М) 

в  чолов1чому  род!  р1вняетьса  родовому  або  назив- 
иому  (по  йменников!),  в  сер.  1  Ж1н.  —  назнвному 
(тверд.)  -ими,  (м'як.)    -1ми  (-1ми) 

-их  ,,  -1х    (-1Х) 


б1Л1  (прапори,  полотна,  берези),  гаряч!  (дн!,  обличчя, 
груди),  давн1  (часи,  нещастя,  пода),  безнра!  (степи,  моря, 
дороги),  Шевченков!  (твори,  переконання,  думи),  шевцев! 
(сини,  шила,  руки)1),  (але  Гл1бови)2) 

1'()дов.  б1'лих  (прапор1В,  полотен,  бер13).  гарячих    (дн1в,  облич, 

грудей),  давн1х  (час1в,  нещасть,  под1й),  безкраУх  (степ1в, 
морен,  дор1г),  Шевченкових  (твор1в,  переконань,  дум), 
И1евцевих  (син1в,  шил,  рук),  (Гл1бових) 

Дябялбн.:  б1'лим  (прапорам,  полотнам,  березам),  гарячим  (дням, 
обличчям,  грудям),  давн1м  (часам,  нещастя.м,  под1'ям), 
безкрахм  (степам,  морям,  дорогам).  Шевчемковим  (тво- 
рам,  иереконанням,  думам),  шевцевим  (синам,  шилам, 
рукам),  (Гл1бовим) 


М  У  присво11иих  прикметниках  1з  н;фостка.\и1  -1в  (-Ув), 
-ив  у  називиому  В1дм.  множини  найдете  ще  дсколи  П  зак1нчення 
-и:  Шевченкови  твори,  шевчеви  руки,  /Га.ггкви  стра.жОання,  ия- 
иини  казки,  ж1нчини  примхи  .  .  .,  та  Л1пше  тих  форм  не  вживати. 

*)  Наприклад,  Г.и'йовп  (родина  Гл1бових)  тихили  .^и  кордой; 
коли  ж  уживаеться  як  прикметник  у  присвой  ном  у  знач1нню, 
то  може  мати  й  заю'нчення  -1:  Г.пйов/  д1)пи  вшхали  за  кордон, 
як  1  в  однин!  тод1  матиме  звичайн!  прикметников!  зак1нчення: 
..//  не  лшю  III  Г.пбпва  (1мен.),  н(  Г.и(7<10ого  (прикметн.)  сипа". 
Власне,  це  останнг;  утворене  в1д  слова  „Гл1б",  1  перв1сна  конструк- 
шя  речения  могла  бути  лише  така:  ..//  не  лшю  ш  Г.пба,  п1  Г.пйч- 
иоги  сипа".  Тепер  же  так!  прикметников!  форми  як  .. /'.^/о'ой/- Сд^ти), 
Гл1бового  (сина)  однаково  можуть  односитись  1  до  ^Г.ий",  1до  ^ГлЮиг 

(Пр13В1ПЦе\ 
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Знах:  (шчу)    6ш    (кон',    прапори,    полотна,    берези),    але    — 

б1лих  (людей),  гаряч!  (кол1ри,  обличчя,  ж1нки),  але  — 
гарячих  (людей),  давн!  (лиха  .  .  .)  але  —  давн1х  людей 
1  т.  д. 

Орудп..  бшими  (прапорами;^,  гарячими,  давними,  безкраши,  Шев- 

ченковими 

Мгсцев.:  на   бших   (полотнах),    гарячих,   давн1х,  безкрагх,  Шев- 

ченкових 

Зразки  В1ДМ1НИ  прикметник1в. 


47.       а) 

Тверда  в'1дмЬ1а 

б)  М'яка  в1д: 

к/ип 

-ий,  -а,  -е 

-Ш,  [-1Й].  -Л, 

-е 

ОДНИНА 

Чо.г.  р.          Сер.  р.      Жт.  р. 

'/0.1.  р.      Сер.  р. 

Жш.  р. 

Намвп. 

гарн-ий       гарн-е    гарн-а 

СИН-1Й      син-е 

син-я 

Родов. 

гарн-ого          гарн-о1 

син-ього 

СИН-Ь01 

Давальн. 

гари-ому         гарн-1н 

син-ьому 

СИН  1Й 

Знах. 

=  род.або     =наз.    гарн-у 

=  род.  або  =  ваз. 

назив. 

син-ю 

Еличн. 

=назив.     =назив.     =назив. 

=  иазив.  =  назив. 

=  назив 

Орудн. 

гарн-им           гарн-ою 

син-1м 

син-ьою 

Мш{. 

гарн-1м,  -ому       гарн-1й 

сии-1м,  -ьому 

СИН-1Й 

МНОЖИНА 

на  ва  три  роди 

па  вс1  три  роди 

Иазивп. 

гарн-1 

син-1 

Родов.  ■ 

гарн-их 

син-1х 

Давальп. 

гарн-им 

син-1м 

Знах.    =  род.  або  =  назив.  =  назив.       =  род.  або  =  назив.  =  наз. 

називн.  назив. 

Кличи.  =  називн.  =  називн. 

Орудп.  гари- ими  сии  1ми 

Мкц.  гарн-их  син  1х 
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48. 


1  ос. 


В)  ЗАЙМЕННИК. 

Особовий  1  зворотнии  займеныик. 

ОДНИНА 

2  ос.  ся  3  ос. 

Чол.р.     ('ер.  р.     Жт.р. 
тн  В1Н        воно       вона 

тебе  себе  його  и 

Т0б1  С0б1  Гюму  1Й 

тебе  себе  його  и 

тобою        собою         ним  нею 

на  тоб1      на  соб1    па  Н1.м,ньому  на  Н1й 
МНОЖИНА 


Особовий, 
зворотнии 


[{а.!. 

)| 

Род. 

мене 

Дав. 

.мен1 

Зиси: 

мене 

Оруди. 

мною 

Мгсц. 

на  мен! 

1  ос. 


2  ос. 


Низ. 

мм 

Род. 

нас 

Дав. 

нам 

Знах. 

нас 

Орудн. 

нами 

Мгсц. 

на  нас 

вн 
вас 
вам 
вас 
вами 
на  вас 

3  прийменниками  форми  3  особи  займ.  особового 
в  род.  1  знах.  в1дм.  вживаються  переважно  з  п:  до  ноого, 
на  не}',  до  них,  за  них  [пишуть  1:  до  його,  до  гх,  за  гх]. 

Присвойн!  займеинпки. 


Зое. 

на  вс1  три  роди, 

вони 

IX 
1М 
IX 

ними 
на  них 


Присвоим. 


49. 

О  д  н  и  н  а 

М  ы  о  2К  и  и  а 

'/о./,  р.     Сер.  р.     Ж'ш.  р. 

па  вС1  роди 

Паз. 

м1й                М06         моя 

М01 

Род. 

мого (мойого)           мое! 

МО  IX 

Дав. 

МОМу  (МОЙОМу)              М01Й 

М01М 

Зиах. 

=  наз.  або  =  наз.        мою 

чол.р.  =  род.або  пазив. 

род. 

сер.,  Ж1Н.  =  назив 

Оруди. 

М01М                            моею 

М01МИ 

М'юц. 

на  М01М                     на  М01й 

на  М01Х 
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Той 


Так  само  В1дм1няються:  швИг,  свги. 
Нпт.  вага.  Ул'иНь  В1дм1няються  як  прнкметники;  нгшюго, 
иашому  (тверд.) ...  на  1Хиьому  . . .  (м"як.). 

Указов!  Указов!  займенники. 

а)  Т€Л1 
50.  Однина  Множина 

Чол.  р.     Сер.  р.      Жги.  р.  па  вт  роди 

/1(11.  той  тс  та  Т1 

Гид.  ТОГО  тоУ,  Т161  тих 

Дав.  тому  Т1Й  ТИМ 

^11а.г.        =наз.  або  =наз.        ту       чол.  р.  =  род.  або  назив.; 

род.  сер.  1  Ж1Н.  =  на.знв. 

Орудн.  ТИМ  тою,  Т1еЮ  тими 

УИси,.  на  Т1М,  тому        на  Т1П  на  тих 

Так  само  в1дм1няеться:  отой.  шамшоп. 
Цей  б)  Цен 

Однина  Мнонсина 

Чол.  р.     Сер.  р.      'Ж'ш.  р.  па  ос/  рода 

Паз.  цей  це  ця  ц! 

Род.  цього  це'!,  ц!?.!'  цих. 

Дав.  цьому  ц1й  цим 

Зпал'.        =род.  або  =наз.  цю  чол.  р.  =  наз.  або  род  ; 

наз.  сер.,  ж1н.  =  наз. 

Оруд.  цнм  нею,  шр.ю  цими 

М'п-ц.        на  1им,  цьому        на    шй  на     цих 

Так  само  в!дм1нчр.ться:  гг/>,  опса 

Питайн!  Питайн!  займенники. 

Хто,  що    51.  а)  Хпю,  шо 

/1а.1. 

Род. 

Дан. 

Зиа.г. 

Оруд. 

Мкц. 
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хто 

що 

кого 

чого 

кому 

чому 

кого 

иш 

КИМ 

чим 

К1М,    кому 

на 

Ч1М,    чому 

б)   ЧиН 


Однина 

Мнозкина 

Чий 

'/п.1.р.          (ср.  р. 

/[и II.  р. 

па  6,4  рп,)и, 

11,1.1. 

ЧИГ|                ЧИР. 

чия 

чиГ 

1*01). 

чиПого 

ЧИв! 

ЧИ1Х 

Дан. 

чийому 

ЧИ1Й 

Ч  и  1 М 

ИП(1.1\ 

=  наз/або  =  наз. 
род. 

чню 

ЧОЛ.  р.=  наз.,  род.; 
сер.,  Ж1Н.  р.  =  наз. 

<ф)11. 

ЧИ1М 

чнею 

ЧИ1.МН 

М'1еи. 

на  ЧИ1М,   чиПому 

'   на  ЧИ1Т1 

на  ЧМ1Х 

Невизначеш  займенники. 

Невизнач, 

52. 

Унеп, 

Одпина 

Множина 

'/ч.1.р.      Сер.  р. 

Ж} II.  р. 

пи     ПС1    р11,)11 

Иа.1. 

увесь        усе 

уся 

уС1 

1'о(). 

усього 

усе'ь  вс1в1 

уС1Х 

Дав. 

усьому 

УС1Г1 

уС1М 

Зна.г. 

наз.  або  =  наз. 
род. 

у  сю 

ЧОЛ.  р.  =  наз.,  род.; 
сер.,  Ж1Н.  р.  =  наз. 

Ору,). 

УС1М 

усею,  ВС1РЮ 

ус1.'иа  (вс1ми) 

АИпс . 

на  ВС1.М,  усьо.му 

на  вс1Н 

на  ВС1Х 

Про  чергування  «  —  г  див.  §  10,. 

53.  Займенник:  га.иии,  як  1  вс1  1НШ1  з  прнкметнпковимп 
зак{нчення.ми  {япи'и,  иотрии,  /((хшии'и,  тши'ч,  веянии,  шшппиЬ, 
чсеиоии'и,  вс1.1яки(1)  1  ио.}1сеи,  ;}1гадеи  В1дм1няються  як 
п  р  н  к  м  е  т  н  и  к  и :  самого,  самоУ,  сам! . . .,  кожного,  жадному  . . . 

Так   само   И    займенник    спм,    але  в  наз.  множмни 
можуть  бути  формн:  сам1  й  сами. 

54.  ЗЛожен!  займенники  В1дм{нюються  лише  в  одн1й 
части н1 : 

.ттсо  --  когось,   комусь,  кимсь   (кимось),    на  К1.мсь  (К1- 
мось),  на  комусь 

ШОСО    —    ЧОГОСЬ,    ЧОМуСЬ,  ЧИМСЬ  (ЧИМОСЬ),  на  Ч1МСЬ  (Ч1М0СЬ) 

чи'иео,  чие.гь.  чиясь  —  чийогось,  чие1Сь,  чи'шсь  (чиУмось) .  .  . 
нотрииеь,  китрегь,  пчшриа,  —  котрогось,  котромусь  .  .  . 
111;ии,-ь,   >1пе,ъ,   яит-ь  —  якогось,  якоГсь;  якомусь,  якШсь 


самии, 
кожей, 
жаден, 
принм. 

займ. 

сам 

ЗЛОЖСН! 

займ. 
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якимсь  (якимось),   як1сь,   якпхсь,  якимись,  на  якихсь 

(якихось)  .  .  . 
дс-хто  —  Д'^-кого,    де-кому,    ле-ким,    на  де-к1м,  або   дс 

па  К1М  (кому) 
()с-1цо  —  де-чого,  де  чому,  де-чим,  на  де-Ч1М  або  де  на  Ч1м 

(чому)  .  .  . 
деиий,  де-чае,  дс-чип  —  де-чийого,  де-чиеУ;  де-чиУм,  дс- 

чиею;  на  де-чи1Х  або  де  на  чихх  ... 
де-котрии,   де-потре,    де-котра  —  де  котрого,  дс-котроГ; 

де-котрих,  на  де-котрих  або  де  на  котрих  .  .  . 
()е  япи'а  —  де-якого,  де-якою,  де-яким  .  .  . 
пито  —  Н1К0Г0,    н1кому,    Н1ким,    на  н1К1.м  (1мкоиу)  або 

Н1   на  К1М   .   .   . 

и'ицо  —  тчого,  Н1чому,  Н1чим,  на  Н1Ч1М  або  Н1  на  чому  .  .  , 
шппиУ),  шяке,  типа  —  Н1Якого,  н1якому,  М1ЯК1Й;  на  1ияк1Г| 

або  н1  на  якШ  .  .  . 
тчий,    шчие,    тчия    —    н1чийого,    Н1чие1,   на  Н1Ч1Г1Х  або 

Н1  на  ЧИ1Х  .  .  . 
/по- будь  —  чого  будь,  чому- будь  .  .  . 
.ппо-иебудо  —  кого  небудь,  кому  исбудь  .  .  . 

3  прийменником:  з  де  кого  або  дс  з  кого,  на  де- 
кого  або  де  на  кого  .  .  . 


I 


Один. 


Г)  ЧИСЛ1ВНИК. 

Голови!  Головш  числ1вники. 

""Сл.      55.  а)  Одии 

Однина  Множима 

Чол.  р.     Сер.  р.  Жш.  р.  па  вс1  ро|'^Iс 

Паз.     один       одно  (одне)  одна  одн1 

Род.  одного  0ДН01, 0ДП161        одних 

Дав.  одному  0ДН1Й  одним 

Знал:    =наз.або  =назив,  одну      чол.  р.  =  наз.,  род.; 

род  сер.,  ж>н.  р.  =  1133. 

Орудп.  одним  одною,  одн1ею     одними 

М/сц.       на  0ДН1М,  одному  на     одн1Й  на      одних 
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три 

трьох 

трьом 

=  наз.або  род. 


чотир! 

чотирьох 

чотирьом 

=  наз.  або  род. 


б)  Два  В)  Три  у)  Чотир  1 

Чол.  I  сер.  р.       Ж'ш.  р. 
Иа.1.  два      ДВ1 

Род.  двох 

Дао.  двом 

Зпах.   чол.  р.  =  наз.  або  род. 

Ж1И.  1  сер.  р.  =  наз. 
Оруд.  двома       трьома       чотирма 

Мкц.  на  двох     на  трьох     на  чотирьох 

I')  Н'лшь    д)  ЙШсть    С)  ам  е)  В1с1м 

Иа^      п'ять  Ш1сть  с1.м  В1ам 

Род.    п'ятьох  ш1стьох  С1Мох  вкьмох 

Дав.     П'ЯТЬОМ  Ш1СТЬ0М  С1М0М  в1сьмом 

:^паx.  чол.  р!д  =  називн.  або  родов.;  ж1н.  1  сер.  род  =  наз. 
Оруд.  п'ятьма  Ш1стьма  с1мома  (с1мма)     в1сьмом.а 

(В1С1ММа) 

.1Лс((.  па  п'ятьох    на  ш1стьох      на  с1мох  на  в1сьмох 

Так  В1дм1нюються  числ1вники:()ев'лтб,  десять,  одшшд- 
цнть  .  .  .  двадцать  ...  до  дев  ятдесять  дев'ять,  але 
1Н0Д1  вживаються  в  числ1вниках,  починаючи  вщ  п'ять,  \ 
стар1ш1  форми  на  на  -и  для  род.,  даваль.  й  М1сцев.  вщм1н- 
к1в:  не.ма  й  с1мом  карбиваиц1в  —  ие.на  й  семи  карбовапщиг, 
приглядаюсь  пятьом  парбоваиця.н  —  п/ппи  карбованцям, 
13  Ымдеслтьох  душ  —  (з  Ымдеслти  душ.  Та 
переважно  вживаються  перш!  форми,  а  в  орудному 
в1дм'1нков1  1накших  1  бути  не  може. 

ж)  Злолсепё  чпс.ы'внили: 

идипадцять 

двападцять  —  двадцять  —  двьстг 
тринадцять  —  трндцять  —  триста 
чотириадцять  —  (сорок)  —  чотирьста 
ы'ятнадцять  —  п'  ятдесять  —  п'ятьоот 
шкпадцять  —  шкдесять  —  ш1ссот 
е'шнадцять  —  сшдесять  —  с1мсот 
о'юшнадцпть  —  в'ю'мдееять  —  ЫсЫсит 


два,  три, 
чотир! 


п'ять, 

ш1сть, с1м, 

в1с|'м 


Зложен! 
числ. 
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сорок, 

дев'янос- 

то,  сто 

дв1ст!, 
триста 

ск1льки, 
ст!льки, 
багато 


Дв1йия 


Порядков! 


дек', ■11П1(а()ця  111/1    —  ()г11'/11и(^гс11пи,  (про  дгв'.чпоппо  дмв  з)  — 

дсв'япгьсот 
1;'1.1ы;апп()цять  —  и'ки.иадестпь  1  т.д.  —  в1дм1няються  тыькн  в 
ос.тапн1й  Ух  частин!:  п'лтдесятоох,   г/мдесятъпм.   в'гс'ш- 
дггтшгма  .  .  .  (про  дв1ст1,  триста,  див.  к\ 

з)  Сорои,  дев'ппосто.  сто  мають  т1льки  форми:  (•(Циит, 
(ки/ики'ша,  ста.    Вт  „сто"  подибувться  оруд.:   „ппома'; 

и)  Ди1г1п1,  триспш  .  .  .  ('еа'ятог'от  р1ДК0  коли  рос- 
падаються:  (двох  сот,  п'яти  сот  .  .  .),  а  звнчайно  липтються 
нев1дм1нннми:  „.I  н'лтъсот  /исрбпвапиими"  (а  не  -  з  п'ятьма 
сот  карбованями); 

й)  С/илыш,  спйлька.  йагато  вщм1нюються  як  „два": 
(■1;1лы;ох,  скгльком  .  .  .; 

Увага:  При  числ1вниках:  1)па,  три,  чотир!  1менники 
ж1н.  й  серед,  роду  можуть  уживатися  13  спещяльним  зак1н- 
ченням  (колишньо!  ДВ1ЙН1):  двь  сестрг'  (сестри),  ()в1  сое/ц 
(сосни),  три  кшш  (книги),  чотир!  .чуЫ  (мухи),  три  бочцё' 
(бочки),  ()и'1  в1()рг  (два  В1дра),  три  пб.тц  (яблука),  иптир! 
витг  (в1кна)  .  .  .  див.  §  37. 

Порядков!    ЧИСЛ1ВНИКИ. 


5.           1. 

перши!! 

30. 

тридцятий 

2. 

другий 

40. 

сороковий 

3. 

трет!й 

50. 

п'ятдесятий 

4. 

четверти!! 

60. 

ш1сдесятий 

5. 

п'ятий 

70. 

С1мдесятий 

6. 

шостий 

80. 

в!С1МДеСЯТИ11 

7. 

сьомий 

90. 

дев'ятдесятий  I 

8. 

восьмий 

дев'яности(1 

9. 

дев'ятий 

100. 

сотий 

10. 

десятий 

200. 

двосотий 

11. 

одинадцятиГ! 

300. 

трисотий 

12. 

дванадцятиП 

1000. 

тисячний 

20. 

двадцятий 

ЮООСЮО. 

м1льйоповмй 

Вс1 

сопи    В1ДМ111ЯЮТЬСЯ 

,   як 

при  к  мет  пики:  перию 

.  трстьоТ  .  .  . 
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57. 


Зб1рн1   Ч11СЛ1ВНИКН. 

обндвп,  оГ)11:ш1  I      лев'ятеро 


обор 

двое 

трое 

четверо 

п'ятеро 

шестеро 

семеро 

восьмеро 


десятеро 

одипадцятеро 

дванадцятеро 

двадцятеро 

двадцять  четверо,  рттс; 

двадцятеро  четверо 
тридцять  семеро,  рщше: 

тридцятеро  семеро 


Вони  не  В1дм1няються,  але  для  обидва,  обое,  двок 
формами  иепря.мих  В1дм1мк1в  служать  „о(Я>.и",  „оОома", 
„оГюх"  (в'д  маловживаиого  „оба")  .  .  .,  ()(1ом,  1)11пма  .  .  . 
П1Л  „два". 


Зб1рн! 


Г)  дгеслово. 


Д1ЙСННЙ  спос1б. 

58.    1.  Тепер1шн1Й  \  майбутн1й  (доконаний)  час. 

В  вдм1н1  д!еслова  в  тепер1и1  ньому  (майбутньо.му) 
час!  р.  три  групп: 

а)  Перша  група  мае  в  трет1й  особ!  однини  за1<!нч. 
-е  (П1СЛЯ  голос!во1<  -е),  у  трет1й  множини  -уть  ,п1сля  голо- 
С1В0К  -ють)  —  коротко,  це  ''/,•  (^/;»)  група; 

б)  Друга  мае  в  трет1й  ос.  одп.  зак1нч.  -ить  (п1сля 
Г0Л0С1В0К  -]1ть),  у  3  ос.  множ.  -ать,  або  -ять  — 
коротко:  "/„  {^1л)   група.  Ось   вони: 

1  група     ''/,.   ^■■1,„.  2  група    »/„,  '/// 

Одн.  1   ос.     -у  (-Ю)  -у,  -ю 


Множ. 


2 

-еш  (еш) 

3    „ 

-е  (-е) 

1     „ 

-емо  (-€мо) 

2    „ 

-ете  (ете) 

3    „ 

-л'ть  (-ють) 

-ИШ  (-11и) 
-ить  (-1ТЬ) 
-ИМО    (-1МО) 

-ите  (-1те) 
-ать,  -ять 


Тепер.  I 

майбут. 

час 


I  I  2 
групи 
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хвалю 

б1жу 

гою 

хвалит 

б1ЖИ1и 

Г01И1 

хвалить 

б1'>КИТЬ 

1"01ТЬ 

хвалимо 

61ЖИМ0 

Г01М0 

хвалите 

б1жите 

го1те 

хвалять 

б1жать 

ГОЯТЬ 

1  ОС. 

1М 

2  „ 

1С  и 

3  „ 

1СТЬ 

1   „ 

1М0 

2  „ 

1сте 

3  „ 

Удять 

Приклади:  беру       купую 
береш    купуг.т 
бере       купуе 
беремо  купуемо 
берете    купуете 
беруть   купують 

Третя  в*  До  третьо!  групп  належать  чотир!  д1еслова:  Тети, 

трупа      бути,  дапт   {в\д.ио)вгсти:    вони   мають  особлив!  форми  в 
тепер!шньому  час!  (перш!)  !  майбутньому  (друг!); 
Одн.  1  ос.     1М  (есьм)        дам        (в!дпо)  в!м 

(еси)  даси       (в!дпо)  в!си 

(есть),  е    ласть     (в!дпо)  В1сть 

Множ.  1   „      1М0  (всьмо)      дамо      (в!дпо)  в1мо 

(есте)        даете     (в!дпо)  в1стс 
суть  дадуть  (вщпо)  в1дять 

Формы  ееом,  еси  й  т.  д.  загинули,  лишились  т!льки 
форми  3  ос.  е  1  суть.   Де  хто  вживае  „е"  скр1зь,  в  обох  числ. 
-ае--а  Увагп.    1.  В  3  особ!  одн.  в  д!есловах  1  групп  (^/у)  ^ 

П1СЛЯ  а-  (я)  може  (звичайно  в  поез!!)  з  ни  кати:  биа,  смика, 
пита,    гуля,   розмовля,    балпка,   набалака  .  .  .     Але    у 
прозов1й  КНИЖН1Й  мов!  ц1  форми  не  вживаються. 
-в--ить  2.  Зм1шувати  групп   (I  й  П)  Д1есл!в  не  можна,  !  не 

можна  вживати  таких  форм,  як:  купе,  любе,  носе,  возе  .  .  ., 
ат!льки:  купить,  любишь,  носишь  . . .  нослшь,  любллшь, 
куплять  (не  —  носють  ...)...  носилю,  возимо  .  .  . 
(не  носемо  .  .  .1  .  .  . 
-ем --им  3.  У  1  ос.  множ.  зр!дка  вживавться  й  форма  на  -ем, 
-им:  берем,  ходим,  посим  .  .  . 
-еться  4.  У  д1есловах   1з  -ся  в  3  ос.  одн.   1  гр)пи    -ть    не 

в1дкидаеться:  бере  —  берешься,  знав  —  зпаешьт 
(див.  §  14б). 
-нти,  -гти  5.  Д!еслова  1  групп  на  -нши,  -гти  перем!няють  у 
вс!х  особах  однини  1  множини,  отже  й  у  1  ос.  одн.  1  3  ос. 
множ  к,  г  на  у,  тс:  пекти  —  печу,  печуть,  могти  — 
моэн;у,  моо/суть,  див.  §  2О3. 
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6.  у  друг1й  труп!  д!еслова  на  -дими,  -типт,  -сити,  -дити 
-зити  в  1  ос.  одн.  м'якшать  д  на  дэ/с  (ходити  —  ^•^^-  -тити, 
да/су,  не  —  ходю\  м  на  ч  (тратнти  —  трпчу,  не  —  -сити, 
тратю),  с  на  ///  (носитн  —  ппшу,  не  —  носю),  .?  на  э/г  "Зити 
(возити  —  ооэ/су,    не  —  возю),    ст    на    щ   (хрестити  — 

—  .грешу,  не  хрестю),  зд  на  ;исд.}1Р  (йдити  —  члюд.чсу, 
не  —  Тздю),  див.  ще  §  202- 

7.  В  Т1Й  сам1й  груп!  д1еслова  па  -пиши.  Сити.  -мити.  -пити, 
■вшпи  (з  губним  внзвуком  пня)  мають  .„т"  не  т!льк11  оити. 
перед  зак1нченням  1  ос.  одн.,  але  й  у  3  ос.  множ:  вити' 

купити  —  куплю,  куплять  (не  —  купять) 

любити  —  люблю,  люблять  (не  любять) 

ламати  —  ламлю,  ламлять  (не  ламють) 

ловити  —    лпплю,  лоплять  (не  ловять).  див.  §  2216. 

2.  Минулий  час. 

59.  Минулий  час  мае  так1  зак1нчення: 

Чол.  р.       Сер.  р.  Ж'т.  р.  Лс1  роди 

Одн.        -в  -ло  -ла  Множ.  -ли 

Приклади:  спатп  —  спав,  спало,  спала,  спали;  колоти  — 

колов,  кололо,  колола,  кололи  ... 

Але  П1СЛЯ  шелест1вок  зак.  в  чол.  род!  зникае: 
гребти  —  гр1б  (гребла),  пастн  —  пас  (пасла),  утекти  —  упип 
(утекла),  стригти  —  стриг  (стригла)  .  .  . 

3.  Давноминулий  час. 

60.  Давно.минулий  час  е  сполучення  форми  мннулого 
часу  д1вслоБа  з  такою  ж  формою  пом1чного  Д1еслова 
„бути'^:  я  ходив  буе,  я  робила  була,  вопи  по7хали  були  .  .  . 

4.  Майбутн1й  зложений  час  (недоконаннй). 

61.  1.  Форма   майбутнього  часу   складаеться  з  дхехмен- 
ника  (1пГт1иу)  та  тепер1шнього  часу  пом1чного  Д1есловл 
„пяти"' :  му,  мет.  ме,  мем(о),  мете.  муть.  и\  останн!  -му,  -меш, 
форми  30ВС1М  зрослися  3  д1е!менником  1  В1дчуваються  так,       -ме 
наче   б   були   просто   зак1нченнями    майбутнього    часу 

'ТИМ  то   й  пишуться  сукупно  3  д1б1менником,   див.  §  70).  ^ 
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стватпму 

сп1ват11ме:а1 

сп1ват11ме 

сп1ватимем(о^ 

ст'ватимсте 

сп1ватимуть 


персбиратпмусь 

персбиратимешся 

псребиратиметься 

персбиратимемось 

иеребиратимстесь 

псребнратнмуться 


1  ос.  од.    стватпму  ходмти.му 

2  ,.     ,.      сп1ват11ме:а1        ходптимеи! 
ходнтимс 
ходитимем'о) 
ходитимете 
ходитимуть 

2.  Кр1м  цеГ  форми,  вживаеться  форма  л  Д1Р.1менника 
та  майбутнього  часу  д1еслова  ,/7)7>?м": 

будУ;  6у  1  ос.  од.  ходмти  буду  й  буду  ходит» 

деш,  буде  2   ,,     ,.     робпти  будеш  1  будет  робпти 

3   ,,     „     Гсти  буде  й  буде  кти  й  т.  д. 

3.  В  обох  цпх  формах  майбутнього  часу  д1в1мс1111ик 
береться  лише  недоконпииП:  робтп  —  рпйити.мг/,  будц 
роГ/ити;  але  зробити  —  лрпп.т  .  .  . 

Наказовий  (вольовпй)  спос1б. 

62.       Наказовий  спос1б  маг.  так!  форми: 

1   гр)11п  2  .'рупп  3  групп 

1  ос.  ОЛИ.      —  —  — 

2  .,      „        -II  -ь  —  -/V 

3  ,,      „  {пе.гаИ  +  тепер.  або  майбутн.  ч.  д!рслова  у  3  ос.  одн.) 

1  ,,     ми        -/.и  -1,.}10  -МО  -а.ио 

2  „      „         -/»10  -ьшс  -те  -ите 

3  „      ,,    (нслг//7 -(-тепер.  або  майбутн.  ч.  д'бсл.  у 3.  ос.  множ.) 
Приклади: 

»       2ос.  оди.       неси  стань 

роб|^  винось 

3  „      „         нехай  носе  стане 

„  робить  внносить 

1  .,  множ.    нес1м  станьмо 

роб!м  виносьмо 

2  ,.      ,,         нес1ть  станьте 

роб1ть  виносьте 

3  ,,      ,,       нсхай  несуть  стануть 
^  ,,     роблять  виносять 


р1ж 

дай 

сии 

купуй 

р1ЖС 

дае 

сипл  с 

купур. 

Р1ЖМ0 

дай  МО 

снпмо 

купуймо 

р1'жте 

лайте 

сипте 

купуйте 

р1ЖуТЬ 

дають 

сиплють 

купують 
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слова 
-МО,  -те 


Виходнть.  що  ВС1  форми  йдуть  за  2  ос.  одн 
перша  трупа,  з  наголошеним  -й  {нет),  мае  -1м, 
-1ть  (непм,  нести.);  друга  з  пом'якшеною  шелест1Вкою 
{стань)  —  -ьмо,  -ьте  {станьмо,  станьте)  або  з  твердою 
(сип,  р1ж)  —  -МО,  -те  {сипмо,  сипте'^;  третя  трупа  п1с.'1я 
тол  ос  I  в  ков  о  то  пня  — й  (да'и).  -ймо,  -йте  [даИмо,  дайте). 

Третя  особа  мн.   и  одн.  заступавться  формою  3  ос. 
тепер.  (майбутн.)  часу  з  додатком:  пехай. 

Уваги.  1.  Про  форми  наказового  способу  ПН1В  на  л',  г:     пн!  на 
печи,  ПСЧ1.М,  печ'чпь;  осро/ги,  берелЫм,  бе.ре,ые1то,  тв.  §  2О3.        **'  ^ 

2.  У  1  особ!  миож.  в  перш1й  труп!  (де  м  натолошене:  неси)  -шо,  -|те 
уожс  бути  ще  зак1нчення  -.ио:  Оер1мо,  нес1ми  .  .  .;  у  друпй 

особ1  в  поез11  в1до.ма  в  щй  труп!  форма  на  -те;  берте, 
ноЫте  .  .  .,  та  в  книжн1й  мов1  ця  форма  не  вживавться. 

3.  3  приймен  никами  де-як1  д-еспова  першо!'  трупи     Спри- 
переносять  натолос  1'з  зак1нчення  на   пень,    при    чому  ростк.  д'е 
-и  та   -/  випадають,    '\   д1бСлово   переходить   у   друту 
трупу:    неси,    нес1м  —  прииось.  принось.ми,    держи  —  пра- 
Оерэн-,  ходи  —  прихбОь,   води  —  прииддь  .  .  . 

Можливий  спос1б. 

65.       Можливий    СП0С16    мае    два    часи :    те пер1шн1й  Тепер.  час 

1    ми  ну  ЛИЙ. 

1.  Тепер1ШН1й    час   можливото   способу   складаеться   з 
форм    минулото  часу  д1бслова  з  часточкою  би  (б):  ходив 

—  .сидив  би,  П1Ш0в  —  пинов  би,  1Ш0В  —  иное  би,  ии.т  б, 
хо1)и.ги  б  .  .  . 

Цих  форм  уживаемо  для  во'х  час1в  (тепер1шньото, 
минулото,  майбутньото):   '/о.и  ти  не  пишет  1з  нами?  —  '1'а     . 
п  б  /  писав,    та  не.ма  о.г1вця   [теп.].     Чом    ти   вчора   не 
написав  .(иста?     Та  я  б  I  написан,  та  пгиоли  бу.го  {к\гл- 
ще  сказати  тут:   Та  я  буе  би  и  написав,  та  нтоли  було) 

—  [.минул.].    Чи  при'идет  завтра  Оо  пас?     Та  я  б  лпвтра 
I  приишов  до  вас,  та,  мабудь,  не  пустить  .  .  .  [майб.]'). 

^)    Усе  це  залежить  В1Д  сл1в:  упора,  завтра,    як1    на- 
дають  властиво  знач1ння  часов!.     Ред. 
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Минулий  2.  Минулий  час  можливого  способу   творить   тепер1111- 

час  н1й  час  можливого  способу  (див.  пщ  1)  у  сполуц!  з  ми- 
нулим  часом  пом1'.ного  юеслова  „бути"  (буе  би,булаб  ..  :■: 
ходив  —  ходив  би  —  буе  би  ходив,  тшов  —  п'ииов  би  —  буа 
пи  пшов,  1Ш0В  -  1шов  би  —  буе  би  йшов,  була  б  шла. 
б  у  ли  б  шли  .  .  . 

Цих  останн1х  форм  уживають  для  минулого  часу 
в  б1ЛЬШ0СТ1  3  В1ДТ1НК0М  дз  В  НОМ  И  нул  ОС  ти :  -Лк  би  тала 
—  до  схгд  еоиця  була  б  утопила*. 

Доконан1сть  —  недоконанхсть. 

64.  Головн1Ш1  засоби  творения  доконаних  форм  Д1есл1в- 
них  (перфективних,  форм  „совершенного  вида")  —  це 
приростки,  наростки  (про  наростки  д1бСлова  див.  §  74) 
й  на  гол  о  с.  Власне,  все  це  елементи  словотворч!,  бо  з 
ними,  чи  без  них,  зм1нюеться  й  реальне  (словарне)  знач1ння 
сл1в;  а  проте  вони  вносять  ще  й  чисто  граматичну 
зм1'ну  у  слова,  а  саме  —  надають  д1бСловам  недоконано! 
(протягово!,  чи  наворотово!)  форми  знач1ння  до  ко  на- 
нести (зак1'нчености,  раптовости). 
Приростки         1.  Приростки: 

питати  (питав  —  минул,  ч.,  питаю  —  теп.  час,  пита- 
тиму  —  майбутн.  ч.)  —  спитати,  напитати,  роспитати, 
.1апитати  (спитав  —  минул.,  спитаю  —  майб.  ч.  доконаний) 

гпати  (жену,  гнав,  гнатиму)  —  розггпати,  вигпати, 
/югпати,  увёгпати,  нагпати  .  .  .  (роз1гнав,  розжену  .  .  .). 

жовт'шш  (Ж0ВТ1Ю,  жовт1в,  жовт1тиму)  —  пожовтипи, 
зажовтти  .  .  .  (пожовт1в,  пожовтио  .  .  .). 

Зате  наростки,  особливо  ж  наросток:  -а-,  -ува- 
(-юва-),  так!  форми  д1еслова,  вже  сприросткован!  (див.  дал1), 
псретворюють  1знов  на  недоконан!  (не  В1дкидаючи  на- 
ростка),  1*  то  наворотов!: 

напитати  —  папитувати  (поргвн.:  напитаю  — 
нлиитую) 

роА'ипати  —  розгонювати,  х  дал1 

робипш  —  виробляти         виробл/овати 
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пилити  —  надпилити  —  падпилювати, 
писати  —  гыдписати  —  тдписувати, 
морочити  —  обморочите  —  обморочувапш 
смалити  —  просмалити  —  прос.нал/овати 
рвати  —  порвапш  —  поривати,  .  .  , 

2.  Наростки:  Наростки 
грюкати  (грюкаю,  грюкав,  грюкатиму)  —  грюкнути 

(грюкнув,  грюкну), 

повертапш  (повергаю,  повергав,  повертатиму)  — 
повернрпи  (повернув,  поверну), 

стукати  (стукаю,  стукав,  стукатиму)  —  стукну пш, 
стукопути  (стукнув,  стукну,  стуконув,  стукону)  . 

3.  Наголос:  Наголос 

а)  висипати  —  висипати 
роскидати  —  роскндати 
перетикати  —  перетиката 
задихатись  —  эадихатись 
виетрибфпи  —  вистрибшна 
вистинати  —  вистинати 
здибати  —  здибати 
зб'иати  —  збпати  .  .  . 

б)  звозити  —  звозиши 
перепосюпи  —  переносити 
Ыдв€>дшпи  —  вЮводити 
сходшпи  —  сходити  .  .  . 

в)  пгзнаю  (п1знавати)  —  тзнаю  (п1знати) 
заграю  (загравати)  —  заграю  (заграти) 
виграю  —  виграю  .  .  . 

У  ВС1Х  цих  випадках  треба  наголос  в1'дзначувати 
на  письм!,  коли  з  самого  контексту  не  ясно,  котра 
3  двох  форм  в  не  думщ,  чн,  наприкл.:  „(/и,  здибаеться  сива 
голубопька  та  з  сивими  соколами",  чи  „ОН,  здибаетосл  сива 
голубипька  та  з  сивими  соколами". 

3  перетвором  одно!  форми  д1бСлова  в  другу,  напр., 
недоконано'1     наворотовоУ    з    протяговоУ     чи    доконаноУ, 
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в'яжеться  часто  пере  звук,  себ-то,  пере.\гна  одно!  голо- 
С1ВКИ  на  другу,  напр.,  п.к'сти  —  запл/таши,  мерпт  —  уми- 
рати,  спочита   :  снаипти,  див.  §§  б^,  б,,   1,6. 

Д1С1МеНН11К. 

65.  Д1'е1менн11к  мае  зак!нчення  -тн  (ся).  який  додаеться 
до  кореня,  або  до  пня  (п!сля  наростка): 

а)  :р:б1пи.  сиубпш,  сотый  (соп1ти),   ^[чиппи  (хроппи), 
п.и/вти,  реоти  (1  рев1ти)  ...  *     ■ 

б)  несши,  вслпи.  гкн'спш  (плету),  ирааин  .  .  . 

в)  бита,    берггти,    запрпгиш,   лпгпгн.   могши,    111/1:11111 
(тягну),  стерегши,  стригши,  волокши,  пекши,  товкши,11кши  . . . 

г)  мерши,  эюсрши,  терши,  перти,  дерти. 

1')  ходити,  иоеити,  епати,'Лотши,  иапуваши,  гр'иииеи 
(гр1тись),  брпшис/1  (братнгь),  .ч.тти  (1  литн)  .  .  . 
-ти,-ть  1.  Скорочувати  зак1нче11ня  Д1"е1менника -//л/  на -///л 

у  кн11жн1й  мов1  (в  поетичн!Г|  уживаеться)  —  не  треба. 
.ГТИ--КТИ        2.  Треба  звернути  увагу  на  те,  що  групи -г///«,  -/.///« 
в  укра1нсы<1й  мов1  залишаються,  й  на  -'/и  не  переходять: 
пекти,    могти,    а    не  —  як   на  Под1.1Л1:  неми  [моек,  печь], 
мочи  [моек.  мочь]. 

Д1€Прикметники  д1яльного  стану. 

66.  1.  Д1еприкмстник  тепер1шнього  часу  Д1Яльного  стану 
-чий, -че,  «;  у  стан1  зникнення.     Вживаи!  Д1есл1вн1  форми  на -у«Л, 

-ча  .у^,^  ..^^^  р^  власне,  вже  п  р  и  к  м  е  т  и  и  к  и,  почасти  народнього, 
почасти  книжного  похолження:  горячий,  пекучи'й,  б1э1сучии 
(час,  а  не  —  К1нь,  наприклад),  пеешерпучии,  шипучиИ  .  .  . 
лив.  §  7328- 

2.  Д1еприкм^.тиик    минулого    часу,     як    1    иопередн1й, 

майже  30ВС1М  зник,  а  залишилось  к1лька  сл1в  13  зак1нчен- 

иямп   -тии,    -те,    -та    з    колишиього   д1еприкметника: 

померший  (\  померлиЬ),  див.  §  73з1. 

-ший,-ше,  Зам1сць  колиши1х  Д1епрнкметник1в   на  -тип,   -тс, 

-ша       ./!,,,  укр.  мова  залюбки  вживае  прикметник1в  1з  иаростком 

-.11111.   -.(О,   -./с,   див.  §  73206. 
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у  вага.  Шиким  чином  не  можна  сказати  украУиською 
мовою:  б1жуч1|П  К111ь,  а  треба  клзати  —  /п/и,.  то  Гпжит/,, 
не:  прийшовтий  чолов1к,  а  —  чолпвги.  щп  приИпюп. 
А  вже  30ВС1М  неможливо  так  казатп: 
Трапляюч1ся    ви падки,    а  треба   все  казпти: 
пипа()к11,  1Ц0  трапляиппься;  не  зб1р  находившихся  там 
л  юле  П.  а  —  зб'ч)  .тч^еИ.  то  там  иа.пи^и.тп, 

Д1еприкметник  страждалыюго  стану. 

67.  1.  Д!епр11кмстник  страждального  стану  тепер1Шнього 

часу,    як  1  попередн!,   уже  зник.    Залишки   ни   нього: 

поиимии,  пипюми'и,  зиаио.мии,  родимии,  пестерпимии,  в'ьдоми'и,       -мий 

ниди.чиИ,  зримн'и  —  це  вже  прикметники  (див.  §  7321).^) 

2.  Д'еприкметник  минулого  часу  збер1'гсь  уповн!  з  на-   -ний,  -не 

ростками:   -лиа,  -ие,     иа   (п'сля    шелест;вкових    пн1в    31        -на 

вставленим  .,^"),  -гний,  -те,  -та:  "Тий.  -те 

-та 

латати  —  латании,  латапе,  латана 

заспати  —  заспанна,  заспане.  заспана 
купити  —  1:уплен1ш,  иуплене,  куплена 
робити  —  роблении,  робленс,  роблеиа 
носити  —  ношении,  ношене,  ношена 
в1дродитн  —  в\()роджепш1 ,  /идродлсеие,  в1дроджена, 
притужити  -  притужени'а.  притужене,  пратужепа  . . . 
бити  —  бкти'и,  бите,   бита 
тертн  —  терти'а,  тсртс,  терта  .  .  , 
В|д    сприросткованих   недоконаних  д!есл1в   (див 
§  641)  13  иаростком   -ува-   (-юва-)    угворен!  так!   Л1епри 
кметники  беруть  на  себе  звичайно  функшю  Д1вприкмет- 
НИК1В   тепер1ш нього    часу  стражд.  стану    I    в   такому 
раз!  в1дпов1дають,  м!ж  !ншим.  московськнм  Д1епр1и<метникам 
на  -мый  (прописываемый,   составляемый  .  .  .): 


')  Ти.м  то  не  можна  сказати:   любимий   мною,    а 
кажеться:  любима  лыОипа,  у  знач1нню:  люба  .  .  .  Ред. 
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1виробит11  -вироблювати)  вироблсний  —  вироблюваниИ 

(записати  —  записувати)    записамий   —   записувапик 

31ставлений  —  з'ютавлюваиии 

падпилений  —  падпилюватГп 

обматаний  —  обматуваиии 

переоран'ий  —  переорювапиИ  ■ 

П1дкреслениГ1  —  пгдкреелювттИ 

показаний  —  покпзувапии 

приневолений  —  прииеволювапиИ 

просмалений  —  проемалюоашш 

розщеплений  —  розщеплюваииа 

ув'язаний  —  увязувапиа  .  .  . 

Неособова        3.  Присудковий  неособовий  д1вприкметник  мае 

Форма     царосток  попереднього  (2),  а  т!льки  в  нсв)дм1нн1й  форм!: 

""  '*        -ио.   -то.   Вживаеться  В1н  виключно  в  безш'дметовик 

речениях    (§    76)    як    прнсудок,    вимагаючи   П1гля   себе 

знах1дного  В1дм1нка  (предмета,  об'екта):  куплено,  роблено, 

ношено,    бито,    наприто,    виробленп,  записшю,  вироблювано, 

записувапо  .  .  .  (при  кожному:  кого?  1Ц0?1 

Зм1шувати  його  з  середн1М  родом  страждального 
Д1еприкметника  минулого  часу  (2),  де  буде  зак1нчення  -ие, 
-те  —  не  можна;  тим  то  й  не  слщ,  напр.,  писати  ,,як  оонп 
збудовапо"  (пщзаголовок  до  книжки  проф.  М.  Бглоусова: 
,,Де-що  про  наше  т1ло");  граматично  можливе  або  „вопо 
збудоване"  або  „иого  збудовапо";  в  даному  ж  раз!  треба 
вжити  останнього. 

Д1сприсл1вник. 

68.      Д1еприсл1вник1в  у  вкра1нськ|'й  мов1  двое. 

1.  Д1еприсл1вник  тепер1шнього  часу  твориться  на- 
-чи  ростком  -чи,  при  чому  в  Д1есл1в  1  групи  перед  -чи  являеться 
-у-  (-ю),  у  Д1есл1в.  2  групп  -а-  (-я-),  див.  §  58:  бсручи, 
кажучи,  виробляючи  (в!д  —  виробляти),  вироблююча  (в1л 
—  вироблювати),  купуючи,  заподиоючи . . .',  бгжачи,  сплл- 
411,  носячи,  кослчи,  долчи,  стоячи,  сидяча  ...    (а   не  — 

б1ЖуЧИ,   СПЛЮЧИ,    НОСЮЧИ    1   Т.   Д.). 
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Д|еприсл1вники  на  -а  (-л)  залишились  лише  в  окре- 
мих  словах,  що  вже  й  не  суть  д1еприсл1вниками,  а  звичай- 
ними  присл1вниками:  нк  мага,  куда  видя,  знехотя  (та  ще 
декудн  в  поез11,  пор.  у  Шевч.:  сидя,  стоя,  ходя  —  але 
ж  у  книжн|'й  М0В1  вживати  Ух  не  можна). 

2.  Д1вприсл1вник  мпнулого  часу  мае  наросток  -тп. 
при  чому  П1СЛЯ  Г0Л0С1ВК0ВНХ  пн'в  встапллеться  „в"  —  пкит, 
пасши,  тиши,  стригши,  б1гши  —  але:  бравши,  каравши, 
вироблявши,  вироблювавши,  купувавши,  запод'пооавши, спавши, 
носивши,  косивши,  доевши,  стоявши,  еид1вши  .  .  .  Також 
доконай!:  взятии,  иуттши,  сказавши,  запод'ьявши  .  .  . 

В1ДД1есл1вн1  йменники. 

69.  В|дд1всл1вн1  йменники  К1нчаються  на  -ии/г,-шшм.  вн- 
робити  —  вироблснпя,  зникнути  —  зиикпеиил,  зменшити  — 
змепшепия,  пити  —  питтл  .  .  . 

Доконан1сть1недокоиан1сть  д1есл1в залишаеться 
й  на  В1дд1есл1вних  1менниках,  1  треба  вживати  за  вимогою 
само"!  думки  Т01,  чи  1ншо1  3  тих  двох  можливих  форм: 

збер^гти  —  збервжсння;  збер1гати  —  збериання; 

зникнути  —  зникнення;  зникати  —  зникання; 

переконати  —  переконання;  переконувати  —  перс- 
конування ; 

поширити    поширення;  поширювати-погнг*р?овамнл; 

поб1ЛЫ11ИТИ  —  побгльшення;  поб1льшувати  —  по- 
бгльшування ; 

.  зменшити — змешаення;  зменшувати — зменшування; 

зак»нчити — закгнчення;  зак1нчувати — -зактнування; 

вщродити  —  вгдродження;  вщроджувати  —  в1дрп- 
дщ/вання ; 

дослщити  —  дослгдження;  досл1джувати  —  до- 
слгдокування; 

заралтп—зарадження ;  зараа.жувят- зараджування; 

погодити  —  погодження;  погоджувати  —  погоджу- 
вання  .  .  .     [про  дэю,  див.  §§  2О2,  2З4]. 
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Так  само  розр1жняти  треба,  1  не  можна  вжнвати  одного 
зам1сць  другого  В1дд1есл1вннх  1меник1в  бл изькозна чн  их  1  близь- 
козвучиих.  але  не  —  р1внозначних,  як  от:  тирения  (вщ  — 
тирити)  1  итрхюнуя  (в1д  —  шнршати)  \.  1.  '\\\. 
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Зразки  ВЩМ1ПИ  д^еслова. 
1   група  е  у    е^^ 


Дшмеппш; : 

пас-ти 

чита-ти 

Тепер/ш.  час:       1  ос.  одн. 

пас-у 

чита-ю 

2    „      ., 

пас-еш 

чита-еш 

3    ,.      „ 

пас-е 

чита-е 

1    ,,    мн. 

пас-емо 

чита  емо 

2    ..      „ 

пас-ете 

чита-бте 

3    .,      .. 

пас-уть 

чмта-ють 

Мп11)./ип  чиг:      1  ос.  оди. 

я  пас,  пас-ло, 

-ла 

я  чмта-в,  -ло,  -ла 

2    ,.      „ 

ти  пас,  пас-ло, 

1  -ла 

ти  чита  в,  -ло,  -ла 

3    „      ., 

В1н  пас,  пас-ло, 

1  ла 

В1М  чита-в,  -ло,  -ла 

множима: 

ми,  ви,  вони  пас-ли 

ми.  ви,  вони  чита-ли 

Давпомичу./.  час: 

я  пас  був 

я  читав  був 

я  пасло  було 

я  читало  було 

я  пасла  була  . 

я  читала  була  .  .  . 

М(ик')Утпи1  чаг:   1  ос.  одн. 

пастиму    або 

буду 

читатиму  або 

пасти 

буду  читатй 

2    .,      „ 

пастпмеш  „    будеп! 

читатимеш  або 

пасти  .  .  . 

будеш  читатй  .  .  . 

Д1б11ри1;меп111.  пира.ш!). : 

иас-е  НИИ,  -не, 

чита-ний,  -не, 

-на 

на 

Д,'им1рис:1'к111 .  икпер. : 

пас-у-чи 

чита-ю-чи 

Деприслсви.  минул. : 

пас-ши 

чита  в-ши 

Иаказовии  (вольов.)  спас: 

2  ос.  одк. 

пас  II 

чита-й 

3    .,      ., 

ие.хаС!  пасе 

не.хаП  читае 
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1  ОС.  МП. 

11аС-1М 

2 

пас  1ть 

3    .,'      ,', 

нсхаГ!  пасуть 

Чож.тпи'и   спаЫО 

пп'нер.   час: 

я  пас  бп 

я  пасло  б 

я  пасла  б  .  .  . 

мини.!,   ччс: 

я  пас  би  був 

я  масю  б  було 

я  пасла  б  була 

чита-ймо 
чита-йте 
нехай  читають 

я  читав  би 
я  читало  б 
я  читала  б  .  .  . 
я  читав  би  був 
я  читало  б  було 
я  читала  б  була  . 


2  трупа  -  и/^  ^    у„ 


Гепер'ии.  час: 


хвали-ти 
1  ос.  одн.  хвал-ю 


2  „      „      хвал- II ш 

3  „      ,      хвал-ить 

1  „  .мм.     хвал-имо 

2  „     „       хвал-ите 

3  „     „       хвал  ять 

1  ос.  одн.  я  хвали-в,  -ло,  -ла 

2  „      „      ти  хвали-в,  -ло,  -ла 

3  „      .,      В1и  хвали  в,  -ло,  -ла 
мможина :  ми,  ви,  вони  хвалили 

я  хвалив  був 
я  хвалило  було 
я  хвалила  була  .  .  . 
Мчибутпш  час:  1  ос.  од.    хвалитиму    або   буду 

хвалити 
2    „     „      хвалитимеш   або  бу- 
дет хвалити  .  .  . 
^/.тпрапм.  стуамо:  лвал-е-ний, -не, -на 

Д/еприел.  тепер.:  .\вал-я-чн 

ДЫприс.иип.  минул. :  хвалн-в-ши 


М к  нули  и   час: 


/Ьюпомик.  час: 


Г01-ТИ 

го-ю 
го-пп 

Г0-1ТЬ 
Г0-1МО 

го-гте 
го  ять 

я  Г01-В,  -ло,    ла 
ти  го'|-в,  -ло,  -ла 
в1н  гоГ-в,  -ло,  -ла 
ми,  ви,  вони  гоГ-ли 

я    Г01В    був 

я  Г01Л0  було 

я  гоУла  була  .  .  . 

гоУтиму    або     буду 

Г01ТИ 

гоУтимеш  або  будет 
гоУти  .  .  . 
Г0-6-НИЙ,  -не,  -на 
10-я-чи 
гоУ-в-и1и 


78 


Ишшмвш   (вольов.)  спос: 

2  ос.  0Д1 

3  „  „ 
1  „  ми 
2 

3  „     „ 

Можливнй  епоЫп 

тепер.  час: 

мипх.1.  час: 


хвал  н 

го-й 

нехай  хвалить 

иехай  Г01ть 

хвал-1м 

гой-мо 

хвал-1ть 

гой-те 

нехай  хвалять 

нехай  гоять 

я  хвалив  бп 

я   Г01В  би 

я  хвалило  б 

я    Г01Л0   б 

я  хвалила  б  .  .  . 

я  го1ла  б  .  .  . 

я  хвалив  би  був 

я  ГОШ  би  був 

я  хвалила  б  була 

я  го1ла  б  була 

я  хвалило  б  було  . . . 

я  гоую  б  було 

3  група 

'1С-ТИ              да-ти 

0П0В1С-ТИ 

1-м 

1   СП 

Д1бше1шики:  бу-ти 
'Гспер'ии  час: 

1  ос.  од.     я  (есьм) 

2  ,,      ,,      ти  (еси) 

В1Н  Ч 

3  „        ,,        ВОНО       !      6         1С-ТЬ 

вона    ) 

1  ,.     МП.    ми  (есьмо)        1-м о 

2  ,,      ,,      ви  (есте)  к-те 

3  „        „         вони   суть  1Д-ЯТЬ 

Минул,  час: 

1  ос.  од.     я  бу-в,    -ло,    1-в,  да-в,  опов1-в, 

-ла  -ло,  -ла        -ло,  -ла  -ло,  -ла 

2  ,,      „      ти  бу-в,  -ло,    1-в,  да-в,  опов1-в, 

■ла         -ло,  -ла        -ло,  -ла  -ло,  -ла 

3  „        „     -■  В1Н-бу  в  ...        1-в  .  .  .  дав      .  .  0П0В1-В  .  .  . 

множина:  ми,вн,вонибу-лн  1-ли  да-ли  опов1-ли 
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Цпвпомину.ш'й  час: 

я  був  був 
я  було  було 
я  була  була.. 

МаибутнШ  час: 
1   ос.  од.     буд-у 


2  „ 

3  „ 

1  ос. 

2  „ 

3  .. 


мн. 


буд-еш 
буд-е 

будем  о 
буд-ете 
буд-у  ть 


Щеприкм.  стражд. : 


Щеприсл.  тепер. : 

буд  у-чи 

Щеприел.  минул.: 

був-ши 

Наказов,  (ъопьоь.)  епосш: 
2  ос.  од.     будь 


3    „ 

1  .. 

2  „ 

3  „ 
Мож.чиви'и  сиос'1б 


пехай  буде 
буд  ьмо 
буд-ьте 
нехай  будуть 


игепер. 

чае : 

ми  пул. 
чае: 


я  був  би 
я  було  б 
я  була  б . . . 
я  був  би  був 
я  було  б  було 
я  була  б  була 
1  т.  д. 


я  ш  був  я  дав  був       я  опов1в  був 

я  1Л0  було       я  дало  було    я  опов1ло  було 
я  1ла  була ...  я  дала  була . .  я  опов1ла  була . . . 

ктиму  або     дам  опов1-м 

буду   1СТИ 

Устпмеш  або  ла-си  опов1  сп 

будеш  1СТИ  дас-ть  опов1с-ть 

1.    т.   д.         Да-МО  0П0В1-МО 

дас-те  опов1С-те 

ДаД-уТЬ  0П0В1Д-ЯТЬ 

1ДЖ-е-ниГ1,    да-ний,-11е,  опов1д>к-е-ни11, 
-не,  -на  -па  -не,  -па 

Тд-я-чи 

1В-1ии  да  в-ши        опов1-в-и1и 

1Ж  дай  оповщж 

нехай  1сть  нехай  дасть  нехай  опов'ють 

1Ж-МО  да-ймо         оповщж-мо 

1Ж-те  да-йте          опов1дж-те 

нехай  злять  нехайдадуть  нехай  опов1Дять 

я  1В  би  я  дав  би         я  опов{в  би 

я  1Л0  б  я  дало  б  я  0П0В1Л0  б 

я  1ла  б  . . .  я  дала  б  . . .    я  опов1ла  б  . . . 

я  1в  би  був  я  дав  би  був  я  опов1в  би  був 

я  1Л0  б  було  я  дало  б  було  я  опов1ло  б  було 

я  1ла  б  була  я  дала  б  була  я  опов1ла  б  була 
1  т.  д.  1  т.  д.  1  т.  д. 


80 


НАРОСТКИ. 


71.  Тут  подаемо  наростки  жив!,  словотворч!.  тоб-то  такм, 
що  ми  IX  вщчуваемо  як  елементи  якокь  одноман1тно1  групп 
СЛ1В,  або,  краще  сказати,  як  так1  елементи,  що  собою  об'едну- 
ють  слова  30ВС1М  не  спорщнен!  лексичним  знач1нням  1  тим 
самим  у  наш1й  свщомост!  виступають  0С1бними  словотвор- 
чими  звукосполученнями(р1дше  звуками),  здатними  надавати 
словам  13  р1жним  знач1нням  одну  сп1льну  прикмету,  спьльну 
не  Т1льки  граматично,  а  й  лексично.  Ось,  наприклад,  наросток 
-ина  не  Т1льки  вир1вня8  граматично  слова;  зерно,  часта; 
риба  —  зернина,  часничина,  рыбина,  а  й  надав  хм  спещ- 
яльноГ  сп1льно1  прикмети  знач11М1я,  а  саме  —  одиничности. 
окрем1шности. 

31брано  тут  ус1  наростки  йменннка,  прикметника  и 
Д1еслова,  кр1м  Т1льки  наростк1в  тепер  уже  мертвих,  як, 
напр.,  -р  (жа-р,  да-р),  а  то  й  нових,  але  мало  вживаних. 
таких,  що  не  досить  1ще  внатурились  у  л1тературн1й  мов1. 
як  от  -та  {гешьяан-та  .  .  .).  Але  вказане  не  вичерпуе 
наросткових  можливостей  1ще  и  тим,  що  при  словотвор! 
нераз  уживаються  щл!  групи  наростк1в,  1нод1  дуже  складн!, 
як,  наприклад,  лис-ич-сп-лт-оч-ио.  Зв1Сно,  можливо,  що 
де-як1  ВЩТ1НКИ  знач1ння  наростк1в  проминуто,  або  не  зовс1'м 
як  слщ  визначено,  але  зате  подано  багато  прикладов,  1  з 
них  читач  сам  схопить  характер  того,  чи  1ншого  наростка. 
Не  завжди  зразу  можна  добачити  р1)«ницю  близькозначних 
иаростк1в,  як,  наприклад: 
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11Г[).с1вС11Ь  —  всричвець  —  верлииип 

оЮомсп;  —  иЮьмаи  —  (пдьмач  —  вЮьмар 

головапь  —  головач  —  головио 

сщтиппь  —  гириппш; 

иол1си1'  —  иилнца  1  т.  д. 

У  таких  разах  найкраще  розбиратися  за  допомогою 
аналопчнпх  труп  сл1в,  сл1в  1.!  такими  ж  наростками.  Пода- 
ються  наростки  за  азбукою.  При  уклад!  роздшу  про  на- 
ростки  впорядчик  найб1льш  користувався  граматикою 
Смаль-Сточького  й  Гаутнера  [ОгаттаИк  йег  ги1Ьеп15с11еп 
(икга1'п15сЬеп)  ЗргасЬе]  та  словником  1'рЫченпп.  Матер1ял 
останньо!  прац!  дозволив  значно  поповнити  з1бране  й 
систсматизоване  в  перш1й  праш. 

1менников1  н&ростки. 

72.  1.  -ак  (-як)  а)  для  означения  нос1я  чинности,. д1яль-  -ак.  (-як) 
нести,   переважно  особи:   письма/;,    шяк,   в1дь.чак,   сшваи, 
також:  б1я1;  (=  великий  молот),  р/^а/.-  (=  великий  Н1ж)...; 
о)  для    означення    нос1Я    якоЮь    прикметности: 
голяк,  проотак,  верстап,  бйяи.  б/льма/;,  б[да1:  .  .  .: 

в)  для  означення  стану,  М1сця  перебування, 
народности  особи:  вояк,  бережак,  мертвяк,  Воланпк, 
Поляк,  Прусак  .  .  .; 

г)  для  означения  чолов1чого  роду  живих  1стот: 
гугац,  лошак,  дгтваи  .  .  .: 

г)  для  означення  де-яких  недуг,  нарост1в  на  люд- 
ському  Т1Л1:  боляи,  чиряк,  гнояк,  Ш'-трщ;  (=  рак),  шнап, 
вовчак,  жиляк  .  .  . 

2.  -ака,  (-яка)  —  для  означення  згруб1лости  реч1,      -ака, 
особи:  рубака,  вояпи,  вумака.   одиаяпа.  бариляка,  губ'яна...      (-яка) 

3.  -аль,  -аля,  -ань,  -аня  для  означування  предмету  -аль,  -аля. 
(майже   завжди   особи)   за    найхарактерн1шою   при-ань,    аня 
к  метою:  иоваль,  скрипа  ль,  посаль,  довгаль...  тваля,  пралп... 
довгапь,  вус&нь,  бровйпь,  бородйпь,  головйпь,  горбапь,  горлань, 

губапь,  гриеапо,  дзюбаиь,  здоровань,  зубаиь,  коотрубапь  .  .  ., 
крисаия  (=  капелюх  31  широкими  крпсамч),  лиса  и  п,  01  лай  я  . . . 
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(наголос  на  -ань,  -аня)  .  .  .:  кр1м  того,  -ань  уживаеться 
зр1дка  з1  знач1к  !ям  дхеприкметника  стражлального 
минул,  часу:  ламань  (=  зламане),  кйшаь  (=  сказане)  .  .  . 
3  наголосом  на  пи!  ... 

-ално,  див.  -ильыо. 

-ан  4.  -ан  (пи),  див.  П1д.  22  (-ин). 

-ар,  -яр  5.  -ар  (-яр),  дуже  поширений  наросток  для  означеня 
особи  якохсь  професИ"  або  здатностиг  байкар,  бля^еар, 
б'ищ),  ешчпр,  ок-пар,  боидар,  побзир,  писар,  токар,  лша/>, 
т  ту  пар  .  .  . 

-ач  6.  -ач  а)  пщходить  близько  знач1нням  до -ак  (див.  1  а)' 

о1дв1дувач  (В1дв1дувати),  грач  (грати),  деркач,  доглядач, 
писан  .  .  .; 

б)  ш'дходить  до  -ак  б)  вирлач  (вирлоокий),  бородач, 
гривач,  горлач,  волоосач,   носач  .  .  .', 

в)  схожий  у  словотвор!  3  -ач  а),  але  з  1ншим  зпа- 
Ч1ННЯМ:  иалйгач  (рем1нь),  попихач  (кого  „пхають"),  бря^- 
пач  (грош!),  повйвач,  с'шач,  колодач  .  .  . 

-ба,  -оба         7.  -ба  (-оба)  близький  зна-анням  до  -ння,  -ття  (при 

Д1есл1вннх  пнях,  див.  пщ.  42  ;    боротьба,  л1чба,  молотьба, 

мгпьба,   э/сурба,   гппьба,    воличба,    гульба,   сшба,    с'юба  .   .  . 

шапоба  .  .  . 

-ва  8   -ва  а)  у  згру б1ло-зпеважливих  зб1рних  1.мсн- 

НИК1В:   мишва,   ж'шва,    дтвй,   кшва,   кошвй,  муоква  .... 

нав1ть  —  грошва,  мопва,  багва  (наголос  на  наростку)  .  .  .; 

б)  при    Д1есл1вних    пнях   для    творения    Ймениюв, 

близькнх    СВ01М    значениям    до     в1дд1есл1вних:     битва, 

гопитва,  молитва,  жертва,  див.  пщ  42. 

енко  9.  -енко  ■--  для  означування  с  и  на  через  профес1ю 

або  назву  батька:  швець  —  шевчепко,  боидареико,  вЫча- 

реппи,    Наумепкп,    Гливеипо   (Глива  —  пр1звище)  .  .  .  див. 

-!виа  пщ  31. 

-ень  10-  -ень  —  для  означения  сутнох  прикмети  особи  або 

речи  Ч0Л0В1Ч0Г0  роду:  а)  блазепь,  верх'юеиь,  в'язепо,  виторо- 

пеиь,  велетепо,  прасеио,  дурень,  лсэ/сепь,  учепь...  6)  швепь,  сире- 

83 


ношено  ...  в)  безлюдепь,  безматепь  (вул1к),  визубено,  вакру- 
тепь  (.извилина"),  вивертень,  Ычепо,  верееень  .  .  .,  водепь. 
кисепь  (новотвори)  .  .  . 

11.  -енька  —  для  означения  песливо-здр1бн1лих 
1менник1в  ж1  и.  ^оп.)/:р1ченька,  рученька,  шжеиька,  душенька, 
Марусенька  .  .  . 

12.  -енько  —  для  означения  песливо-здр16н1лн.\ 
1меиник1в  Ч0Л0В1Ч0Г0  й  середнього  роду:  кониненопо 
(коник)  .  .  .  гердеиько,  горению,  лишеньпо  .  .  . 

13.  •еня(т)  —  для  означения  нащадк1в  живих  1стот 
1  взагал!  мал  их,  др!бних  речей:  коза  —  иозеия  (козе- 
няти  .  .  .),  кошепя,  левеня  (лев),  панепл  .  .  .  рученята,  ио- 
жепята,  оченята,  грошепята  .  .  . 

14.  едва)  близький  зиач1нням  до  -ач  [дне.  пи  6]:  вида- 
вець,  жнець,  курець,  кравець,  швець,  злочинецо  .  .  . ; 

б)  близький значшням  до  ак  б  [див.  пщ  \6]:  брапець, 
бездолець,  вихованець,  етарецо,  чернець,  камшець,  рем/пецо, 
чорнобривець  .  .  .; 

в)  близький  значшням  до  -ак  в  [див.  \и\:  Лвспщець, 
Американець,  Шмець,  1пгал1еиь,  Украшець,  Полтавець, 
Харк1вець  .  .  .,; 

г)  для  означения  здр1бн1лих  1менник1в  чоловхчого 
роду:  баранець,  млинецо,  брелунецо,  камшець,  ремшець, 
хлопець  .  .  .; 

г)  близький  знач1нням  до  -ень,  особливо  в  [див.  10й]  : 
виступець,  вабець  .  .  .  вуглець  (новотв1р)  .  .  .; 

9)  для  означения  недуг:  гистець,  грець,  волосець, 
кострець,  багровець  .  .  . 

15.  -еча,  див.  -ота  пи  46. 

16.  -ечка,  -ечко,  -ечок  близьк!  знач1нням  до  -енька, 
-енько  [див.  пи  И,  12]:  р1чечиа,  токечка  .  .  .  батечко, 
яечко,  сонечко,  горечкп  .  .  .,  пучечок,  кружечок, .  .  . 

17.  -иво  —  для  зб1риого  значения  матер!'!  або  ма- 
терия лу:  чливо  (1  меливо),  печиво,  дшво,  грлзиви,  золиво, 
квасиво,  куриво,  млсиво,  паливо,  прядиоо  .  .  .  течивп  — 
вдатний  Н0В0ТВ1Р  для  тямки  .жидкость"  =  р1дина  .  .  . 


-енька 


•еньно 


-еня 


-ець 


-еча 
•ечка, 
-ечко, 
-ечок 

-иво 
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-изна  18.  -изпа  —  для  означеиня  сиадщиим  за  походжсн- 

ням  11':  батика,  (Идилш,  братовй.мш,  дауовйта,  матерйзпч 
(наголос  на  -кзна),  але:  йатьп'ииитиг,  кр1м  того  -изна 
вживаеться  ще  в  слов1  „(и.иииа",  а  П.  Кулхш  намагався  по- 
ширити  зна'пння  наростка:  гречизна,  польщизна  (грецька, 
польська  мова,  письменство,  культура^)  .  .  .  див.  П1д  23г. 
ик  19.  -ик   а)  для  конкретизацИ'   прикметника   (д1в- 

прнкметннка)  имен  пиком  чолов1чого  роду:  боровий  — 
боровик  (гриб),  верховий  -  всрховы>>  {—  верх^вень),  гр1шннй 
—  гриапик,  мучений  —  мученик,  варений  —  вареник,  кри- 
шений  —  кршиеник,  об1жний  —  обЬкник  (новотв1р), 
болотяний  —  (То.ютяник,  паст1вний  —  пастгвник,  браж- 
мий  —  бражник  (2  знач1ння),  В1рний  —  вирник  („дове- 
ренное лицо"),  возовик  .  .  .,  \  дал1,  возник,  .пжник,  вербник, 
березиик,  безд1пти1с,  бездо.ютсп,  бапдурпип,  баллпдраекик,  гор- 
д'ктик,  годшшип,  скарбник,  робиппак,  варт'юпик,  власпии. 
виховпии,  ралчвпшс  .  .  .; 

б)  для  означения  здр!бн1лости  в  1менниках  чоло- 
В1ЧОГороду:  л'.юпчик,  возик,  волак,  дощик,  горобчик,  ку- 
гцик,  братчик  .  .  .; 

-ило  20.  -ило,  див.  -ло,  п1д.  40. 

-ильно,         21.  -илыю, -ално  -  для  означування  держа к1в  Р1ЖНИХ 

-ално      прилад1в:     грабильио,    застуиильно,     гстичильно,    кочер- 
жильно,  лопатильно  .  .  .  дёрлсално,   иужално  й   1н.  (на- 
голос на  —  мльно)  ... 
-ин  22.  -ин      -   перед   цим    наростком    часто   бувае   ще   и 

другий:  -ян  (-ан)  —  уживаеться  для  означения  окремо! 
особи  для  чолов.  полу  3  якохсь  м1Сцевости  або  якокь 
профсс!!,  стану:  Вологигш.  Турнин,  Русин,  .пицанин, 
городянин,  громадянин,  гусарин,  за2юб1'тчан1(н,заборянпн, 
за!0рянин,  завозянин  ... 

-ина  '23.  -ина  а)  для  означения  одного  якогось  окремого 

конкретного  прим1рника:  зернина  (зерно  —  тямка  зб1р- 

^)  ЦеГзвичайно,  польон>зм  [роЬгсгугпа,  ^гесгугпа]; 
в  тому  самому  знач1нню  вживають  Чехи  наростка  -ина: 
(■•С!^11па,  пётс!па  1  т.  д.  Ред. 
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ма),  Сшдилнпа  (бадилля),  ш'рссппЬт  (берест),  Гюбйпч  (б1'б), 
н'шсйпп,  часпичйпи,  цибу.ггта,  рш'й'ат,  ии.пат.  поМпа,  нгр- 
г>ипа,  (Папина,  цеглйпа  (наголос  на  -'жа)  .  .  .; 

/У  для  означения  загальнох  тямки  щодо  часу  1 
простору:  даопипа,  староиипа.  новика,  г.тбипа.  величина, 
височипа.  ширина  (наголос  на  ина)  .  .  ..  днв.  {те  -1яь, 
П1Д.  34  а ; 

оу  для  означения  певннх  (але  не  строго  визначених) 
лмсцевостей:  пилена,  вершина,  долина,  монрг'ша,  порожнипа, 
берем-йна,  боковина,  болотина,  ираЬш  (наголос  на  -«на)  .  .  . ; 

г)  для  означения  краУв  та  1сторичних  1  побуто- 
вих  епох  уживаеться  наросток  -чина:  Туреччинп,  Ш- 
меччина,  ^'г6рщина,  ВолО/цина,  Хмельпйччина,  помччин(1, 
гайдамаччина,  чумаччина,  еалдатчипа,  панщина,  дШвщина, 
Гетьманшипа,  Слобоо/сапа/ина,  1Ш'вщина,  Полтавшипа,  Га- 
личина,  Вуповйна  (наголос,  кр1М  цнх  двох  останн1Х,  завждн 
перед  -нна),  див.  1ще  -изна,  п'д  18; 

г)  в  назвах  м'ясива  за  походженням:  нурятина, 
баранина,  ялооичина,  телятина,  свинИна  (наголос  удержуе- 
ться  на  пн1  слова:  яловий  —  яловичина)  .  .  .; 

д)  у  зб1рних  назвах  ростинних  продукт1'в:  горо- 
(>ина,  гряОчвина,  еадооина,  ережина  (наголос  на  -ина,  пор. 
бережйна  П1Д  в)  з  1ншим  знач1нням); 

е)  у  здр1бн1ло-зневажливих  1менниках:  сви- 
тйпа,  хатйпог,  хлопчг(на,  ба])ильчпна  (барильце),  банОурча- 
на,  сорочйна,  будчггна,  хустйна,  уйстйна  (м!сто),  бурлачта, 
вчителйна  .  .  .  (наголос  на  -(?на,  але:  дгвчгЬш)  .  .  .: 

е>  в  Д1есл1вних  пнях  для  означения  д!й  або  на- 
ел 1дк1  в  IX:  б1ганина,  нопанина,  хапапина,  м'пианина,  тиа- 
иина . . .;  так  само  р1игаИа  1ап1ит:  збо/ни,  .иЮини,  оглядини, 
обетавини,  зносини,  заговини  ...  а  за  ними  так1.  як:  спри- 
ковини,  роковипи,  дев'ятини  .  .  .; 

ж)  в  числових  1меннпк1в  для  означения  певноТ 
частини  одинищ:  третина, четвертина, п'яшина,  в1сьмина  . . 
також:  половина  (наголос  на  -»на);  сюди  ж  належать  ново- 
твори:  б'^нина.  мналгина  (за  сербськ  ) 
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-иння  24.  -инпя  —  для  означування  била    р1жннх  ростин: 

бобовйпнл,  иартои'йпп/!,  биговйипп,  бурячйнил,  гпрбузйння, 
окпбург'тпя,  маковйпнл,  сояшпичйипя  (наголос  на  -нпня)  .  .  . 

-иня  25.  -иня    —   для    означення    ос1б    ж1ночого    полу: 

богиня,    княгиня,    господиия,     боикшгя,     '/'урниня,    Шмпшш 

(наголос  на  -йня)  .  .  .;  ще  вж-иваеться  в  де-яних  словах 

книжного    вжитку:    пусшиня,  свнтипя,  милостиня  .  .  . 

-исько,         26.  -исько,  -ище  [-Усько, -Уще]  —  а)  для  означении 

-ище  згруб1лости  в  1менник1в  ус1Х  род1в:  бирпписько  —  бараншце 
(те  ж  саме  знач1ння),  басисто  —  басище,  багнии^е,  хлопнись- 
по  —  хпопчшце,  бабище,  дшшце  .  .  .; 

б)  для  означення  мкця,  де  щось  Д1еться,  чи  дея- 
лось, под  11:  огнисько  —  огнище,  бокъко  —  бойце,  гно1ще, 
пожарище,  яименшце,  базарищс  .  .  .;  таким  чином  низка 
СЛ1В  13  ше1  групи  мае  обпдва  значения:  базарите  (М1сце 
базару  й  великий  базар),  багнище,  огнище  .  .  .; 

в)  в  Д1всл1вних  ПН1В  ДЛЯ  означувания  характеру 
Д11  або  насл1ДК1В  и:  гульбище,  гршне,  стовпище,  линовищс, 
становище,  видовшце  ...  (становисько). 

-иха  27.  -иха  —  для   означування   дружин  и  (Ж1нки):   дя- 

чиха,  ковалиха,  Василиха  .  .  . 
-иця  28.  -идя   а)  для  означення    жив  ох   1стоти   ж1ночого 

полу:   черниця,   гртниця,  цариця,  прлиця,  лисиця,  вовчиця, 

хортиця,     лпшиця,     ягниця,     телиця,    молодиця,    зовицл, 

горлиця  .  .  •; 

б)  для  означення  здр1бн1лости,  чи  песливости 
в  1менник1В  Ж1Н0Ч0Г0  роду:  сеспцпщя,  вдовицп,  водии//, 
травиця,  морнвиця  .  .  . ; 

в)  В  багатьох  1менник1в  Т1льки  для  означення 
Ж1Н0Ч0Г0  роду  слова:  дзвтиця,  таемниця,  ручиця,  помий- 
ниця,  паллниця,  потилиця,  масниця,  п'ятниця,  в'язшщя, 
(Уурницл,  нссентниця,  абшаиця,  дещгщя  .  .  ■', 

г)  для  означення  р1жних  недуг  (запальних):  про- 
пасниця,  метелиця,  мотилщя,  волокниця,  жовтяниця . . . 
1  вдатн!  новотвори :  олегеннщя,  оеердиця  .  .  . 
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29.  ич    а)    для    означения    мащадка    з    покоджсиня,        -ич 
особливо  3  П011ередн1м  наростком    ов  ,  -ев-:  дЮич,  родт. 
ш.1/1хтич,  мамчим  .  .  .  королевич,  мойстрович,    поппвич, 
Максимович  .  .  .; 

о)  для  означення  самця:  дрохвич  (дрохва),  .1е.1ечич 
(лелека),  /лсачич  (Ужак),  павич  (пава)  .  .  .; 

в)  зр1дка  близькнй  знач1нням  до  -ач,  и):  нсрманич, 
погонич,  див.  6а. 

30.  -ище    див.  -исько,  П1д  26.  ^  -ище 

31.  -1вна  для    означення    дочки,     в1Дпов1дно   до      -1вна 
-евко  ^див.  П1Д  9  ,    почасти   -ич   (див.  п1д  29):    попоена, 
шевцгвна,  11ау'менк1вна,  Гливенкгвпа  .  .  .;  щодо  пр1зви1ц, 

то  вони  вживаються  з  наростком  -1вна  до  зам1жжя; 
вживания  таких  назв.,  як  ,,1Ганна  Глнвенко''  е  кал1чен- 
ня  моей,  .мусить  бути:  Ганна  Гливенкгвна,  Оксана  Мак- 
с11М0вич1вна,  а  Ж1нка  —  Гливенкова,  Макеимовичева. 

32.  1мс    —    у    к1лькох    словах    переважно    д!есл1внпх        -1ж 
ПН1В.  кар(Лж,  крад1ж,  крут1Ж,  лупгщ  меипж  .  .  . 

33.  Лтк  а)   для    1рон1чно-зневажливого   означуван-        -{й 
ия  нахилу  людей:  бабш,  балакл1й,  вереЫ'и,  жлукшш,  Ь)Ч1- 

тгй,  лупШ,  пуспий,  стогшй,  плаксис  .  .  .; 

д)  для  означування  прикмети  людини,  за  и  пра- 
цею:  вертш,  водИ<,  возШ,  в'язШ,  мазгй,  носгй,  палгй  .  .  . 

34.  -1нь  а)  для  означування  загальних  тямок  розм1ру:       -жь 
иелич'ть,  иисо'пиь,  глибоч'ть,  да^ечии,,  тирпчич),  Оистр'ть  .  .  . 

див.  пщ  236.; 

б)  1нод1  й  в  1'нших  тямках:  в1дттл1нь,  волосгиь, 
греб1нь,   ыургнь  .  .  . 

35.  -1сть,  -ощ1  —  для  означування  властивости  при- меть,  -ощ| 
кмети  (звичайно  вщ  прикметникових  пн1в):  радий— /?(/- 

дшпь,  старкть,  певн'ють,  злкть,  мужп'1ст(>.  ткюдкть,  пе- 
охашпсть  .  .  .;  одм!на  цього  наростка  —  -ощ1  надае  тям- 
кам  конкретн1Шого,  матер1Яльн»шого  знач1ння:  ра- 
дигцг,  пестощь,  любощг,  Х11тр01ц1,  ласощг,  гордощ1.  ну- 
стощг  .  .  . 
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-1Т  36.  •1т  —  при  характеристичних  Д1всл1вних  пнях: 

бренькш,     брязкгт,     булькьт,     буркгт,     ворнш,     гогш, 
гуркш,  джергш,  реггт  .  .  .  див.  -от  -у  Д1вслов,  §  748. 
-и,(-ои)        37.  -к  (-ОК)  а)  для  означування  здр1бн1лостя  в  1менни- 
ках  чолов1ч.  роду  твердо!  В1дм1ни  (в1дпов1Дно  196):  будяк  — 
будячок,  дубок,  грибок,  гачок,  горьшок,  казанок,  ставок  .  .  ; 

б)  для  означування  становища,  мо.менту  Д11'  й 
насл1дку  и  (при  Д1есл1вних  пнях  звичайно  страждальн. 
стану):  випадок,  прибуток,  достаток,  початок,  видаток, 
розвиток,  наслЮок,  зшиток,  за1дки  .  .  .; 

в)  1нод1   в1д   прикметник1в:   жовтрк,    биюк  .  .  . 
Подвовний  наросток    (о)к  дав-очок,  -ечок,  а  до- 

даний  до  слова  з  наростком  -ик ичок:  будячок,  ю- 

ргшечок,  коничок,  прибуточок,  зшиточок  .  .  . 
.ца  38.  -ка  а)  для  означування    здр1бн1лости  в  1менни- 

К1В  Ж1Н0Ч0Г0  роду:  хата  —  хатпа,  р1чпа,  етрипа,  ручка, 
1ажка,  хатина  —  хатипиа  .  .  . ;  подвоений  наросток,  або 
доданий  до  слова  з  -идя,  дав  -очка,  -ечка,  -нчка: 
хатючка,  головочка,  душечка,  п'юкечка,  бпвчка,  теличка. 
молодичка  .  .  .,  як  I  дал1  —  б,  г; 

б)  для  означування  ос  16  1  взагал!  живих  1стот 
ж1ночого  полу:  Американець  —  Американка,  акторка, 
аз1ятка,  аптикарка,  Арабка,  в'ючарка,  вчителька,  л1карка, 
сп1вачка,  елухачка,  швачка  (швець),  чсредничка,  багатирка, 
вергдшка,  Полька,  мШщпка,  куховарка,  наймичка  .  .  .  Мар- 
новичка,  Поповичка  (прозвища)  .  .  .;  гуска,  индичка,  голуб- 
ка, куртка,  качка  .  .  .; 

в)  для  означения  деяких  недуг:  еверблячка,  виеипка, 
р1зачка  .  .  .; 

г)  при  творенн!  йменник1в  ж1ноч.  роду  р1жноман1Т- 
ного  змкту  3  прикметникових  1  1менникових  пн1в  з! 
звуженням  1  конкретизац1вю  значения:  веселка, 
вшииванка,  оксамшпка,  вустглка,  десятка,  петргвка, 
виштвка,  слив'янка,  дулгвка,  дол1вка  .  .  .;  1Н0д1  вид1вс- 
Л1в:  думка,  гадка,  защтка,  бгйка  .  .  . 
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39.  -ко  о)  для  означування  здр1б1плости  в  1менн11к1в 
середнього  й  чолов!чого  роду:  очко  (в1Чко),  вушпо,  вгдерко, 
яечко,  молочко  .  .  .,  курчатко,  телятко  .  .  .;  тато  — 
татко,  копию,  братко,  сваупко,  Тшако,  Гргщько,  Гнатко, 
Омелько,  1ванко  .  .  . ; 

б)  Ш0Д1  нав1ть  В1д  д1есл1вних  пн1в  (без  знач1ння 
здр1бн1Л0СТи):  забути  —  забудько,  хапко,  крутьпо,  хвалько, 
порадько  .  .  . 

Подвовний  наросток  -к-  дае  -  -очко-,  -ечко :  вгдереч- 
но,  курчаточко,  батечко   .  .  . 

40.  -ло  а)  для  означування  знаряддя  або  матер11 
до  прац],  тоб-то,  того,  чим  щось  роблять  (сама  ж  праця 
означуеться  д1всл1вним  пнем):  рало  (орати),  мило  (мити), 
би.'ю  (бити),  ипсго,  скребло,  бглияо,  чорнило,  кресало, 
тдливало,  весло  (везти),  мас.го  (мазати),  вабило  (=  ваба), 
;уркало  (1фашка),  кадило  .  .  .; 

<У)  для  зневажливо -лайливих  назв  ос1б  (при 
Д1всл1вних  та  викликових  пнях):  хтокало,  гакало  (хто  часто 
вживав  „хто?^'  ,га?'),  гарикало,  балакаило,  довбайло,  гуркало 
(хто  гуркав),  грюкало,  опудало  (пудити  =  В1дганяти),  мтяйло, 
бурмило  ... 

41.  -ник,  ДИВ.  -ик,  пщ  19а. 

42.  -ння,  -ття,  широко  вживан!  наростки  —  для  озна-  .^^^д    .^^^^ 
чування  1менником    (середн.  роду)   Д1всл1вних   тямок, 
додаються  до  пн{в    страждальних   Д1вприкметник1в: 
питати,  питаний  ■ —  питания,   перекоиаипя,   вьрувапня,    зна- 

чшня,  в1дродокеп11я,  знаття,  прокляття,  життя  .  .  .; 
1Н0Д1  ц1  абстрактн!  тямки  набирають  знач1ння  конкрет- 
ного: писания  (=  твори),  створ'ишя  (=  ктота),  див.  §  69. 

43.  ыя  а)  для  означения  техн1чного  закладу, 
м1спя  як01сь  прац!,  або  перебування:  робшня, 
кухня,  стпйия,  валюшпя  . . .  (особливо  з  -р-,  -ль-,  -в-  перед 
-ня)  друкарня,  пекарня,  винарня,  св1иария,  ма'йстерня, 
сгчкарпя,  спальня,  ^дальня,  вшальия,  копальня,  воз1вия, 
впвк1вня,  гно1вня,  шдйиня,  мо.тльня,  вчилька  (новотвори)      .; 
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-НИИ 


-ня 


-ок 

-онька, 
онько. 
-еньна, 
-енько 

ота 


0Щ1 

-ство, 
-цтво 


^)  у  зб1рних  1мснник1в  Ж1НОЧОГО  роду  3  в!дт1нком 
зневагн:  кпматии,  бичия,  сплдатия,  впл1в11л,  бурсачпя, 
вовп'итп,  тдичпи,  пфгцерпл  (з  наголосом  на  -ня)  .  .  .; 

(?)  для  означения  {итенсивности  й  протяговости 
Д11:  гульпя,  вереснотпя.  брязиотия.  пор/птпя,  '/./дня,  иотт- 
II я,  гуркотпя  .  .  . 

44.  -ок,  див.  -к.  пщ  37. 

45.  -онька,  -онько,  -енька,  -енько  —  означають 
особливо  н1жно-песливе  в^дношення  до  предмету  мови, 
1  творяться  ним  1менники  ВС1Х  род1в:  г1рпны!а,  сокплоиыи), 
прииичеиьпа,  ('ер<)е11ы;о,  батепьпп  .  .  . 

46.  -ота  а)  для  означения  властивости  (абстрактно): 
<ч1()6та,  мерзота,  пудбта,  пытбта,  турбота,  риббта,  др'1- 
мбта,  еамота,  глумота,  глухота,  еу.гбти  (наголос  майже 
завжди  на  -ота)  .  .  .; 

б)  у  зб1рних  зневажливих  1менниках:  жтота, 
голота,  Шмита,  др'шпота  .  .  . 

До  цього  наростка  зближаються  знач!нням  наростки 
-еча  (-неча)  та  -ява  (-нява);  сюди  ж  близько  подходить 
.1  наросток  -ня  (див.  П1Д  43):  малепа  (=др1бнота),  голсуп, 
гплодпеча  {—  голота),  гурп'отпеча  —  гурпотпя  —  гуриотпяпа, 
грюкотнеча  —  грюниявп  —  грюкотпява,  колотпеча  —  коло- 
тим, дорожиеча  — дорожи  я,  ворожнеча.  порпжпеча,  булькот- 
ие.ча,  прштява,  свкспява,  нурява,  ляптпиява,  писпнява, 
стукияна  .  .  . 

47.  -ОЩ1,  ДИВ.  -1сть  пщ  35. 

48.  -ство  (-дтво)  а)  для  означування  властивости 
(абстрактно,  в1д  пн1В  1менник1в  та  прикметиик1в):  ба- 
гатство,  братерство,  иалщтоо,  лицарство,  панство  (пану- 
ваиия),  бЮацтво  (б1дуваиия)  .  .  .; 

о)  для  означування  зб1р1111х  конкретних  тямок 
(т1льки  В1Д  ПН1В  1менник1в):  лицарство  (лицар!),  тпвп- 
риство,ж-111ои1пво,д1воцшво  (1  з  1-им  знач|'иням),рг)^т1нм/{тв'*, 
парубоцтво,  бурспцтво  .  .  .; 
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«о  для    означування   дИ',    а  дал!    й   заняття:   хл'1- 

борибапви,    нравецтво,    шсвство,  мнллргтви,  г11)1Шцшво,  1пяц- 

тво,  Ыйетвп,  вбивство,  г)гшогубс1иво  ...  ^      _ 

-сь, -ся, 

49.  -сь,  -ся,  -иь,  -ня,  -пьо  —  для  п  если  в  их  особо-     -нь,  ня, 
внх  1менник1в:  Атпоеь,  татусь,  татуиш,  Марися,  мпмупя  .  .       -ньо 

50.  -тель  —  для  означування   особи-нос1я   дЛ'  (т1ль-      -тель 
ки    3   д1всл1вних    пн1в):    гонити    —    гонитель,    рттс.ю, 
гнобитгло,  приятель  (сприяти),  каратель,  зав1датсль,  з^/еЮа- 

тель  .  .  .;  у  народн1й  мов1  наросток  цей  мало  вживакться, 
його  укр.  мова  не  любить. 

51.  -ук,   -юк,    -чук    —    для    означения    П1дл1тк1в,  -ук, -юк, 
п1Дпомагач1в,     взагал!     несамост1Йних    живих    1Стот      '^ук 
(наближавться  до  -енко,  див.  П1Д  9):  ковальчук,  ьрпма/гчуы, 
кухорчук,    бопдарчуи,    М(1ллрчук,    вотук,    бараниуи,    леочук, 
ведмедиун;  орлюи,  плилиок  .  .  . ,  Дпнылюк,  Коломитуи,  Федо- 

рук  .  .  .;  1нод1  I    при    назвах    неживих  р1чей:    береетюи, 
клипчук,  багиюк  (фиб),  лик-люк  (гриб)  .  .  . 

52.  -ун  —  для  означения    нос1я    якоУсь    здатности,        .ун 
здеб1лыиого,  зневажливо:   бре.гун,   дерун,  балакуи,  7здуи, 
гвистун.  боюи.  шептун  .  . 

53.  -унок  —    наросток,  близький   знач1нням  до  -к  о,      -унок 
(див.  37б),  Н1мецький  з  походження:  рох)нок  (КесЬпип§;), 
пербунок  (\(/стЪ1т^).  гптунок  (ОаНипд),  малюиок.  дарупои, 
спробупок,  поцглуиок,  грпбуиок,  покупок  .  .  . 

54.  -ух.  -уха,  (-ЮХ,  -юха)  —  перший  рикий  {кож)./;  .ух  -уха, 
сл.ч/ол),  другий  уживаеться  для  означения  ж1ночого  роду, -юх,    юха 
В1ДП0ВЩН0  до  наростка  -ун  (див.  52)  у  чолов1чому:  моргун  — 
чоргу.т,  белькоту.га,  брехуха,  цокотуха  .  .  . 

55.  -де  —  для   означения  здр1бн1лих  1менник1в  се-        -це 
редн.  р.  (портвн.  -ець  ?.  П1Д  14г):  вшпнце,  /идерпе,  кол1еце, 
барильце,  деревце,  гальце,  зерсиц'',  депце  .  .  . 

56.  -чук,  див.    у  к  п1д  51.  -чук 

57.  -юга, -уга  —  для  згруб1лих  форм  1менник1в  чо- .,ога,    уга 
лов1чого  роду  13деб1льшого,  зневажливо):  кат  —  катюга. 
злодюга,  хлопцюга.  хапуга,  козарлшга  .  .  . 
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юка  58.  -юка  —  г:од1бний   до  -ака  (див.  П1д  2):  камепюка, 

гадюка  ... 

-юн  59.  -юк,  див.  -ук  пщ  51. 

60.  -я  —  е  це  зм1нений,  але  словотворчий  1  дотепер  ко- 
-я  ЛИШН1Г1  наросток  -(■е(-ье)  дуже  поширений  у  вкра1нськ1й  мов1, 
особливо  для  творения  зб1рних  сл1в:  тдборЮдя,  вИ)- 
зпддя,  роздорЬкэкя,  з1ллл,  безгртшя,  галуззя,  клоччя,  при- 
ладдя.  праоилля,  обгддя,  памччя,  лолпччя,  залгзяччя,  гп- 
дюччя,  ппстпя^  багаття,  смштя,  листя,  ищстя,  т'р^я, 
подв'р'я,  уз.Чр'я,  луб'я,.  безголовая,  здоровья  .  .  .  (медичн! 
новотвори :)  окктя,  олсгепия,  оперев' я^  ослиззя  .  .  . ;  тим  то 
1  м  ножи  ни  ш  1менники  майже  н1коли  не  мають,  див. 
1ще  -ння,  -ття  П1Д  42,  та  ще  §  13.  §  69. 

-пва  61.  -ява,  див.  -ота,  пщ  46. 

-ян  62.  -ян  (-ин),  див.  -ин,  пщ  22. 

-я(т)  63.  -я(т),  наросток,  р1Внозначний  1з  -еня(т),  див.  пщ  13, 

що  часто  й  уживаються  один  зам1сць  другого:  старча  {\ 
стлрчепя),  курча,  гуся,  котя,  япголя,  вутя.  кача^  дитипча, 
кол1ща  (кол  1С  -\-  ча),  горща  .  .  . 

Прикметников!  наростки. 

-авнй.  73.  1.  -авий,  -явий  о)  при  прикметникових  пнях 
указуе  на  менший  ступ1нь  або  частиннкть  знач1ння,  яке 
М1ститься  у  ПН1:  б!лий  (щлком,  наприклад,  сн1г)  —  бйгявии 
(почасти,  наприклад,  13  бшим  волоссям  чолов1к),  чорпявай, 
золота вип ,  жовтавий  ('\  жовтявий),  зелеиявий.  круглявии. 
мопрявий,  молодявий,  дозгавий  .  .  .: 

6)  при  йменникових  пнях  цей  наросток  знач1ння 
йменника,  що  М1ститься  у  н1м,  перем1нюв  у  прикмету 
другого  йменника:  дупло  —  дуплавий  (наприклад.  дуб). 
жилавий,  кргвави'й,  (кров),  ккрявий,  короетявии.  кощави'ч 
(К1сть),  зорявий,  Ыряви'й,  слииявий,  к)-чсрявий  ,  .  . 

2.  -альннй,  сам  наросток  -аль  —  чужий,  уживавться 
в  чужих  словах  (про  нар.  -пий  див.  пщ  22|:  1деал  — 
Юеалыш'й,  реальпш,  нормалышй,  сощяльпий,  иапталыиш  .... 
але  ж  п1д  упливом  таких  сл1в  у  книжн1й  мов!  попитворю- 
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-явии 


валися  слова  з  тим  наростком  у  сполуц!  з  укра1нськнмн 
пнями:  д1я.гьпии,пор1011яло11аи,и1дпив1далоиий,огр1ва.гысий.  .  . 

3.  -арний  [-ар-  елемент  чужих  сл1в]:  елемеитарниИ, 
,'у.шттарнии,  популярпий,  вульгариий      .  . 

4.  -астий,  -ястий  —  наросток  близький  знач1нням 
до  -авий,  див.  П1Д  1  —  а)  довгастии,  зелепастии,  дебе- 
лаетии,  биастий,  кругляепшй,  золотастий  . .  ;  б)  гилястии, 
1рапчастий,  кшчастий,  головастий,  гребвпяети'й,  драбипяс- 
тий,  датчастий  .  .  .;  але  видно  б1льшу  1нтенсивн1сть 
у  знач1нн1  цього  наростка:  гглляспшй  дуб  (з  масою  г1Лок), 
дупласпшй  дуб  (з  дуплами)  .  .  . 

5.  -атий  а)  близький  значшням  до -астий  див.  п1д4: 
бородатий,  рогатый,  пикатий,  зубатий,  губатии,  крилати'и, 
головатии,  череватий,  окатий,  волохапши,  горбатий  .  .  . 
тлкож :  багатий  (вщ  .бог");  б)  вказув  на  под1бн1сть  до 
того,  на  що  вказув  пень  слова:  (под1бний  до  сороки) 
сорокатий,  спщльчати'й  ... 

6.  -евий,  див. овий,  п1д  23. 

7.  -ёзний,  -влёзний,  -енёзний,  -ённий  —  для 
означування  дуже  велико!  згруб1лости  прикмети  речи: 
величезпий,  довжезпий,  довжелезний,  давгепний  (нав1ть: 
довгелючий),  малезнии,  старезний,  стареппи'й,  здоровеппиы, 
страшеппий  .  .  . 

8.  -еыькпй  —  для  песливих  I  здр1бн1лих  форм: 
бШпький,  величепьпии,  маленький  .  .  . 

9.  -есенький — для  б1льшого  ступня  песливости 
1  здр1бн1лости,  Н1Ж  при -бнький:  б1.гесенькии ,  велачесепьки'й, 
чистесенький. 

10.  -ивий,  -ЛИВИИ  -  для  означування  внутр1шн1х 
прикмет  0С1б  1  р1чей,  особливо  р1жних  здатностей:  бал- 
акливий,заду.нливии,правдиви,и,лишвий,  плакеиоий,пок'1рливии, 
байдужливий,  бупгшвливии,  зл1с1ивий,  злобливий,  зрадли- 
виИ,  вертливий,  замипливи'й,  вгдливий,  ущ'шливий,  шдлсо- 
.швий,  др1мливий,  хворобливии,  звабливий,  жартгвливии, 
дереччливий,  он:урливий,  щасливий,  песливиИ',  туж.шоиа, 
ж;ах.'швий  .  .  . 
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-армии 


-астий, 
-ястий 


-евии 

-езний, 
-елезний, 
-енезний, 

-енм^й 


енькии 


есенькии 


-ивии, 

-ЛИВИИ 


ий,  1й, -Тй  11.  -ий  (-1Й.  -Тй)  —  власне,  це  зак1нчення  майже 
ВС1Х  прнкмети11к!г,  прикмета  в1дм1ни  (флекс!!),  родова, 
числова  й  в1дм1икова,  але  передйотований  (-уб/5-), 
пом'якшуючи  попередню  шелест1вку,  цей  наросток  може 
3  1менник1в  творнти  В1ДП0В1ДН1  прикметники:  бог  — 
бооюин,  чоловьчий,  княжий,  овечий,  пгший,  собачий,  гн- 
дичиа,  за'йчий,  ор.пй,  безкра/й  .  .  .:  коли  ж  1менник  13  на- 
ростком  -к  (особливо  -ник);  то  виходить:  -чий  (-ничий), 
скарбник  —  скарбничий,  роб1тник  —  робгтничий,  кер.мв- 
ничий,  виховничий  (виховник=  воспитатель),  карб1вничии, 
во'нчвннчи'и,  варт'юничи'й,  видквничий  .  .  .;  при  тому  так! 
прикметники  часто  набирають  значения  1менник1'в:  кер.ш- 
виичий,  буд1вничии  . . .;  див.  1ще  -иний  ш'д  13, -овийп1д  23. 

-ин,  Тн  12.  -ин  (-1н)  —  наросток  (р1вноб1жий  з  -1в,  див.  ш'д  16) 
для  творения  присвой  них  прикметник!в  вщ  особових 
1'менник1в  ж1ночого  роду  (або  й  чолов1чого  з  ж!ночими 
зак1нченнями):  т'чка  —  тгтчин,  няня  —  нянин,  Мар1Я  — 
Мар'/'н  .  .  .  рибалка — рибалчин,  Микола  —  Миколин  .  .  ., 
див.  1ще  пщ  25. 

-иний,  13.  -иний  (-1НИЙ,  -ннячнй,  -ячий,  -очий,  -ичий) 

-инячии,   для   творения    прикметник1В,   що   показують  приналеж- 

-очий'     и'сть    (як  -ин),  в1дношення   або   походження  речи: 

-ичий  горобиннй,  козиний,  орлиний,  солов1ний,  дрохвиний,  ка- 
чиний  (наголос  на  -иний)  .  .  ..  гороо'ячиа,  козячий,  ку- 
рячий, коров  ячий,  свинячий, риС ячий,  котячий,  жаб'ячий, 
баб'ячий,  хлоп'ячи'и,  дитячий  .  .  .  дгвочгш,  жшочгт  .  .  . 

-истий,         14.  -истий  (-Тстий)  а)  под1бно  до  -астий  (див.  П1д4). 

-1СТИИ  значить  високий  ступ1нь  прикмети  (без  пор|'вняння), 
властиво!  пнев!  (звичайно  йменниковому):  барвистии 
(барва),  м'ясисший,  бака'/стий,  кра)1листгш,  багнистий, 
голосистии,  качанистии,  (капуста  качаниста)  .  .  .; 

б)  в  Д1есл1вних  пнях  указув  або  на  прикмету,  спо- 
лучену  31  здатностю  (в  р1чей)  викликати  Д1ю;  запалистий 
(„запалиста  промова"),  покотистий  ....  або  на  прикмету, 
сполучену  31  здатностю  до  Д11  (в  ос1б):  баОьористий, 
таинюристи'й,  задиристи11,  загоиисшиИ  .  .  . 
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15.  -ИЧН11Й,    -1Ч11ИЙ  —  для  ПрИКМеТНИК1в  В1ДН0СНИХ,        ичний, 

утворених  в1д  чужоземних  сл1в:    аршпметичиии ,  мумч-     -1чиии 

паи,  //Имсчпии  .  .  .,    акадсмотиИ,    пугИмпи'й,    теи-тчпий  .  .  . 

(лив.   §§   5б,  6)  16.) 

16.  -1в,  1в  —  для   творення   прикметник1в    присвой-     -1в, -Тв 
мих  В1Д  особових  1менник1'в  Ч0Л0В1Ч0Г0  роду:  батько 

-1')атьк1в,  сите,  1/нук1в,  сус1дгв  .  .  .  Се.ненгв,  Петргв  .  .  . 
ЛИВ.  ш'д  12  та  ше  пщ  23,  25. 

17.  -!с111ькин     -  вказук  на  найвищий  (без  пор1вню-  -1с1нький 
вання)  ступ1нь    осиовного   знач1ння   прикметника:    бг.п- 
пнький  (геть  чисто  б1лий),  чистшнький  (геть  зовс1м  чистий), 
гартстькт  .  .  .  нав1ТЬ:   одтсшькиИ,  отакгстький,  самь- 
пнькгш,  иор!вн.  -есенький  П1д  9  (не  сл1Д  писати  -1сень- 

кий  [Ак.]. 

В1'дм1ни  наростка юс1нький,  -юн1й:  гарнюсгпн- 

кий,  гариюнгй  .  .  . 

18.  -кий  -  найхарактеристичн1ший  прикметннковий  на-       -кий 
росток  -к-  ув1ходить  у  склад  багатьох  1нших,  зложених  на- 
ростк!в,  але  виступае  й  сам  як  формант  1  р1жн1  лексич- 

н1  основи  перетворюе  на  прикметники;  В1Н  являеться: 

а)  при  1  мен  них  пнях:  ггркий  (горе),  со.годкии, 
швидкий,  стрункш,  вузькии,  шерсткиИ  .  .  . ; 

б)  при  Д1е ел  18 них  пнях:  верткий,  говьрки'и,  грузь- 
кк'и,  держкий.  залгшкиИ,  звязький,  варкий,  палкии,  гнуч- 
ки'й,  хшпки'й  .  .  .; 

в)  у  здр1бн1лих  прикметниках:  слабий — слабкии  . . . 

19.  -ЛИВИИ,  див.  -ивий  п1д  10.  -ливин 

20.  -ЛИЙ    а)    при    1менних    пнях:     круглый,    пгдли'и,       .дни 
брезклий,  смаглий  .  .  .; 

б)  при  д1есл1вних  пнях,  заступаючи  часто  Д1'е- 
прикметникову  форму  минулого  часу  на  -шин,  шо 
загинула:  стли'й,  потухлий,  вирослий,  угпонулиИ,  зггрклии, 
минулии,  умерлии,  вгдсталий,  запуотли'й,  згорглий,  апт- 
лиИ,  недбалий,  бувалуы,  скпслии,  з.парнггии,  спгтнглий, 
осиротглии  .  .  .  див.  §  662- 
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-мий  21.  -мий  —  лише  в  залишках  в1д    колишнього   Д1в- 

прикметника  ст  раждального  стану  тепер1шнього 
часу:  вгдомий,  1диме  .  .  .  див.  §  б?!. 
НИИ,  -н1й       22.  -НИИ  (-н1й)  —  дуже  широко  вживаний   наросток 
1з  р1жноман1тним  знач1нням: 

а)  при  йменникових  пнях  для  означування  ма- 
тер1ялу  (з  чого?):  молочний,  пшеничниИ,  зал1зний,  кам'тпии, 
тдии'й,  сргбпи'й,  оксамитпии,  барвпии  .  .  .  (близький  зна- 
Ч1'нням  до  -овий,  -яний,  див.  пщ.  236,  35); 

б)  показуе  на  властив1сть  прикмети  пня  (1мен- 
никового),  але  не  в  так1й  м1р1,  як  -астий,  -истий: 
розум  —  розумпий  (що  мае  розум),  сильнии,  еинпи'О,  за- 
здргснии,  бездоганний,  безгс^асни'й,  грггиний,  кгнний  .  .  .; 

в)  3  д1есл1вними  пнями  вказуе  нам  можлив1сть 
впливання  на  предмет:  досуугупиий  (можна  доступити), 
иепохиттш  (не  можна  захитати\  непрохгдний,  неза- 
оутшй,  непробуднш,  придатний  (може  придатись)  .  .  .; 

г)  3  присл1вниковими  пнями  часто  з  -ш-  перед 
-1ПЙ:  поелЮиш  (посл1Д),  горшний  (вгор!),  долыинШ , 
колишпш,  теперпиигй,  тушешиш,  ншйшнш,  вчорашпш,  до- 
.иашшй  ....  а  дал1  й  так1,  як:  торштш,  еьогориипШ,  еправ- 
дешпш  .  .  .; 

/)  в  Д1еприкметниках  страждального  стану 
минулого  часу:  даний,  п'янгШ,  засвовниИ,  караний,  го- 
дованиИ,  купований  .  .  .; 

д)  в  вщносних  прикметниках,  утворених  1з  1менни- 
К1в:  буд1вля  —  буд'1велышй,  пародпш,  письмовпи'й  .  .  . 

-овий,          23.  -овий  (йоБий),  -евий  (-евий)  —  при  творенн! 
-йовий,     г1рисвойних  прикметник1в (див. П1д  12.16)  для  означування : 
-ЕВИЙ  "^  в1дношення:     науковий,     службовий,    роковиИ, 

соловиовии,  краевий  .  .  .; 

<Г)  матер1ялу  або  матер!!:  дубовий,  вербовий,  бу- 
кови'й,  паперовт,  терповий.  лойовип,  смушевий.  грутевиП, 
баевии  ... 
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24.  -овитий    а)    3    1менниковнми     пиями     ознамуе     -овитий 
чималнй  ступ1нь  прикмети  (не  зр1внюючи):  грошови- 

тиИ,  дощовитий,  талаповити'й,  сумовиший,  горовитии, 
також  —  несамовитии,  грпбооитии  (близький  знач1нням  до 
-истий),  див.  П1Д  14.; 

б)  при  прикметникових  пнях  означуе  менший 
ступ1нь  прикмети,  або  нахилу  до  чогось  (без  пор1вняння): 
слпбобитий,  хворовишии,  гордшитий  (близьке  значения  до 
-уватий),  див  п1д  27. 

25.  -ський  (-дький),  а  з  попередн1м  наростком -1В,     -ський, 

-ин 1вський,-инський,  для  означування  приналеж-     -цькии 

нести,  походження  1  взагал!  в1Дношення:  людськт, 
братсышй,  козацымй,  азгятсыти,  шпсы:ии,  морсьний,  жшоць- 

кий,  молодецьки'й,  пгмсцькии,  мсртвсцопи'й,  мистсцышй  •  .  . 
батькгвсокий,  материпський,  ЬЪцюбипсымй  (коцюба  -|-  ин 
4-  ський)  .  .  .;  3  за1менникових  пн1в:  аасыпш,  ап'йсъ- 
пий  .  .  . 

26.  -тий  —    у    Д1е11рик.метниках    страждального       -тий 
стану   минулого    часу    (р1Бноб1жно  -ний,   див.  П1д  221^): 
пидертий,  снрити'й,  зпбутий,  проклятий  .  .  . 

27.  -уватий  —  близький  знач1нням  до  -овитий:  -уватий 

а)  пшув((1пии,  гукувппшй,  дуплув'ппий,  вичуватии  .  . 

б)  1,-руглуоптии,  дсбелуватий,  зелсиувптий,  дуриу- 
чатии,  придурку оптий,  пгдспи/риуватий,  свипуватий,  палгиу- 
чатий  .  .  ,  загикуватий,  зибудьиуопптй  ,  .  .,  та  в  тих  двох 
останн1х  словах  наросток  -уватий  показув  не  на  нахил 
до  чогось,  як  -птнй,  а  просто  на  властив1сть. 

28.  -учий,  -ючий,  -ячий,  -ущий,  -ющий, -ящий  —      -учий, 

все  це  3  походження  нашадкн  наростка  Д1епрнкметннка     ючии, 

-ячий 
д1яльного    стану    тепер1шиього    часу,    але    Д1епри-      „„.„а 

кметник    зник,    наростки    ж    Ц1    тепер    прикметников!    1    -ющий, 

вживаються    не   Т1льки    при   Д1всл1вних   пнях,  а    й  при     -ящий 

прикметникових    [1з  д1есл1вними    пнями    вони   творять 

прикметники,  а  не  Д1вприкметники  (див.  §  66]):  тямущии, 

ревучий,      лешючий,      брязкршй,      гомопючий,      балакраш, 

зиаючий,    колючий,   будучий,   блискршйу  слгпутш,  незрячий, 
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горячий  .  .  .    видющыИ,    загребущий,    цглшщий,     нсвтпуы/и'и, 
псвмирущий,  шрудищи'й,  годящий  .  .  . 

Уже  в  наведених  прикладах  подекуди  яскраво  ви- 
ступае  значения  цих  наростк1в  под1бно  до  -езннй(див.п1д7); 
,убалакучиИ",  напр.,  значить  не  ,,той,  що  балакае'"  (москов. 
говорящий),  а  „той,  що  любить  балакати"  („любящий  го- 
ворить", „говорливый"),  ,,1нямущий"  значить  —  „хорошо 
понимающий",  „толковый"  1  т.  д. 

При  прикметникових  пнях  це  знач1ння   нарост- 
К1В  уже  ц1лком  пануе:  добрячии  (,,очень  хороший"),  валсню- 
щи'и  („весьма  важный",  ,, важнейший"),    злючии,  здоровлю- 
чий  (вщ  „здоровий",  а  не  „здоровити"),  жирнючий,    бага- 
тшщин,  бинпций  (б1лий)  .  .  . 
-цький          29.  -цькйй,  див,  -ський  п1д  25. 
-чий           30.  -чий  —  В1д  1менник1в  для  творения  б1дносних  при- 
кметник1в:  вибори,  виборець  —  виборчий,  господарство,  гос- 
подар  —  господарчий,  споживач,  споживання  —  споокивчий, 
■шкоподавчий,  вгрчий  (лист),  творчий,  украЫознавчии,  не- 
вольничий,   охочий,  робочий,  оивочгШ  .  .  .;  див.  1ще  -ий 
п!д  11  1  -ший  пщ  31. 
-ший,          31.  -ший  (-1П1ПЙ,  -чий,  -щай)  а)  для  ступ1нюван- 
-|'ший,      ня  прикметник1в  у  2  й  3    ступн!:  тугиИ  -  тугший  1  тугг- 
ипш,  стартий  \  старгший,  ближний,  товет'шти,  кращий, 
пайшлыиий див.  §  207а,  §  Из.  §  392,з; 

б)  3  д1р.сл1вними  пнями    творить   останки   Д1вприк- 
метника,  див.  §  66;,,  та  ще  п1д  20. 
-юс1ньний       32.  -юс!нький,  див.  -1с1пький  пщ  17. 

•ЮЩИЙ  >^3.    -ЮЩИЙ,  див.    -уЧИЙ    П1Д  28. 

34.  явий,  ДИВ.  -авий  п!а  1. 

35.  -яний  (-аний)  —  близький  знач1нням  (часто 
р!внозначний)  до  -ннй,  див.  П1д  22а,  -овий,  див.  пщ  236: 
вовна  —  вО(?нл/шм,  горичаиий,  солим' яний,  пшопяпий,  М1дя- 
пай,  иапустяний,  очеретяиий,  слив'япий,  дерев'япиИ,  па- 
перяиий  .  .  .  (пор1в.  паперовий,   мЦний  .  .  .). 

-ячий  36.  -ячий,  див.  -иний   п1д  13,  та  -учий  П1д  28. 

ящий  37.  -ящий.  див    -учий  пщ  28. 
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Д1есл1вн1  наростки. 

74.       У    творен Н1    д1есл1в    наростки   беруть   розм1рпо   не- 
велнку  участь,  1  в  Ух  небагато. 

До  того  ж  деяк1  1з  них  тенер  уже  зовс1М  не 
В1дчувают1>ся  як  наростки.  1  чпа'пння  Тх  не  слово- 
творче.а  чисто  звукове  (фонетичнс):  вони  полишили  по 
соб1  деякий  СЛ1Д,  напрпкл.,  у  зм1нах  .?,  г  на  ,ые,  ш  (ма- 
зати  —  маэн'у,  просити  —  прошу),  в  появ!  „л"  П1сля 
губ  них  (любити  —  люо./ю),  сам!  ж  1зникли.  Та  все  ж 
де-к1лька  наростк1в  1  тепер  являються  елементами  чисто 
словотворчими,  як  1  приростки  та  в1дм1ни  (флр.ксп),  тощо. 
Але  в  д1есловах  наростки.  здеб1льшого,  виступають  не  так, 
як  у  1менах:  не  проходять  у  вигляд!  одноТ  звукосполуки 
через  ус1  Д1есл1вн1  форми  Звичайно  в  д1бСлов1  розр1Ж- 
няють  два  ПН1:  д!е1менниковий  (1нф1Н1тива)  та  пень 
тепер1шнього  часу  д1ялы10го  стану.  Дал!  подавати- 
муться  наростки  то  для  обох  них  пн1в,  то  т1лькм  для  од- 
ного 3  них. 

1.  -а-  (-Я-)  —  появляеться:  -а-  (-я-) 

о)  в  Д1бСловах,  утворених  вщ  1менн11К1в:  счК/аши 
(с{длаю  .  .  .).  в'тчаши,  граты,  печер/гти,  кашл/тт  .   .    ; 

0)  в  д1есловах.  утворених  вы  прикметник1в  2-го 
ступ  и  я,  отже  з  прикметниковим  наростком  -1ш-,  -ш- 
(див.  §  Из):  б1льший  —  шлыкати,  кращий  —  нращати, 
1)ужчати,  р'кдшати,  тоишаши,  ишиати,  г1ршати,  густ!- 
ишши,  б'ньшати,  зелеп1тати,  т)  г'ниати.  сикштниати  .  .  .; 
ця  ориг1нальна  форма  дае  можлив1сть  висловлювати  одним 
словом  .зложену  тямку  так  же  виразно.  як,  скажхм,  у  Н1- 
мецьк1й  М0В1  висловлюбться  двома:  каИег  V^'е^(^еп,  або 
в  московськ1П:  делаться  холоднее  (холодн1шати) ; 

о)  в  наворотових  (!тератнвних)  формах  Д1есл1в, 
утворених  В1д  Д1всл1вних  форм  протягових  (дуративних) 
або  доконаних:  лет1ти  —  пшати  (Л1таю)  .  .  ..  сид1ти  — 
'•[дати,  скубти  —  скубтпи,  лишити  —  .тшаши.  ми/яти, 
ставити  —  рпшвллши,  запрягти  —  запрягати,  позичитн  — 
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по^ича^пи,  прикрасити  —  прикрашапш,  (юпасти  —  пипаеа- 
1)ш  .  .  .;  п1сля  Г0Л0С1В0К  перед  -а-  з'являвться  -в-:  дати  - 
давлпш,  МИТИ  —  умивлти,  був&ти,  .  .  . 

-и-  2.  -и-  (-1-)  —  появляеться:  а)  в  Д1есловах,    утворених 

81д  1  м  е  н  н  и  к  1  в  :   дштш,  хвалцти,   к'тчити,    гиоши,  гр1- 
шипш,  возити  .  .   .; 

б)  в  д1есловах,  утворених  в1д  прикметн}|к1в:  61- 
лити,  г1рчити  .  .  . ;  1нод1  так  твориться  д1вслова  (перехи- 
Н1)  й  в1д  2-го  ступня  прикметник1В:  пол'тшшпи,  збиь- 
шпти,  змепшпти  .  .  . 

-I  3.  -1-  —   а)  в  д|"всловах,   утворених    вщ    |'менннк1в: 

умши  (ум),  розуяти,  муркот1ти  .  .  .; 

б)  в  д1есловах  прикметникових  (д1еслова  за  но- 
чи и  о  в  1) :  б1лши,  зелеп/ти,  багатти  .  .  . 

-ну-  4.  -ну-  —  а)  в  Д1всловах,  утворених  вщ  прикметни- 

К1в:  блгднути,  глухнути,  гуснути  .  .  .; 

б)  в  д1есловах  доконано!'  форми,  раптовних,  утво- 
рених В1д  д1всл1вних  недоконаних  форм:  кидати  —  ки- 
нуты, капнути,  усмгхиутися  .  .  .; 

в)  в  д1есловах,  утворених  в1д  виклик1в:  охнути, 
гепнути,  шелесну'ти,  шубовсиути,  тарахнути,  лис- 
пу ти  .  .  . 

В1ДМ1Н0Ю  наростка  -ну-  в  иаросток  -ону-  дли 
означування  згруб1лости  д!!'.  стуконути  (дуже  стук- 
нути),  грюконути,  сгпомути,  лигонупт,  махопути, 
гуконути,  стусонути,  плигоиути  .  .  .  (пор1вн.  у  прик- 
метник1в:  грубий  —  фубелезний,  тямкий  —  тямущий  .  .  .). 
-ува, -юва  5.  -у-,  -ю-  (-ува,  -юва)  появляеться:  а)  в  д1всловах 
недоконаних,  утворених  вщ  1менник1в:  ял^  —  дарувати, 
порядкувати,  святкувати,  мурувати,  адресувати,  го- 
р/овати  .  .  .;  та  ще  ним  творяться  дгеслова,  м1ж  1ншим, 
що  показують,  хто  чим  займавться.або  чим  хто  в:  пан  — 
панувати,  учитель  -  учителювати,  учителькувати,  стар- 
шииувати,  дякувшпи  (в1д  „дяк"),  хазяИнувати,  госпо- 
дарювати,    2олодуваши.    еекретарювати,    професорувати, 
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козакувати,  старцювати,  дгвувати,  парубкувати,  бабува- 
ти,  вдовувати,  ковалювати,  кравцювати,  чабанувати  .  .  .; 

<Г)  в  д1всловах  прикметникових:  марнувати^пиль- 
нувашщ  слабувати,  радуватися  .  . 

в)  в  д1всловах  недоконаннх  (наворотових  1  взагал! 
недоконаних\  утворених  В1д  д1бСЛ1в  докоианих  та  про- 
тягових:  висид1ти  —  еисиджувати,  перемолоти — пере- 
мелювати,  привид1тись,  привиджатись  — привм5лс^•в<7^>шс6. 
вичекати  —  вичгкувати,  набрехати  —  набрьхувати,  ви- 
хвалятись  —  вихвалюватись  .  .  . 

Коли  доконан!  1  протягов!  форми  мали  вже  наросток 
-у-(-ю-),  то  Т0Д1  (П1СЛЯ  подвобння)  повстзв  -ову-  (-ьову-): 
роздарувати  -  ^;о.з5аров^*батг<,  витанцювати-  витанцьову- 
вати,  обгрунтувати  —  обгрупт  ову  ваши,  виоб'вктувати  — 
виоб'ектовувати  .  .   . 

Увага  1.  Хоч  р1жниця  м1ж  наворотов  ими  1  про- 
тяговими  д1всловами,  здеб1льшого,  затерлась,  то  там, 
де  ще  вона  вшчуваеться,  Т1  обидв!  форми  (дуративн!  та 
1теративн1)  зм1шувати  не  слщ:  вгдмшяемо,  вгдмгняйте 
(протяг.)  —  вгдмЫюемо,  вгд.тнюйте,  (наворот.);  розргж- 
НЯ6М0,  розр1жняйте  —  розр'1Жнюемо,  розргжнюйте; 
заповняемо,  заповняшге  —  заповнюеяо,  лаповню'йте  .  .  . 
(р1жниця  така  ж,  як  у  д!всловах,  наприкл.:  несемо,  непть 
—  носимо,  ноешь  .  .  .). 

Увага  2.  Наросток  -у-  входить  у  д1вслова,  запо- 
зичен!  3  захиноевропейськнх  мов:  глюструвати,  ино- 
рувати,  класифшуваупи,  перлюструвати  опонувати,  ра- 
тифгкувати,  продупувати,  редагувати,  телеграфувати  . .  . 

6.  Кр1м  цих  наростк1в,  в  ще  так!,  що,  що  правда,  са- 
М0СТ1ЙН0  не  виступають,  але  долучуються  до  котро- 
гось  13  названих  уже  наростк1в,  до  -а-,  -ну-,  -1-.  Це  так! 
иаростки:  -к-  (-Ч-)- наросток,  який  появляеться  з  нарост- 
ком  -ну-  (-кну-)  й  -а-  (-ка-)  й  наросток  -от-,  що  долу- 
чувться  до  наростка  -I-  (-от1-)  й  -а-  (-ота). 

102 


-К-,  (кну- 

-ка) 


-0Т-.(  0Т1- 

-ота ) 


-оньки, 
-еньии. 
-очки, 
унечки, 
-усеньки, 
-ус1,  -Ц1-, 

•ИИ 


а)  Наростск  -к-,  -ч  (-кну-.  -ка-,  -ча-)  появляеться 
в  д1есловах,  утворених  В1Д  р1жних  вигу  к!  в  I  взагал! 
нев1дм1нних  частин  мови  I  сполук  звуков:  охнутн  — 
охнати,  гавнлути,  гавкати,  цв'1р'шы{нупт,  цвгр'тьнппт . 
цо'1ртчата,  дзепь/тути,  цьвеиьннути  ...  як  також  В1д 
СЛ1В.  хоч  1  В1ДМ1НННХ.  алс  ж  ужитих  у  форм1  повсяк- 
часного  вживания;  накати,  здпровкаптсь,  паньиатиея 
(пане,  пан1!)  .  .  . 

о)  Наросток -от- (-от!-, -ота-)  вживаеться  для  рит- 
М1ЧН0СТИ.  для  означения  повторювання  д!!'  (в  це 
властиво  йменниковий  наростск,  див.  §  724бб):  стукнути 
(раз),  стукати  —  стукотгти,  палахнути,  палати  (р1вно)  — 
палахпотгти,  пищати,  писнути  —  писпотапш,  пнскопи- 
ти,  гримати,  гримнути  —  гркмоншти.  .'римош/пш,  де- 
ренчати  —  дереньппшати.  гуркати,  гуркнути  —  гуриоша- 
ти,  гурплпита,  загавкати  —  загавкопппш.  галайкати  — 
галайпопыпш,  булькати  — -  булькошатн,  Оулм.ошши. 
бряжчати  —  орязкомгти,  оурчати  —  пуриотати.  бур- 
чопп'ти   .  .  . 

7.  Наростки:  -оньки,  -еньки,  -очки,  -унечки, 
-усеньки,  -ус1,  -ц1,  -ки  —  вживаються  в  песливих 
формах  деяких  Д1бса1в  при  розмов!,  головним  чином,  1з 
Д1тьмн.  Вживаються  вони  лише  в  формах  Д1е1мениика 
(Ш0Д1  в  формах  на  казового  способу):  Устоиькг/,  спп- 
тоиыт.  ЛК1 1с//г,л'и,  спит  ус/,  /стип,  годунг  .  .  .. 
спптупяи  .  .  . 
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СКЛАДНЯ. 


Загальн!  уваги. 

75.  Н1  одна  сторона  мови  не  обходиться  без  упливу  1нших  мое.  Зву- 
ки, морфолог1чн1  елементи,  словосполучування  (синтакса),  лексика  — 
все  зазнае  чужомовних  нарост1В,  що  згодом,  бувае,  так  уростаються 
й  поширюються  в  М0В1,  шо  вже  Н1ХТ0  й  не  В1'дчувае  1Х,  як  неорган1чн! 
елементи.  Хто,  наприклад,  в1дчувае,  що  ,./"'  у  словах  ."пт.  дм.-а, 
.'ава  в  неорган1чний  звук  украшсько!  мови?  Вщомий  скр1зь  по 
Укра'ш!,  в1н  уже  е  украхнський  звук,  хоч  походження  В1н  чужо- 
мовного.  Але  вплйв.  звичайно,  йде  далеко  не  р1вном1рно:  в  нижчих, 
прослших  елементах  мови  В1н  слабший,  у  вищих,  звязаних  1з  важн1- 
шим  для  людей  —  13  мислею,  1з  знач1нням  —  в1н  дужчий,  а  часто 
й  великий.  Лексикон  \  синтакса  звичайно  зазнають  найб1Льшого 
впливу,  бо  найближче  стоять  до  так  званоУ  „внутр1шньо1  мови"  — 
МИСЛ1,  що,  зрештою,  забирав  всю  нащу  увагу,  завжди  перебуваючи 
в  ясному  пол!  СВ1Д0М0СТИ,  тод!  як  звуки  й  форми  СЛ1В  звичайно 
з'являються  в  нас  або  зовс1м  несв1домо,  сам!  по  соб',  разом  1з 
мислею,  або  нап1всв1Домо.  I  тим  то  механ!чна  звичка  до  певноУ 
систсми  звук1в  1  форм  НС  П1длягаб  так  упливам  {ниюУ  мови  чи  мов, 
як  п!длягае  те,  на  що  повсякчасно  звернено  увагу. 

У  процес!  мови  й  активноУ  (балакания,  писання\  и  пасивноУ 
(слухання,  читання),  на  поверхн!  нашоУ  св1Домости  й  уваги  внступак 
лише  ЗМ1СТ  („що"  ппзати?,  „що"  тин-уть?),  але  ж  зм1ст  вноситься 
не  титьки  реальним  знач!нням  сл1в,  а  й  формою  словосполучень, 
та  й  сам!  слова  мпбувають,  власнс,  реального  знач1ння  лише  в 
речени!,   тоб-то,   разом  13  синтактичним   знач1нням.    Звук  I  нав1ть 
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окреме  слово  в  штучний  препарат,  справжня  ж  мова  (р1ч  ис 
про  звукову  мову,  про  мову  сл1в)  виявлявться  т1льки  в  тому 
словосполученн!,  що  зветься  речениям;  без  речень  нема  мови,  як 
певно!  природно!  й  Д0Ц1ЛЬН01  психо-ф1з1олопчно1  дяльности.  Чи 
то  буде  мова  дикуна,  чи  вченого,  чи  то  мистецький  тв1р,  чи  лако- 
н1чне  запитання  кондуктора  —  все  те  становить  одно  або  бьаьше 
речень,  якщо  то  в  мова  у  звичайному  розум1нн1;  тшьки  речения 
або  комплекс  1Х  родять  у  нас  мнслю,  слова  ж  1  словосполучення 
(сказан!  або  написан!)  нездатн!  викликати  в  наш1й  св1домост>  певного 
акт>',  званого  звичайно  мислею,  1  вони  не  в  мова.  Одним  словом 
—  речения  в  та  одиниця,  що  нею  починавться  мова.  На  св1дом1сть 
нашу  не  можна  вплинути  меншим  та  й  узагал!  1ншим  звуко-мовним 
елементом,  як  речения.') 

Так,  принаймн!,  виявляеться  мова,  як  мова.  Це  не  заваджав 
вменим  анал1зувати  речения,  роскладати  його  на  перв1сн»  I  ше 
перв1сн1Ш1  елементи,  та  ж  знач1ння  речения,  як  початку,  основм 
ЖИВ01  мови  людей,  в1д  того  не  зм1нябться. 

На  перший  погляд  може  здатися ,  що  й  речения,  тоб-то, 
форма  словосполучення  (або  слова)  не  мають  для  нас  як01сь  ваги, 
що  вся  наша  увага  зосереджуеться  на  змкт»,  на  реальному  зна- 
Ч1НН1  сл!в,  що  все  одно,  як  висловнтись,  яку  форму  надати  ре- 
чению, аби  т!льки  було  зрозумшо.  I,  справд!,  така  вимога  у  прак- 
тиш  мови  мае  свою  ращю,  та  и  можна  визнати  лише  за  т1П1т11Ш 
знания  мови,  1  Н1яким  чином  не  можна  вважатн  повним  знаниям. 
Наукове  мовознавство  доводить,  що  форми  тих  словосполучень, 
що  IX  ми  звемо  речениями,  еволюш'онують,  зм1'нюються,  1  зм!ню- 
ються,  м1ж  1ншим,  у  б1к  удоскоиальнення.    Це  потр1був  пояснения. 

Коли  ми  кажемо  про  удоскональнення  в  техи1ц1,  наприкл., 
про  удоскональнення  лопати,  то  розум!емо  так!  зм1ни  в  н1й,  що 
дозволяють  нам  затрачувати  менш  еиерг!!,  орудуючи  нею,  для 
виконання  одиниш  роботи:  швидче  виконати  1  краще  викоиати. 
Приява  одного  вже  з  цих  трьох  момент1в,  при  р!внозначност1  двох 
1НШИХ,    дав    нам    право    говорити    про    удоскональнення    приладу. 

')  Також  I  виявленим  на  письм!,  наскМльки  це  буде  символом 
мови  звуково!. 
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Мова,  як  явище  соц1Яльне,  в  так  само  ,,прилад",  зааб  упливанни  на 
псих1ку  других.  Для  людей  мова  мае  насамперед  оце  знач1ння,  а  не 
1ндивщуальне,  як  зас1б  виоб'ектовування  у  слов!  своб1  мнсл!,  вт1лю- 
вання  и,  оформлювання  й  ф1ксац11.  Кажемо  й  пншемо  ми  зви- 
чайно  не  для  себе,  тай  мову  1нших  щнуемо  не  1нак,  як  по  сил! 
и  виливу  на  слухач1в,  чнта'пв.  Знов  же  такн  це  вчеинм  не  за- 
ваджае  розглядати  й  студ1ювати  мову  з  погляду  психо-генетич- 
ного  походження  п  та  1ндив1дуального  знач1ння.  Але  соц1яльне 
знач1ння  мови,  як  засобу  Д1"яння  на  1нших  з  метою  викликати 
в  1:хн1й  псих1щ  акт  повстання  певнох  мисл!  (чи  з  дальшою  ме- 
тою П0Д1ЯТИ  на  1ХНЮ  волю,  почуття,  чи  без  цього),  в  життевий 
га150п  с1'ё1ге  мови.  Поступовий  розвиток  мови,  и  удоскональнення 
найперше  й  виявляеться  в  пол1пшенн1  и,  як  знаряддя  Д1яння  на 
других.  Можна  говорити  про  поступовий  розвиток  ус1х  елемеит1в 
мови  —  звук1в,  форм  сл1в,  форм  речень  1  1хн1х  сполук,  лексики, 
та  справжнв  удоскональнення  мови,  як  знаряддя,  Н1де  так  виразно 
не  виявляеться,  як  у  снитакс!  [складн!].  Коли  сумн1вний,  а  1нод1  й 
дуже  сумн1вний,  в  прогрес  у  еволюц!'!  звук1в  як01сь  .мови,  скаж1м, 
у  т1м,  шо  б1льш1сть  слав'янських  мов  загубила  носов!  звуки  (у  фран- 
цузьюй  навпаки  ^  вони  з'явились),  коли  багацтво  морфолог1'111и.х 
прикмет  старовинних  мов  (наприклад,  звиш  140  форм  латинського 
д1вслоБа!)  30ВС1М  1ще  не  свщчить  про  високу  доскональи1сть  хх,  а, 
навпаки,  про  1хню  б1льшу  перв1сн1сть,  прим1тивн1сть,  н!ж  малоформи! 
1хн1  нащадки,  то  у  способ!  будови  речень  1  сполучуванн!  1Х  у 
складн1ш1  язиков!  щлост!  пом1чабться  безсумн1вннй  прогрес,  пе- 
рех1д  до  вищих,  доскональн1ших  форм  висловлювання  й  Д1яння  на 
1НШИХ  —  слухач1в,  читач1в.  Так,  наприклад,  Д1бсл1вн1сть  рече1П1я 
виступав  як  характерна  прикмета  речения  нов1ТН1Х  мов.  Дхеслово 
в  неособов1й  форм!,  або  р1внозначн1й  особов1й,  чим  раз  б1льше,  ча- 
ст1ше  виступае  в  реченн!,  займаючи  в  Н1М  головне  М1сце,  уп1длегнюючи 
соб1 1нш1  частини.  Прикметниковий  1  д1бприкметниковй  присудок(ргас- 
сИсаШт)  зменшуеться  в  обсяз!  вжитку,  чим  блнжче  до  наших  час1в. 
та  все  част1ш  зустр1чаючись,  чим  дал1  назад  у  старовину.  Д1ес1ово, 
цей  виразник  да,  енерпГ,  силн,  1  як  граматична  категор1'я  збшьшуеться 
у  ЧИСЛ1,   I  ЯК  сиитактичний   чинник   набирае   все  б1льшого  зиач1'пня 
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в  мов1  людей.  Це  наукове  спостереження  мовознавшв  на  П1дстав1 
пам'яток  мов  р1жних  НсТ.юд1в  можна  1люструвати  й  такими  даними, 
що  дозволяють  нам  1н  наукового  спостереження  зробити  де-як1  прак- 
ТИ'ПП  внсновки. 

Упорядчик  Ц1Р.1  книжки  робив  такиП  експеримент.  У  р1жних 
авдитор1ях  роздавав  слухачам  клаптики  паперу  5  просив  по  можли- 
вост!  точно  записати  на  них  те,  що  мав  ш  сказати.  Казав  же  1м 
писть  речень:  „гора  зелеше",  „гора  чорна',  „гора  б1.йе',  я2ора  пшя', 
„гора  иервоше',  „гора  темна".  Пот1м  у  тих  же  авдитор!ях 
таким  же  чином  запнсували  [на  1нших  клаптиках,  1  в!ддавши  перш1] 
сказан!  Ш1сть  речень  1з  тих  же  елемент1в,  але  в  1ншому  порядков!: 
„гора  синя",  „гора  червоме"  .  .  .,  або  нав1ть  1з  д1есловами,  зам1сць 
прикметник1В,  1  навпаки:  „гора  зелена"\  „гора  чорн'к^',  „гора  б1лге" ..., 
але  завжди  так,  що  три  присудки  були  д1есл1ВН1,  а  три  прикметни- 
К0В1.  1  завжди  йшлн,  правильно  чергуючись:  один  Д1есл1вний,  пот1м 
один  прикметниковий,  знов  Д1есл!вний,  прикметковий,  Д1есл1вний  .  .  . 
Пропоновано  також  1  1нш1  речения,  як:  „орел  сидишь",  „орел 
еильн11н'\  „орел  клю(;",  „орелхижий",  „ореллшае^'.  „орел  красивий", 
також  у  р1'жних  можливих  комб1нашях. 

Експериментатор  бажав  вияснити,  ям  речения  —  з  Д1всл1в- 
ним,  чи  прикметниковим  присудкбм  —  дужче  впливають  на  слухача, 
.д!ють  на  його  св1дом1Сть,  залишають  слщ  у  його  тям1  й  пам'ят!: 
яких  речень  б1льше  запишуть  слухач!  з  нар!вно  прочитаних  1М 
(по  3  за  кожним  разом).  Зв!сно,  знач1ння  даних  такого  експери- 
менту  зростае  з!  ск1лькостю  його,  але  й  невелике  число  проробле- 
них  (коло  130  пап1рц!в),  принайми!,  в  очах  експериментатора,  явля- 
еться  !люстрац!ею  вищезазначеного:  загальна  ск!льк!сть  записаних 
речень  !з  д'есл!вним  присудком  {„гора  зелени:^\  „горя  чорнге"  .  .  .) 
в  К0ЖН1Й  труп!  за  кожним  разом  була  б!льша,  н!ж  ск!ль- 
к'сть  речень  !з  присудками  прикметниковими  („гора  зелена'-,  „гора 
чорна"  .  .  .).  Здаеться.  нема  п!дстав  уважати  ц!  дан!  випадко- 
вими  щодо  загального  висновку:  д!еслово  сильн!ше  аперцепуеться, 
д!есл!вне  речения,  при  умов!  однаковости  !нших  елемент!в  речения, 
е  енерг!йн!ша  читпсть  на  психику,  н!ж  речения  з  присудком 
прикметниковим. 
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Другою  характерною  ознакою  в  синтактичн1й  еволюш!  евро- 
пейських  мое  в  розвиток  безп1дметових  (безсуб'ективних) 
речень.  Безпщметов!  речения  е  вища,  доскональн1ша  форма  ре- 
чения 1  е  продукт  П13Н1Ш0Г0  станоБища  мовн,  а  не  архаУзм,  як  думали 
ран1Ш.  У  безп!дметовому  реченн!  Д1есл1вн1сть  доходить  до  найвищого 
ступня  свого  розвитку:  тут  Д1еслово  саме  про  себе  без  {менника 
(пшмета)  може  творити  ту  язикову  одиницю,  що  п  звемо  речениям 
(другоряди!  члени  можуть  бути,  1Х  може  й  не  бути  —  як  1  в  усяк'м 
реченн!}.  БезпЦметов!  речения  тепер  е  у  стан!  розвитку  1  в  р1жних 
мовах  становлять  р1жнома1нтн1  групп,  сказати  б,  р1жн1  етапи  розвит- 
ку: починаючи  вщ  безп1дметности  вииосноЛ  де  пщмет  хоч  1  не 
названий,  але  ж  легко  виходить  13  самого  контексту  речения,  13 
Д1есл1вн01  групп  присудка[„//01«'ов«.?1/(козаченька)л/1-(".г/5  по  закону], 
I  к1нчаючи  безп1дметностю  безумовною,  де  для  П1дмета  иав1ть  \  мкця 
иемае  („козаченьпа  вбишо"). 

У  звичайному  двочленовому  реченн!,  з  п!дметом  I  присудком, 
в1дбилася  праця  людсько!  лог1к11  -  з1ставляння  двох  тямок:  пщмета 
(суб'екта)  1  присудка  (предиката).  Ця  праця  нашого  мислення  вимагае, 
м1ж  1Н1иим,  аперцепцц  обох  хх,  а  на  аперцепщю,  як  1  на  всяку 
исих1чну  роботу,  потр1бна  пеана  енерп'я.  Але  мислення  лопчне  1 
граматичне,  тоб-то,  мислення  за  допомогою  мови,  багато  де  в  чому 
росходяться  М1Ж  собою,  1  останне,  М1ж  1ншим,  часто  може  в1дбува- 
тися  й  без  пщмета.  Сама  Д1я,  без  указ1вки  на  джерела  и,  може 
бути  означена  словом  у  так1й  форм!,  що  у  слухача  (читача)  повстае 
зак1нчений  акт-мисля.  цтком  так  само,  як  1  П1сля  двочленового 
речения.  Таким  чином  результат  досягаеться  при  аперцепц)!  лише 
одного  члена,  тоб-то,  при  менилй  затрат!  псих1чно1  енерга  слухача 
(читача).  Коли  це  так,  то  з  двох  р1внозначних  щодо  зм1сту  речень 
вище.  доскональн1ЩС  буде  те,  що  виливадться  в  безп1дметну  форму, 
а  не  речения  з  П1Дметом,  п1дметове. 

Як  уже  завважсно,  з  одн1еТ  мови  у  другу  переходять  не  т1ль- 
кн  окрем!  слова  разом  1з  тямками,  а  й  вирази,  синтактичи!  форми, 
особливо,  коли  вплив  одн1е1  мови  на  другу -безпосередн1й.  Таким 
чином  внринае  питания:  як  же  ставитись  до  чужомовних  елемент1'в 
у  М0В1,  особливо,  синтактичмих    та   лекснчних?    Критер11В   для  в1'д-- 
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ношения  до  цього  питания  повинно  бути  принайми!  два.  По-перше, 
чистота  1  природн1сть  мови.  Книжна  мова  всякого  народу  повинна 
насамперед  використати  вс1  языков!  можливост!  того  народу  й  без 
потреби  не  вносити  н1чого  з  1нших  мов,  надто,  коли  т!  чужомовн! 
елементи  не  1Нкорпорувались  у  пародию  мову,  не  вросли  в  не!'. 
Ця  вимога  вщноситься  в  однаковШ  М1р1  й  до  словника,  1  до  син- 
такси.  В  сучасн!й  книжн1й  укра1нськ1й  мов!  чимало  непотр!бного 
1  в  словниковому  матер1'ял1,  1  в  синтакс!.  По-друге,  доскональн1сть, 
випднкть  синтактичних  форм.  Як  уже  сказано,  чужа  синтакса 
вв1ходить  разом  13  чужим  словником,  1  не  раз  бував,  що  чуж1  син- 
тактичн!  форми  входять  на  М1сце  св01Х  форм,  кращих,  випдн1ших 
13  вищевказаного  погляду.  Щ  дв1  вимоги  взагал!  повинн!  мати  як 
найб1льшу  силу  в  вщношенн!  до  книжно!  мови.  Не  за  архаймами 
треба  ганятись  без  огляду  на  й  придатн1сть  до  потреб  сучасного 
мислення,  не  все  те  добре,  що  зустр1чаеТься  в  наш1й  мов1  в  б1льш, 
чи  менш  поширених  залишках  або  Д1ялектичних  новотворах.  Але 
ВС!  можлнвост!  народньо!  мови  треба  зужити  на  збагачення  книжно! 
доскональними,  виг1дними  3  погляду  економ!!  псих!чн01  енерп!  спо- 
собами  ВИСЛОВЛЮВаТИ   р1ЖН1    МИСЛ1    3    уС!Ма    П0Тр1бнИМН    В1ДТ1НКаМИ. 

Та,  3  другого  боку,  як!  б  доскональн!  не  були  способи  чужо! 
МОВИ,  вносити  IX  у  1ншу  мову  можна  лише  з  великою  обережностю. 
Ильки  на  випадок  особливо!  придатности  чужомовних  синтактичних 
форм  !х  можна  зужитковуватн,  та  й  то,  коли  вони  не  суперечать 
Т1Й  М0В1,  куди  заносяться,  не  вносять  дисонансу  в  природу  син- 
тактично!  будови  Г!.  Укра!нська  мова  в  такому  стан!  синтактичного 
розвитку,  що  не  потр1'буе  багато  запознчань,  1  то  хиба  в  галуз! 
фразеолог!!,  окремих  вираз1в,  а  не  широких  синтактичних  форм. 
I  зовс1'м  непотр1бн1,  нав1ть  шкшлив!  т1  запозичання,  що  не  Т1льки 
не  збагачують  мови,  а  ще  й  обезбарвлюють  Г!  та  обтяжають  нс- 
зг'рабними  й  важкими  формами. 

На  синтакс!  особливо  яскраво  видно,  що  з  чужих  мов  можна 
брати  лише  необхщне,  корисне  й  потр1бне.  Синтакса  бо  це  ж  язикова 
архитектура,  де  головне  не  те,  з  чого  побудовано,  а  як  побудовано, 
що  1  становить  стиль.  Синтакса  ще  не  стиль  мови,  але  най.харак- 
-терн1ша  прикмета  його  !   вммагав   до   себе  як  найб'лыио!  уваги. 
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Найголовн!т1  вказ1вки  до  синт^ксп 
вкраТнсько!  мови. 

У  спнтакс!  далеко  важче,  н1ж  у  попередн1х  розд1лах. 
подати  певний  систематичний  показчик  правил  уже  через 
те  саме,  що  трохи  не  кожне  д!вслово  становить  якусь 
сиптактичну  ос1бн1сть.  Тут  подавмо  лише  найважн1ш) 
синтактичн!  вказ{вки  запального  характеру.  Особливу 
увагу  звсрнено  на  безп»дметов1  речения  та  способи 
сполучування  в1дносних  речень  через  те,  що  тут 
найдужче  кал1читься  украанську  мову,  1  кал{читься  без 
усяко!"  потреби. 

Присудок  —  П1дмет. 
а)  Безп1дметов1   речения.  Бе8п1дмет. 

76.  Спом1Ж  безпщметових  речень  у  вкра'1нськ1й  мов1  речения 
на  найбшьшу  увагу  заслуговують  речения  з  присуд- 
ковим  Д1бпрнкметииком  на  -но,  -то.  Ш  форми,  хоч 
1  д1еприкметников1  з  походження,  але  з  повною  Д1есл1в- 
ностю,  як,  наприклад,  форми  мпнулого  часу  на  -в,  -ла, 
-ло  (був,  була,  було)  1  також,  як  1  ц1  останн!,  вживаються 
виключно  в  функцц  присудка;  пшепицю  витоптано, 
хлгба  ще  не  принесено,  поля  доп  не  запяно,  не  про  вас  ва- 
рено, зробив  усе,  як  раджено,  за  мое  жито  та  мене  й  бито, 
багато  выпито,  а  ще  биьше  разлито,  його  покарано,  признп- 
чено,  скинуто,  п  слано  .  .  . 

В  укра1нськ1й  М0В1  1снують  речения  1  з  присудком 
Л!йприкметниковим:  „ой,  чия  то  хата  незаметеная", 
„човчи,  бо  будет  бити^^'^  1  т.  д.  Але  це  вирази  не  р1в- 
нозначи!  3  бейсуб'ектними.  У  них  Д1еприкметник  ужи- 
вавться  3  атрибутивним  знач1нням,  а  не  виключно  преди- 
кативним,  як  у  безпщметових.  Предикативность  (сила 
присудковости)  властива  д1еслову,  коли  ж  присудок  у  ре- 
ченн!  зложений,  то  означальна  (не  Д1есл1вна)  частина  тако- 
го присудка  являвться  в  1мен111й  форм!  (прикметник.  л1в- 
прикметник  .      .) 
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Тому  зам1нити  „ои,  чия  то  хата  нешметеиал"  на 
„ои,  тиотохату  не  заметено",  або  ,.мпвЧ1(,  по  будет  битии" 
на  ,,мовч11,  бо  тебе  буде  бито'  не  можна  —  не  будуть 
1НШ1  речения,  з  1ншим  знач1нням:  у  них  уся  присудко- 
В1сть  (предикативн1сть)  зосереджувться  у  словах  „заме- 
тено",  бито",  тод1,  як  у  перших  „зпмгтепа.т',  битии"  е 
лише  атрибутивна  частина  зложеного  присудка.  Для  по- 
треби МИСЛ1  та  й  1нша  форма  придатна.  але  лише  на  свому 
М1СЦ1.  Коли  Д1я,  чинн1сть,  Р.  основз  МИСЛ1.  центр  и  — 
речения  повинно  бути  безп1дметннм:  х.пба  ы  дос1  пе  иуп- 
лепо  (=  не  купили);  коли  ж  головний  предмет  мисл!  (п1дмет) 
лише  означаеться  якоюсь  прикметою  —  речения  з  пш- 
метом,  суб'ектне:  а  хмб  у  нас  буе  куплсиии  (=  не  СВ1Й), 
,,1  небо  невмшпс,  /  заопаш  .гвилС  \  т.  1н.  —  Н1як  не  люжна 
эам1нити  1НШИМ,  безп1дметовим  речениям. 

ГИд  упливом  московсько!  мови.  де  подобных  без- 
шдметових  речень  у  книжн1й  мов!  нема,  нераз  1  в  нашу 
мову  вносять,  зам1сць  них,  страждальн!  пщмети!  форми: 
в(11  буе  призначенна  на  комкара  (його  призиачеио  .  .  .)  1 
т.  д.  Таким  чином.  кр1м  того,  що  висловлюються  не  точно 
по-укра1Нському,  зам1нюють  легшу,  випдн1шу  безпшметиу 
форму  3  д1еол1вн11м  присудком.  формою  п1Дметиою  1  прп- 
кметниковою  {д!еприкметник  своею  граматичною  формою 
е  прикметник),  див.  §  75. 

У  Л1тературн1й  мов1  зустр1чаеться  в  безпщметних 
речениях  цього  типу  при  присудковому  д1бприкметников1 
ше  й  орудний  В1ДМ1Н0К  Д1яльиика:  листа  писано 
мною  .  .  .  Такий  орудний  в  народней  украхиськ^й  зовс1м 
не  знаний,  там  буде  в  таких  випадках  пльки  П1дметне 
речения:  л  написав  листа  .  .  .  Але  цей  чужомовннй 
елемент  (оруди.  Д1яльн.)  не  сл1д  занехаювати,  В1н  збагачуе 
мову  новим  способом  вислову,  новим  В1ДТ1НК0М  зиач1ния: 
не  30ВС1М  однаково,  чи  сказати:  ['оловн'шп  правила  пра- 
вопису  ветаноелено  ЛкадемЛею  Наук",  чи  „Академгя 
Наун  уетанопила  головн1ш1  правила  правопиеу" .   Тай  дисо- 
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мансом  не  несе  в!д  такох  конструкци:  орудний  при  Д1в- 
прикмстниках  страждальних  (т1льки  не  орудний  Д1ялы1ика) 
в  укра1нськ1й  МОЕ!  звичайна  р1ч:  стежну  втоптано 
ногами,  або  йога  вбито  громом  (як?).^) 

На  безп'дметов!  речения  укр.  мова  дуже  багата.  Неособов! 

Кр1м   рОЗГЛЯНеноГ  фОрМИ  1СНуе  ще  Щ'ЛИЙ  ряд  1НШИХ,  р1'жних     вислови 

ступн1в  безш'дметности. 

1.  Близько  до  розгляненоТ  стох'ть  форма  зд1есловом 
3  ос.  однини  д1йсного  способу  середнього  роду  з  -ся: 
про  це  (богато  казалося,  не  раз  уже  нагадува.юся,  дос1 
н1чого  не  знобилось  .  .  .  (=  про  це  багато  казано  .  .  .). 

2.  Так  само  блнзько  до  не!'  стойь  1  форма  з  д!бСло- 
вом  Зое.  множ. :  посадили  над  казаком  явгр  та  ялину..  , 
але  ця  форма  п'льки  вже  релятивно  безп!дметна,  середня 
м|'ж  безумовно  безсуб'ектмою  й  суб'ектною.  Вжнваеться 
зона  тод1.  коли  п1Дметом  (д1'яльником)  е  люде,  а  як!  саме^ 
це  для  мисл!  не  потр'био.  Такою  ж  являються  а)  формы 
3  д1'еслов.  3  ос.  множ.  тепер1'шн.  часу:  упак  не  роблять, 
дв  п'ють,  там  г  ллють  .  .  .,  б)  наказовий  (вольовий)  спо- 
С1б:  добре  роби,  добре  й  буде,  не  кажи  гоп,  доки  не  пе- 
рескочим .  .  .,  в)  2  ОС.  одними  Д1ЙСН0Г0  способу:  ус1х 
не  навчиги,  всього  не  роскажсш  .  .  . 

3.  Особлива  форма  д1еслова  д1йсного  способу  серед- 
нього роду  3  ос.  одн.  (з  -ся  й  без)  дуже  часто  являеться 
в  безт'дметних  речениях,  коли  п1дмет  (д!яльник,   джерело 


*)  Усе  ж  таки  В1Д  таких  конструкшй  дуже  вщгонить 
чужим,  1  властнво  1Х  вживати  не  слт  То  правда,  що 
орудний  при  Д1еприкметника,\  страждальних  звичайна  р1ч, 
та  Т1льки  иезвичайний  в1н  при  неособових  формах  д1е- 
прикметника.  При  тому  ж  у  наведеному  першому  при- 
клад! (стежку  втоптано  ногами)  орудний  в1дм.  не  мае  зов- 
С1'м  знач!ння  засобового,  оруддя,  як  це  в!дчуваеться 
завжди  при  д1еприкметнику  страждальн1м  в  особов1й  форм! 
—  а  мае  знач  ння  способу  [як?]  (можна  ж  було  втоп- 
тати:  чи  лопатою,  чи  колодою,  чи  як),  а  способове  зна- 
ч1ння  орудн.  в!дм.  до  такоГ  конструкц!!  не  п!дходить. 
Другий  приклад  !ще  ясн!ше  на  це  вказув.    Ред. 
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чинности)  або  11ев!домий,  або  непевний,  невизначеннй,  не- 
оформлений: дшь,  сутенге,  вечоркю,  нах.нарило,  аж  у 
очах  заблищало,  мене  так  »  пгдхоппло,  во/се  развидне- 
лось, Дтпра  гирло  затопило,  не  11С))1Ься,  не  п'еться  .  .  . 
Сюди  ж  в1'дносяться  1  присл1'вников1  речсння,  як:  сумно, 
весело,  мулко  на  серг^г,  дивно  йому,  нгчого  не  видно  .  . 

4.  В  таких  випадках  уживаеться  1нод1  Йд1е1менник' 
вгдтль  би  це  дтпати,  куди  б  його  заховати,  гцо  менг  ро- 
бита,  нгкому  мене  згадатч  .  .  .  \  1нш1  нев1'дм1'нн1  час- 
тный мови:  в  висни  йому  сш1  ст!  .  .  . 

Псевдоза-  б)  Псевдозайменыик. 

именник  77.  Речень  1з  т'дметом  1  присудком  (двочленових)  ве- 
личезна  б1льш1сть,  1  звичка  до  них  спричинилась  до  того, 
що  при  одночленових  речениях  (безп'дметних)  став  ужи- 
ватись  особовий  займенник  3  ос.  однини  у  граматичнШ 
функщ!  пщмета.  Але  реального  знач1ння  такий  займен- 
ник не  мае  (тому  1  зветься  псевдозайменник),  це  лише 
формальннй  П1дмет,  беззмктовне  слово,  на  М1сщ  непо- 
тр1бного,  а  часто  й  неможлнвого  пщмета.  Знач1ння  його 
в  тому,  що  речения  набувае  а  ним  звича.1н1шого  двочле- 
нового  вигляду,  форми  жив1шо1  мовно!  одиниц!,  але 
речения  лишаеться  все  ж  безп1дметним  у  Т1М  розу- 
м1ин1,  шо  аперцепуеться  лише  присудок,  псевдозайменник 
означув  лише  точку,  граматичне  мкце  пщмета.  Приклади: 
а  воно  еже  й  розвидшлось,  воно  школа  не  догодиш  усем, 
воно  ме/и  весело,  та  якось  1  страито  (под1бн1  псевдозай- 
менникизвичайн!  в  н1мецькШ  мов1:  ез  8сЬпе11,  ез  ге2пс{  .  . 
1  в  французьк1й:  11  р1еи1  .  .  .). 

Але  функцц  псевдозайменника  „вопо^'  поширювться. 
В1н  уживаеться  не  т1льки  в  безп1дметних  речениях  на 
М1сц1  пщмета,  а  й  шл1  двочленов!  речения  переменяв  у 
присудок  вищих  (складн1ших)  мовних  одиниць:  а  воно 
еже  й  люде  почали  збиатисн^  во  ко  еже  й  соице  зайшло, 
воно   б   1   я  пшов,   та  ишоли  .  .  .  Тут    псевдозайменник 
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увоио"  виступав  як  П1дмег  у  реченн!,  де  присудкоы 
являеться  Ц1ле  двочленове  речения. 

в)  Злонсений  присудок.  Зложений 

78.  1.  У  зложених    присудках    1менна    частина   звичайио  присудои 
ст01ть    у    форм!    називного  вщмшка:   вйс  щасливий,    тн 

буе  щасливий,  вги  буде  щасливий ,  вги  родився  щасли- 
вий, вгп  удавсл  щасливий,  вги  учет,  от  буде  учено, 
вш  став  учет,  вгп  буе  учет,  хлопцг  були  розу. ми  г,  вов- 
ки  були  п1д судки.  Бувае,  що  1менний  присудок  ст01ть  в 
орудн.  В1ДМ.,  та  Т0Д1  В1Н  означав  переходову  функ- 
И1Ю,  тимчасове  становище  П1дмета,  а  не  щось  пост1Йне, 
н.  пр.,  суддею  буе  ведмЮь,  в/п  буе  учителем  два  роки, 
буе  X  вш  молодим.  .  .  . 

Це  в1дноситься,  здеб1Льного,  до  д{еслова  ,,бути"  в 
не  тепер1шньому  час!.  При  1нших  Д1бСловах  1менна  ча- 
стина переважно  бувае  в  орудному  вшм1нкоъ1:  вш  звався 
Тваном  (1  1ван),  ця  дгвчина  видаетьея  старшею  .  .  . 

2.  Прикметникова  й  д1еприкметникова  частина  зложе- 
ного  присудка  являеться  все  в  називному  в1дм1нку,  1, 
розум1бТься,  в  Ч0Л0В1Ч.  род!  завжди  в  повн!й  форм!:  вт 
моторний,  1ван  оюивий  !  здоровий,  той  чоловгк  б1д- 
ний,  егн  занепокоений,  заспаний  .  .  .  див.  §  39. 

г)  Узгоджування.  Увгоджу 

79.  Коли    в    п1дмет    речения    входить    числ!вник,    то     вання 
присудок  вживаеться  в  форм!  середнього  роду  однини: 

три  тополг  стояло,  1хало  сш  душ  людей,  отоТть  чоти- 
р1  хат!,  два  чоловши  йде,  куп  а  ловя  деС  дсвчипг  .  .  . 

Т!льки  ж  при  числ!вниках:  два,  три,  чотир!  вжи- 
ваеться I  множима:  »фг<  шляхи  до  купи  згйгилися  .  .  . 

Предмет  (додаток  !менниковий). 

80.  1.  При  перех!дних  д!есловах  з  запереченням  пред-    Запере 
мет   не   обов'язково  переходить  !з  знах!дного  в!дм!нка     чення 
в  родовий:   не  покриють  Укра1ну  червонг  окупани,  не 
перекручуй  мо?  словй,  не  кидай  свою  матгр  .  .  . 
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Знах1дний        2.  1менннки    --    назвн    р1чей    у    знах1дн.    в1дм    одн. 
=  родов,  можуть  мати  форму  родов,  вщм.  на  -а,  поруч  1з  формою, 

Р1ВН0Ю  називному:  р^зав  пальця  .  .  .  див.  §  261. 
Знах!дний        3.  1ме«ники  —  назви  зв1рят  1  ростин  у  знахщн.  вщ. 
=  назив.  множ.  мають  форму  називного  множини:  купив  пури  .    . 

див.  §  33. 

Означения  (додаток  прикметниковий). 

Присвоим!  81.  1.  Для  означения  (прикметникового  додатку)  вжива- 
принм-  ються  присвоим!  прикметники  3  наростками  -1в,  -ин  (-Тв, 
-III)  обов'язково  лише  в  таких  випадках.  коли  такий  прп- 
кметник  показуе  Д1йсну  приналежн1сть.  а  не  вказув 
Т1льки  на  вщношення  одни  речи  до  друго!',  власне,  Т1льки 
прикметники,  утворен!  вщ  назв  0С1б,  людей,  коли  треба 
означити,  що  1М  щось  належить:  I  в  иное  а  хата  (не 
1вана  хата),  вдовий  сии,  т1т^1ип1  ктп.  Гр^ичепковп 
штгозбгрил.  Шевченковг  перепоичипя,  митерииими  сльо- 
3(1  ми  .  .  . 

Коли  ж  треба  вказати  лише  на  в1дношення  пред- 
мету до  особи,  то  означения  висловлюеться  предмето- 
вим  додатком  1менниковим,  а  саме  родовим  В1д- 
М1НК0М  назв  особи:  смерть  матер!  (не  материна), 
1спити  студента ,  похорон  Кулгит.  пплив  Шевчеиип 
ип  письмен итпв,  таким  значгнням  Франка  .  .  . 

У  випадках  двозначности  вживають  обох  кон- 
струкщй :  твори  Шеечен  и  а  й  Шевчениов!  т,вори  .  .  . 
Перше,  власне,  значить:  твори,  написан!  ПГевченком, 
я  друге:  твори,  нале.жи!  Шевченновг  .  .  . 

2    ступ.  2.    ДруГИЙ    СТуП1НЬ    ПрИКМеТНИК1В    в   уЗГОДЖеНН!     Н1ЧИМ 

"^       ■     не  В1др1'жняеться   В1д  першого:    нела    вищо'1  хати  за 
ноту  (не  —  вище)  .  .  .  див.  §  392,з  •  прим1тка. 

Зложене  речения. 

82.  Шде  так  не  ряб1е  синтакса  нап]01  книжно'!  мовн  чу- 
жомовними  слементами,  як  при  зложенн!  речень,  власне, 
при    спо.чучуванн!    в1Дносних     речень    13    головними. 
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Тексти  украшсько!  мови  сучасного  походження  (газети, 
Л11СТ1ВК11  .  .  )  переповнен!  отими  „якии'\  „якими^\  „на 
котрому"  (отой  чолов1к,  „яиий  приходив''  .  .  .)  1  т.  д. 
Проте  ж.  прислухуючись  до  мови  нашого  селянина, 
перечптуючи  етнограф1чн1  й  1НШ1  записи  живоУ  просто- 
народньо!  нашоУ  мови,  вимайжс  н1коли  не  зустр1нетесь 
|'з  отими  сполучниками-займенниками  в  вщносних  речениях. 

I  ие  не  того,  що  в  мов1  простих  людей  мало  поди- 
буеться  зложених  ремень  —  там  1Х  е  довол!,  та  й  не- 
можливо  об1йтись  без  них,  а  просто  того,  що  там  вони 
сполучаються  без  тих  ,,Я1;ий'\  .мотрин"  {  т.  п.,  а  31  „що", 
„хто",  ,.де'\  Тай  чистота  мови  наших  кращих  письмен- 
НИК1В,  можна  сказати,  М1рябться,  М1ж  1ншим,  м1рою  вжи- 
вания того  неукраУнського  способу  уп1длеглення  вщносних 
речень.  У  мов!  Квгтпи-Оспов' яненна,  Мариа  Бовина,  Сто- 
ро.чсенка,  Кулгша.  Коиюбинського.  .7ег«  Упра'/нки  (за  ви- 
пятком  молодечих  твор1в),  ГрЫчеюш.  Тег.генка,  Васильченки 
й  1НШИХ  Наддн1прянц1в,  найкращих  стнл1ст1в,  ми  знаходимо 
IX  або  в  дуже  невеликШ  доз1.  або  в  окремих  творах  на- 
В1ть  зовс1м  IX  не  знаходимо. 

Ось  де  К1'лька  1'люстрашй  1з  навмання  взятих  твор1в 
I  стор!нок: 

На  перших  10  стор1'нках  „СгрОскио'/  Оксаии"  Кв1т- 
ки-Основ'яненка  9  випадк1в  сполучання  вшносних  речень 
13  „)Ц0"  (,.ус1Х  згада,  що  сватали  Я'  .  .  .).  1  з  ,,де"  („сло- 
бода. Ос  жила"  .  .  .),  1нших  нема. 

У  15  глав!  „Чорио/  Гади"  Кул1ша  —  3  випадки  з 
.,що'\  2  3  ,,х1)10",  1НШИХ  нема. 

У  „П'ятизлотниповГ  Коцюбинського  14  випадк1в 
13  „що",  1  13  ,,5е",  1НШИХ  нема. 

Нав1ть  у  так1й  реч1,  як  Кул1Ш1в  переклад  на  вкраш- 
ську  мову  ,Мангфестл  19  лютого  11^61  р."  та  „Уставу 
про  пгдданих,  що  виишлы  стд  кршацтва",  де  речения 
луже  складн!  й  переплутан),  маже  2/3  вщносих  речень  13 
„^(^о'■,  „де",  „хто";    та   й   1нип  Кул1п1  уживае,  власне,  по- 
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укракнському,  як  от:  „к  о  тор  г  тддат  вийшли  спгд  нрг- 
пацтва,  ти\н  купитись  ■  .  ■  у  сгльсыа  громади". 

У  найкращого  стил1ста  наших  час1в  С.  бфремова 
(зразкового  щодо  мови  науковох,  дхлово!',  взагал!  прозовоУ) 
у  творах  наукового  характеру,  з  ускладненою  фразео- 
лопею  (як,  напр.,  в  ,,1сторИ  укршпеького  писъменства"),  хоч 
>  частенько  вживаеться  сполучання  в1дносних  речень  13 
„япт",  але,  здеб1льшого,  це  внеобхщнюеться  дуже  поши- 
реним  речениям  1з  силою  речень  додаткових.  Але  — 
це  характерно!  —  коли  С.  бфремов  пише  „для  народу", 
там  уже  „тий"  подибуеться  лише  зр1дка,  як  от  у  книжечц!: 
„Як  люде  прав  соб1  добувають^^  на  И  випадк1В  сполучання 
13  ,^цо^^  припадав  лише  3  з  „япий". 

У  в\ршах  Шевчспка  на  ввесь  „Нобзар"  нема  н1  еди- 
ного випадку  сполучання  вщносних  речень  13  „якии", 
„котри'й",  „которий",  хоч  не  раз  зустр1чаеться  досить 
складна  фраза,  як,  напр  :  ,,Де  ж  пй  люде,  де  ж  т1  добр/, 
що  ссрце  збиралось  з  ними  жшпи,  1х  любити?"' 

У  народн1й  М0В1,  як  уже  завважено,  в,  власне,  один 
спос1б  сполучання  вщносних  речень,  це  т1льки  з  „що", 
або  „хто",  „де",  не  —  „який",  „котрий"  (кр1м  таких  ви- 
падк1в,  як  указано  вгор!).  I  то  не  т!льки  для  Л1вобе- 
режно1Укра1НИ,  ай  Правобережно!"!).  В  етнограф!чних 
записах,  напр  ,  С.  Рудаш'ького  (з  Правобережжя^),  народ- 
ными виразами  треба  вважати  так!,  як:  „се  тй  брами,  що 
я  ними  виходив'",  „у  раю  були  такг  яблука,  що  бог  зака- 
зав 1х  }сти"  1  т.  п.  А  вже  ж,  очевидячки,  це  книжна 
конструкция  в  таких  виразах  його,  як:  „па  1дн1ч  пребла- 
ЖСНН1М  дерева,  котре  псе  тогд1,  як  росло,  мало  вигляд  трес- 
та" .  .  .,  як  I  завважуб  редактор  видання  А.  Кримський 
(С.  Руданський,  Твори,  т.  П.,  вид.  Наукового  Т-ва  1М.  Шев- 
ченка  у  Львов!,  1908  р.). 


^)  й   щлого  Заходу    Украши  (Галичини,    Буковини, 
Холмщини,  Закарпаття).   Ред. 

2)  власне,  з  Подалля.     Ред. 
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Чи  в  ж  раш'я  додержуватись  народнього  способу 
при  сполучуванн!  в1Дносних  речень,  чи  краще  вживати 
способу  книжного,  власне,  чужомовного  тепер? 

Ильки  завичка  може  схиляти  до  висновку,  що 
способы  3  „який"  1  т.  п.  кращ!  од  способ1в  „що",  .,хто" 
тощо.  Способи  0ДН0СЛ1ВН0Г0  сполучування  В1ДН0СНИХ  речень 
(тобто,  3  „який",  „котрий")  стар!  способи,  лише  розвннен! 
П  поширен!  окремими  книжними  мовами. 

При  цьому  способов!  займеиники  „який",  ,, котрий" 
несуть  подв1йну  функц1ю:  являються  наче  сполучннками, 
показуючи  П1'длегл1сть  речения,  як  в1'дносного,  1,  кр1м  того, 
виступають  займенниками  вщносними  в  функци  пщмета 
або  предмета.  Але  розвинут1ша  мисля  людини,  пи  упливом 
вимогн  анал1тичного  розуму,  давно  вже  розщепила  й  вщо- 
кремила  чисто  формальну  функшю  сполучника  вщ  займеи- 
ника  3  реальним  знач1нням  —  так  у  р1жних  мовах  повстали 
способи,  циаком  схож!  з  народньо-украхнським,  де  „що"  в 
т1льки  сполучник,  3  функщею  показувати  п1алеглкть 
речения,  як  в1дносного,  а  особовий  займенник  несе  функ- 
ц1ю  йменника  —  п1дмета  або  предмета:  „де  ж  пи  люде  .  .  ., 
що  еерце  збиралось  з  ними  о/сити,  1х  любити'?"  Тут  „що" 
в  чисто  формальна  частина  —  сполучник  1  тому  в1д- 
носиться  до  двох  п1длеглих  речень  13  р1жними  вщм1нками 
особових  займенник1в.  Сучасний  книжник  висловився  б: 
„де  ж  т1  люде  .  .  .,  з  яки.чи  еерце  збиралось  оюити,  я  к  их 
збиралось  люби/пи?  Коли  особовий  займенник  п1длеглого 
речения  в  п1дметом,  то  звичайно  пропускаеться,  бо  вже 
сама  форма  присудка  означув  його  досить  виразно:  „бин 
того  гаю,  що  чорнге  над  водою^^,  „то  т1  люде,  що  тслн 
нас  будушь".  Тай  з  шлого  контексту  фрази  з  указ1вки 
головного  речения  бував  настыьки  ясно,  що  займенник 
нав1ть  13  прийменником  пропускаеться:  „пгду  я  за  такого, 
що  смиоться  вуса'*  (=  в  нього). 

Тыьки  присл{вники  можуть  зам1щати  собою  1  спо- 
лучник,   I   займенник    в1дносного    речения:  де,  куди,  и1д- 
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К1ЛЯ  .  .  .  (—  що  в  ньому,  що  в  неУ  ....  паприклад:  пт  .гита,  де 
я  почував,  стоЬиь  па  вигот  (=^  що  я  почував,  що  в  Н1Й  я  ночував). 
Супроти  сполучання  в1дносних  речень  1з  „який",  „котрий" 
Н0В1ШИЙ  споаб  сполучання  з  „що"  е.  виша,  доскональн1ша  форма  язи- 
кового  мислення. 

Д  О  д  а  т  О  К. 

(Для  перекладач1В  на  вкрашську  мову). 

Усякий  переклад  повинен  вщзначатись  кращими  прикметами 
зразковот  л1тературно1  мовн  ориг1нальних  украУнськи.х  текст1в,  I,  кр1м 
того,  по  можливост!  точно  передавати  зм1ст  орнпналу.  Остання 
вимога  в1дноситься  власне  в  наиб1"льш1й  м1р1  до  твор1в  наукових  1 
взагал!  д1лово1  мовн.  Тим  то  те,  що  дал!  говориться,  1  взноситься, 
головним  чином,  до  прозово!  мови  (як  1  попередн!  роздьпм  ,Порадника° 
мають  на  уваз!  и,  бо  ж  ясно,  що  у  творах  красного  письменства 
певн1  норми  л1тературно1  мови,  напр ,  морфолопчн!,  можуть  1  не 
звязувати  письменника,  коли  це  потр|бно  в  1нтересах  краем,  коло- 
ритности твору). 

Мова  перекладу  в  частин!  не  спещяльно-техн1чних  терм1н1в 
повинна  бути  багата,  р1жноман1тна,  барвиста,  не  виходячи,  зв1сно, 
3  берег1В  природности  й  простоти.  Для  схожих  вираз1в  не  слщ 
уживати  тих  самих  сл!в  1  словосполучень,  коли  вкраанська  мова 
дозволяв  висловити  р1жн1  ВЩТ1НКН  знач!ння  вираз1в  у  р1жннх  кон- 
текстах I  нав'1ть,  коли  ми  не  в'дчуваемо  виразно!  р1жниш  м1ж  близь- 
козначними  виразами,  все  ж  Тх  сл1д  використовувати  як  наширще. 
не  зам!нюючи  Ух  якимось  одним.  На  свому  м1сц1  однаково  гарн1 
будуть.  наприклад,  при  пор!внянн|'  1  ^иемов',  1  „мое',  ,пепаче', 
„паче",  „пи",  „«((5а",  „що",  або  при  2  ступи!  прикметник|'в:  „нищий 
.Ш  кого",  „вищий  од  кого",  „пищии,  ншс  хто.  Ще  прша  недой- 
митка  мови  буде  в  т1м,  що  р1жн1  украхнськг  конструкц|У 
зам!нюватимуться  одн1ею  неукраУнською,  як,  напр.,  при  спо- 
лучанн!  поб1чних  (п!длеглих)  речень  13  незалежними.  Часто-густо 
уп1'длеглення  речень  висловлюють  займенником  „якин' {&6о „котрий), 
зам1сць  конструкщ!"  3  „що'  (див.  §  82),  з  д1еприкметником  або  з 
д'|еприсл1вником.     Наприклад:    „уяв1м   собг   велинезну  грошсву  ми{ь 
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индикатив,  котр1  навппь  нссного  робгтничого  вибрпнцп  пгдку- 
плятимуть'  (зам'сць:  .що  .  .  .  п1дкуплятимуть);  7пакч  в^домостш 
с  у  книзг,  яка  надруковапа  ще  двадцять  рок1в  перед  цим  (закп'сць: 
.у  книэ!,  надрукован1'й  .  .  .■);  ,тут  робить  помилку  й  Бол. 
Ерн,  котрий  деро*сшпься  версИ  Гее  де  Кальве  и  гадае,  що  Г.  Ско- 
ворода .  .  .  (зам|'сць:  .додержуючись  версГ!  ...  1  гадаючи  .  .  .'). 
Особливо  треба  уникати  накопичування  таких  до  нудоти  одно- 
ман1"тних  вираз!в,  як  ось:  ^подробицг,  я  кг  вги  дае,  про  мгсцевостг, 

'''  котрих  завшав  Г.  Сковорода  .  .  .' 

Взагал!  синтактично-фразеолоНчна  сторона  мови  вимагае 
11СВН01  вправности,  звички  висловлюватися  украгнською  мовою  \ 
и  усяк!м  раз!  чимало!  й  пильнох  уваги.  Набути  такоТ  вправности 
(  шдручника,  31  систематичного  покажчика,  ледви  чи  можна; 
найкращий  спос1б  —  не  перечит  у  вання  доб1рних  зразк1в 
11тературно1  мови.  3  того  боку  особливох  уваги  заслуговують 
тори  П.  Кул1ша,  Б.  Гр!нченка  та  С.  бфремова.  Для  науки, 
публ1цистики,  школи  1  взагал!  д1лово1  мови  твори  хх  можна  вважати 
1разковими,  хоч  у  Кул1ша  чимало  в  й  застархлих  уже  елемент1в, 
або  таких,  що  просто  не  пришепились  до  Л1тературн01  мови.  Твори 
галицьких  письменник1в  корисн!  лише  в  лексиц!;  синтакса  Ух, 
чдеб1льшого,  дуже  нечиста.  Але  в  лексиш  1Х,  спом1ж  численних 
10лон1зм1'в    1    1'нших    варвари'^м1в,    багато    й    надзвичайно  дотепних 

герМ1Н1В. 

При  перекладанн!  головну  увагу  звертати  треба  не  ст1льки  на 
жрем!  слова,  як  на  речения,  бо  ж  перекладаються  не  окрем!  тямки, 
1  думки:  ВМ1ННЯ  перекласти  окреме  слово  на  нашу  мову  в  хоч  1 
1еобхшний,  але  ж  лише  перв1сно-п1дготовчий  момент,  головна  ж 
1раця  перекладання  полягав  в  переливанн!  речень  \  хх  сполучень 
I  ориг!налу  у  природню  й  вщповщну  форму  другох  мови. 

В  вимогах  до  спешяльно  лексичнох  сторони  перекладу  на  пер- 
иому  М1сц1  стохть  точн1сть  слова.  Вимога  ця,  розумхвться,  в1д- 
юситься  й  до  ШлоУ  МИСЛ1,  але  ж  точнхсть  перекладу  мисл!  залежить 
цо-найбхльше  в1д  складових  слеменлв-тямок,  означуваних  зви- 
1айно  окремими  словами.  Певн!,  визначен!  тямки  [поняття]  повиннх 
<ати    певний    точний    тнак  —  слово,    при    чому  знак    цей  повинен 
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бути  пост1Йний,  принайми!,  в  однШ  прац1.  Правда,  1нод1  одна 
тямка  називаеться  к1"ль::ома  словами,  напр.,  „язик"  1  „мова'\  „про- 
грее'^  \  „поступ'\  \  в  такому  раз!  вживаються  т!  слова  ай  ИЬ1(ит. 
раз  так,  то  знов  !нак,  але  це  вийнятки,  що  Ух  допустити  можна  лише 
при  умов!  широко!  популярности  тих  сл1в:  згодом  вони  або  зди- 
феруються  у  знаш'нн!,  або  одно  з  них  переможе  1НШ1,  1  т1  вийдуть 
13  ужитку.  Вимога  точности  й  незм1нности  терм1н1'в  в|'дноситься  до 
сл1'в  близькозначних  (синон1'м1чних).  При  вибор!  IX  -потребна  особ- 
лива обережн1'сть  1  уважн1'сть.  Не  можна  плутати  не  л'льки  таких 
сл1в,  як  „талан"  (слово  тюркського  походження,  значить  „щастя")  \ 
„талант"  (слово  чисто  книжного  походження),  дарма  що  вже  ц1лком 
унатурилось  „талановитии"  зам!сць  „таланта витии"  (такого  слова 
й  нема);  сл!д  розр1жняти  й  д1'йсно  синон1м1чн1  слова,  як  „талант" 
—  „здптн'ють"  —  „зд'гбн'шпь''  (майже  р1'внозначне  з  попередн!м)  — 
„хист"  —  „кебета".  Лексичний  матер1ял  одн'еТ  мови  не  сто1Ть  у 
повнШ  вщпов'дност!  з  матер1ялом  1ншо1  мови,  а  особливо  в  сино- 
Н1М1Щ.  При  перекладанн!  на  вкрахнську  мову  \  треба  насамперед 
дивитись  на  неТ,  а  не  на  ту,  що  з  не!  перекладаеться.  Коли,  скаж!м, 
в  московськ|"й  М0В1  „внешний*  уживаеться  в  таких  виразах  як 
„внешний  вид",  „внешний  мир",  „внешняя  торговля",  то  це  ще  не 
значить,  що  1  в  укра1нськ!й  мов1  повинно  бути  одно  слово  для  тоУ 
тямки,  бо  тут  власне  й  не  одна  тямка,  I  в  укра1нськ1"й  мов1  тз'т 
буде  аж  трое  сл1в  1'з  р1'жними  В1дт1нками  знач1ння:  „зверхнш  вигляд'. 
„околшиий  сет',  „позадержавний  торг'.  Так  само  „сообщить"  —  „на- 
дати'  й  „повШомити'  або  „подати'  („сообщить  известный  характер', 
„сообщить  новость");  „выражаться"  —  „ висло влтватиеь'  \  „виявля- 
тись";  „опыт,  опытный"  —  „досвгд,  досвгдчений'  '\  „спроба,  спробний'. 
„досв'ьдний;  „рабочий"  —  „робипничип'  (роб1"тниче  питания)  1 
„робочий",  „робппни'й'  (день);  „общий"  —  „загальшш'  \  стльни'й  1  т.  п. 

Навпаки:  „соединиться"  1  „прийти  в  соглашение"  1  „усло- 
виться" можемо  перекласти  одним  словом  „поеднатись'',  „признак" 
1  „отличие*  —  „вгдзнака';  „слог"  I  „состав"  —  „склад";  так!  вирази, 
як  „сделать  наглядным,  однообразным,  невозможным  ...  —  „унаоч- 
нити',  „уодноманшнити' ,  ьУнеможливити' ,  „узагальнити' ,  „уодно- 
чаенити*. 
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Таким  чином  вимоги  до  перекладу  можна  висловити  так: 

а)  додержування  елементарно-граматичних  норм  Л1те- 
ратурно!  мови  (правопис,  фонетика,  морфолопя),  як  чисто  зверхньоа 
ознаки  вдностн  мови; 

б)  синтактично-фразеолоНчна  чистота,  природнють,  легк1сть  1 
р1жноман1тн1сть; 

в)  лексична  точн1сть  1  чистота  в1д  зайвих  варваризмов. 

При  перекладах  на  вкрахнську  мову  нераз  бракув  лексичного 
матер!ялу,  заф1ксованого  у  словниках,  особливо,  щодо  р1жних  В1дт1н- 
к1в  знач1ння,  1  з  необх1дности  доводиться  1нод1  вживати  сл1в  нових, 
принайми!,  3  якимись  новими  наростками  або  приростками.  Так! 
слова  як  .виховник",  ,виховничий',  „занадтий"  недавнього  похо- 
дження.  Розд1л  3-1й  „Порадника"  (Наростки)  мае  помогги  в  шй 
необх1дност1  зб1лыиувати  словник  украхнсько!  мови  й  устатковувати 
терм1ни.  По  аналоп!  з  такими  словотворами,  напр.,  як  виховувати  — 
виховпик  —  виховничий,  воювати  —  войовиик  —  войовничий, 
карбувати  —  карбгвпик  —  карб1вкичий  1  т.  п.  й  В1д  .руйнувати" 
краще  б  уживати  .руйнгвник'',  „руйтвничий'  (разрушительный),  а 
не  ,ру1иник°,  ,ру1нний°,  як  уживав  П.  Кул1ш,  або  „рухнницький", 
як  уживають  тепер. 

Харк1В.  20  —  1  -   1922. 
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Де  чого  шукати. 


Числа  означають  параграфи;  при  стор1нках  зазначено:  стор.  (це 
в1дноситься,  головно,  до  §  22—24,  ию  зазначен!  дв1ч1,  через  техн1чний 
недогляд]. 


А  (голос1вка)  стор.  1;  а  не  — я 
12а, б;  в  окремих  словзх  1з; 
в  чужих  словах  14;  в  чужих 
словах  П1СЛЯ  л  221в;  а  не  — ое 
у  де-яких  словах  1зб;  в  в1дм1Н1 
1менник1В,  стор.  38,  23|,4, 
стор.  38,  24,  Зо;  заюнч. 
род.  одн.  чол.  р.  стор.  38,  241; 
зак1нч.  називн.  мн.  чол.  род. 
§  301 ;  зак.  род.  в1ам.  одн.  чол. 
род.  в  речей н1  [предм.]  802; 
нарост.  Д16СЛ.  741а;  нарост. 
д1еприсл.  теп.  час.  стор.  70  681. 

аби,  57в. 

авва  134.     • 

Август   181г. 

авдиторья  1Я\^,  авЫенщя  181е, 
авкцшн  181е. 

Австр'м  6  и  г. 

автор  181е,  автограф1я  1В]е. 

адреса  стор.  37,  §  222 

ад'юпкт,  ад'ютаит  1756. 

Аяя  биг. 

-ам  32,  -ами  35,  ах  36,  зак. 
дав.  орудн.,  мкц.  мн. 

аяунщ1я  биб. 

анатема  19б. 


Аннам  1 34. 
антихрист  5в. 

апостроф  стор.  26;  перед  я,  е,  г, 
ю  17;  П1СЛЯ  губних  171;  п1сля 

ПрирОСТК1В    I  7з;    П1СЛЯ   р    172; 

п1сля  к,  о:;  174;  в  чужих  сло- 
вах п1о1Я  р  175а;  п1сля  чужих 
приростк1в   1756. 

апофтегма  19б. 

аритметика  19б. 

архаия  75,   арха1чний  7ъ. 

арх1в  6 11 6. 

аричд1Я1С()Н  бцб. 

арх/ереИ  6  и  г. 

А  тени  1 9б. 

Ауе  181е,  Ауервах  181е. 

Афон  19б. 

Б  (шелест1вка)  стор.  27 ;  тверд1сть 
181;  апостроф  п1сля  б  171,56; 
в  Д1есл1вн1й  труп!  -бита  -блю 
58  увага  7;  приел.,  див.  би. 

богато  1\а,  55й  (в1дм1на);  бага- 
тий,  багатир,  багацтво  1\л; 
багатшии  —  багатшати  14в. 

барельеф  44а,  131,  •  б2д. 

барли  11а,  стор.  37  §  22,. 
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бд.ис()ла   83. 

без-  перед  глухими  шел.  1456. 

безголов'/!  21. 

безглулт'й  —  везглуздай  \5у 

безпшметов!  речения    стор,  108, 

75.  стор.  110—112,  76 
безсуб'ектн!  речения,  дивись:  без- 

п1дметов1  речения 
безхлш'я  21,  171 
Белмн)   I  б2л. 
берег  5зв. 
берегши  Ззв. 
Берту  215. 

би,   б  245;   у  спос.  можл.  631,  2. 
бити  —  б*ю  —  биН   54. 

-бити блю  58,  уваг.  7. 

б'1б11()1пека  0116,  бЮлся  61 16. 

(54.16  стор.  37,  221;  б4. 

б'юскчп  88. 

б^гизысии    —   ближний  —   блиэю- 

чати  1 4з. 
блискаика,  блшцапш  5<^. 
бчпиа   1 34. 
Биристеа  1 9б. 
борода  —  борщ  б5б;     борона  — 

бор1Н  бэв. 
борозиа   15]. 
бочка  —  бочок  8з. 
бравпЫг   181е. 
брат  301  увага  1;    братця   142; 

братт.  6? 
брехня  —  брехень  Зза. 
бриидзя   195,  234. 
б^рово   1зб,  64. 
Брюсель  1З4. 
брямсчапш  1416. 
5/')лк  Юз 
Букарешт  212. 
<5.гк«а  —  буков  846. 
булши  —  буль'йоп  91  г',   1б2д. 
<?)-тц  58в,    60.    М2,    бЗз.    70з; 

у  присудку  781;  в  майб.  час. 

612. 

Ой-Бюа  бпв,  154 


В  [шелест.]  стор.  27;  перед  и,  у, 
I  в  назвуку  (розз1в)  181а— б) 
в  середин!  сл1в  181г;  1з  „л" 
у  груп1  .х-}- шел.  1  в  минул, 
час!  181г;  чергування  з  ^  161, 
1811-;  у  трупах  во,  ест,  вех 
[випад]  15б;  у  д1бсл.  труп! 
-вити  —  -влш  58  уваг.  7 ;  в 
чужих  словах  заступ./  181е; 
апостр.  П1СЛЯ  в  171,  в  чужих 
словах   1  15,   171. 

Вальян   13],    1б2д. 

ванна   134. 

варитт  24. 

ват  49. 

вгор1  6 10. 

ввесо,  див.  увесь. 

вед.шдо  >2,  18з,  ведмежий  12а. 

велетень  Ззв. 

вельми  57а. 

верства  —  верстов  846. 

весло  —  весел  Зза. 

веч'1р  —  вечора  —  вечеря  8з. 

вигребти  —  вигршати  6б. 

видерти,  —  видирати  5\. 

вимерти  —  вимирати  5]. 

вимести  —  вим1тати  6б. 

вимогти  —  вимагати  116. 

вимовити  —  вимовляти  \\(,. 

випад  шелест1вок  стор.  23,  15. 

виеочию  —  височени  3\. 

вистачати  стор.  33,  222. 

вистигпути  —  вистигли  21за. 

витерти         витру  Зза. 

-вити влю  в  д1бсл.  58,  уваг.  7, 

2216. 

вихивник  —  виховничий  стор.  122. 

вихор    —    вихру    84а. 

в'шторок  —  В1вт1рка  64. 

ои),  «/>)/-  бг 

В1дд1бсл1вн1  йменники  69. 

виЪсоли   57а. 

вЮома  —  в1дьом  84л. 

вщм1на  йменник1в  стор.  38 — 51 ; 
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зразки  ВШМ1НИ  стор.  51 — 53 
§  38;  В1ДМ.  1м.  на  1в,  -пи  394, 
40—42  стор.  58  прим  2  ;  вшм. 
тверда  1  мняка  стор.  38  §  231, 
шслест1Вкова  Ж1н.  стор.  38 
§  232,  ссредн.  3  пнем  -ят.  -ен 
стор.  40  §  242,  '2  52,  282,  292; 
В1дм1на  чужих  1мен.  стор.  38 
§  23з;  приметник1в  стор. 
53 — 59;  зразки  вщм.  стор.  59; 
тверда  1  мпяка  в1дм.  прикм.39; 
займенник1в  стор.  60-63; 
особов!  48,  зворотний  48, 
присвойн!  49,  указов!  50,  пи- 
тайн!  51,  невизначен152 — 54; 
ЧИСЛ1ВНИК1В  стор.  «3—66; 
Г0Л0ВН1 55, порядков! 56,  зб1р- 
Н1  57;  Д1есл1в  стор.  66 — 80: 
перша  група  581а.  друга  5816, 
третя  541в;  зразки  В1дм1ни 
стор.  77-80  §  70. 

В1ДМ1НКИ       в       В1ДМ1Н1       ЙМеННИК1В 

стор.  38-50;    прикмет.  стор. 

53-58.  ДИВ.  п1д  родов.,  давальн., 

знахщн.  1  т.  д. 
В1ДН0СН1  речения  82. 
в'ьдпустпа  стор.  37,  222. 
в'ьдро  —  вщер  Зза. 
вшсыю  20бг. 
Бистор  212. 
виьгота  1816. 
вш,  вопа,  воио   1816,  48. 
в'1с1м  5 5 е. 
в'ипапш  6?. 
в'ищ)  1816. 
влаепий  151. 
вмо  чипш  —  вмочати  1  ]  б . 
внутр1шня  мова  75. 
вогопь  8<а. 

вОЛОППШ   —   В0Л1К    ббв. 

волос  [в1дм.]  —  волоси  —  волоссл 

301   ув.  1,  21 
волос'ть  —  волосени  3\. 
иолосыиш  —  Волох  1 446. 


вольовий  СП0С16  див.  наказовий. 

воио  [псевдозайм.]  77. 

ворота  -  вор1тб5в  -  вор1тьми351в 

вота  31 36. 

вх>а1щ'1  6)0- 

орлдигоди  57а. 

всеиысии   53. 

всикш  53. 

вугиь  -  вугл1  —  вуг'ьлля  ЗО1  ув.  1. 

вузысий  —  вужчай—вужиапш  14з. 

ву^ол  84а. 

вулис   6?. 

вуса  Зт. 

вуха  181а;  ЗОг,  31зв,  322. 

Бюртембер/-  215. 

Г  [шелест1вка]  стор.  31 ;  на  почат- 
ку СЛ1В  (розз1в)  21зб;  випад 
на  К1НШ  1 55;  г-\-  ство  =  лпио. 
г  -\-  сысий  =  -зьиий  1446;  пе- 
рех1Д  на.?йу  2  ступ,  прикм.  1 4з 
в  вшм.  1менн.  перед  е  27)  в/)', 
в  теп.  час!  Д1есл1в  на  -гти  58, 
ув. 5,  в  накад.  спос. 62,уваг.  1 ; 
перех1д  на  з  перед  I  в  вшм. 
1мен.  25з,  292а,  з;  г  в  д1в1мен.. 
д1всл1в  групи  -гти  211,  652. 

Гавриил  58. 

гайок,  —  гайочок  8з. 

галицысий  1 44а. 

галуа  21зб. 

Гамбург  215. 

Гаппа  134,  21зб,   Гапдзя  195. 

Гашибал  134. 

гаи)  с  2  1зб. 

гапчар  1\я. 

гаразд  11а. 

Гарасим   1за. 

гарбуз  21 36. 

гармапга  2  1  зб. 

Гарт  май  215. 

гармчий,  гарячиа   11а. 

гвипт  21зб. 

Гепиарстеьпе  озеро  215 
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геро^чпи'й  7ъ- 

.чспапш  21з'б. 

г1епа  44 в. 

г'1мнамя  2 1 5. 

г/стб—гост1— гостей  64,  31за,  35и. 

глав  стор.  37  §  12\. 

глитапш  52. 

гнести  —  г/итити  бб- 

Гоанс'о  215. 

голова  —  голов  ;гол1в)  бзв. 

голос1вки  стор.  1  —  18. 

гопити  —  гапяти   116. 

Горацш   24,   44е,   бпг 

гири-  21 36. 

горобець  21зо. 

гортанн!  шелест1вкн,  стор.  31. 

гор/цок      горщечокВз',  .^'р/ци1:20^, 

горца   12а. 
гострий  21зб. 
Гофман   134. 
граф'тпий  стор.  12. 
гребть  —  гребеня  31 ;  грейтещь  б5б. 
.7>/|«  31  За,  352,  37. 
.'/>гг)«  31зг,  351  в. 
-гти.  -кти  в  д1е1мен.  211. 
губн!  шелест1вки,  стор.  27;  губн1 

перед  К0Л11ШН1М    1я,  -{е  13]. 
гуска  —  гуси  13за,  г. 
Гюго  215. 

Г  [шелест1вка]  стор.  32;  в  укр. 
словах  214  1  в  чужоземних  сло- 
вах 215;  у  чужоземинх  на 
звах  1  1менах  власних  215. 

гава. гаера,  .-аидж  214,  гапджови- 
ти'й  205,  214,  а  Дал1:  ганок, 
гвалт,  ."ср.гига.  гегенати,.  ге<).1Ь, 
герготпна.  лат  —  х'нота  2  И, 
гринджо.ш  205,214,  234  (стор. 
33)  .'рупт,  гудши,  гу.шй,  гу- 
ля, гура.гьпя  214. 

Гарона   1 34. 

Гвадалькв'шр  215. 

Г'Юра.гьтар  215- 


Готье  44а,   131,  1б2л. 
Гренлапдт  215. 
ГР'>  215. 
Гутгеи.ю  215. 
Гуяна  215. 

Д  (шелест1вка)  стор.  28;  перед 
глухими  у  зложених  словах 
19з.  55ж;  перех1Д  у  ж,дж  2О2; 
у  груп1  -м)и-,  -ждн-  151,  4; 
група  рдп-  154;  -ддя,  -ддю 
I  т.  д.  (перед  стар.  -1я,  -1в) 
131 ;  вставлене  151;  вставлене 
перед  3  {д^)  195,  перед  ж  — 
дж  205;  ^)^,  дж  при  перене- 
сен н1  СЛ1В  стор.  33,  234,  202; 

у  груп1  Д1есл1В  -дити дмсг 

5  <,  ув.  6. 

давальний  вим.  в  В1дм.  1.мен.  одн. 
25,  1м.  на  -ов  251';  множ.  32; 
у  прикм.  41,  46;  на  -ов1, 
-ев!  (  6В1)  в  чол.  род.  1м.  251, 
сер.  252. 

давноминулий  час  60,  бЗг. 

дале/и   бю. 

дамч'ть — далечени  5\. 

дал'1  6 10. 

дата  58з,  70з  (стор.  79-80). 

два  55б,  79  (узгоджув.) 

двападцлть,  двадцять  55ж. 

двер1  31б,  г;  551в,  г;  37. 

ДВ1ИНЯ  в  В1ДМ.  1меп.  37,  в  числ1вн. 
55  увага. 

дв'ють  55а. 

дв'1ч'1  бю. 

двочленов!  речения  75. 

двое  57. 

де-будь,   де-небудо  24б. 

дев'япосто  55з. 

дев'ить  —  дев' ятьдесято  дев' ять 
55ж. 

де-котрий  54. 

дерев' я  пай   2246- 

деру  —  драти  Зза. 
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де-хто,  де-що,  де-чий,  де-який  54. 
дж.дз-при  перенесению  сл1в202, 

стор.  33,  234. 
джгут  205 
джаждмати   205. 
дзет,  дза'тнцця,   дзвонар,  дзвопи- 

ти  195. 
дзелепь-дзепь,  дзеленькати  195. 
дзага,  дзиглик  214. 
дз'шдз'шер   1 95. 
дзуськи,  1 95. 
дзюб  195. 
дзшрчпти   1 95. 
дзьобапш  195. 
дипломат  58,  директор  58. 
дитииа  —  Д1ти  51,  Ъ  12а.,  т ,  дитя- 

чий,  дитя  5з. 

-дити джу  58  у  в.  6. 

дишель  стор.  37  §  221. 
диявол  58  1  дьявол  24. 
дгброва  6?, 
Д1в1менник  65;  груп  на  к,  г,  211, 

652;  у  безпшм.  реч.  7б4. 
д!еприкметник  д1яльн.  стану  66, 

7328;   стражд.    ст.    67,   7321, 

7322:^;  стражд.  ст.  в  неособов1й 

форм!  67з,  76  стор.  111     112; 

на   -мий   67,    7321 ;    на  -чий, 

-ЩИЙ    66],    7328. 

д1еприсл1вники  68;  Д1еприсл.  те- 
пер.  часу  на  -а.  стор.  76,  на 
-чи  681,70;  минул  на  -ши682. 

д1вслово  стор.  66—80;  д.  з  1мен. 

741а,  2а.  За,  5а,  3  ПрИКМ.  7*26, 
36,    4а,    56,     3     2     ступ.      ПрИКМ. 

7416,  26,  3  невщм.  част,  мо- 
ей 744в,  6а;   3   чужих  СЛ1В  745 

увага  2;  д1еслова  докон.  7456; 
доконан1сть  —  недоконан1сть 
64;протягов1б42,741в,5в  увага, 

наворотов!  51.  6б,  641,  741в,  5 

увага,  раптовн!  7446,  започи- 
нов1  74зб;  в1дм1на  58  —  63, 
65 — 68,   зразки   В1дм1ни  70; 


способи:  д1йсний  58 — 61,  на- 

казовий   62,    можливий    63; 

часи:  тепер.   58,    минул.   59, 

давноминул.60,майбутн1Й61 ; 

д1е1менник  65,  Д1вприкм.  66- 

67,    Д1еприсл.   68,    перехЦн! 

д1есл.  80]. 
Д1есл1вн1сть     речень     75     стор. 

106—107. 
Ыета  44в. 
Д'ираелг  61 1  в. 
дШка  —  Д1Й0К  20бг. 
Д1ЙСНИЙ  СП0С16  д1есл.  58—61. 
Д'ньмап  би. 
д'1ра  6?. 
д1якоп   24. 
догорати  116. 
додатков!  речения  див,  речения 

поб1чн1. 
додаток  1менн.  див.  предмет, 
додаток  прикм.  див.  означения. 
доконан1сть  —  недоконан1сть  64. 
дол1  бю- 

долото  —  Д0Л1Т  б5в- 
дорогий  —  дор.жчий  —  дорожча- 

ти  14з. 
доел  6 10. 

дон/ка  -  дощок  -  дощечок  8з.  205. 
дощ  —  дощик  205- 
дражиити  204. 
дрив'пппя  52. 
дриж^ати  52. 

др'ш  —  дробу  стор.  37  §  22]. 
др'1мдж'1  6?,  2О5. 
дрЬп  —  дроти  б4. 
дрохва  —  дрохов  846. 
друг  301   увага  2. 
другий  ступ,  прикм.  \  приел.  14з, 

322,  73з1. 
дрючок  —  дрючечок  8з. 
дур  стор.  37,   221,  дурпий  54. 
дяк  131. 

Е[голос1вка]стор.З;  вне  —  о1за; 
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е  ^безиаголос.)  ие  —  и5ъ\  встав- 
не  в  вшм.  Ззб,  3126;  випадне 
Зза;  в  одкритих  складах  31;  в 
закритих  складах  32 ;  в  в1дм1н1 
1мен11ик1в  Ззг,  стор.  38.  23, 
251.  271,  281-3,  31з.  38; 
прикм..  за1М.  числ  39,  50, 
55,  56;  Д1есл.  58,  62,  672, 
7()1,  в  дав.  одн.  чол.  1  сер. 
роду  1м  (-ев1)  Ззг/?,  251,  38; 
в  кличн.  чол.  р.  Ззгу.  271;  в 
иазивн.  множ.  чол.  р.  ЗОи;  в 
Д1есл.  формах  58 1,  70;  в  за- 
К1НЧ.  присл1вн.  Зз;  кор1нне 
Ззб;  в  давн11цнх  сювах  446; 
в  наростках  есеньк  ,  -ечк-, 
-еньк-,  1  т.  д.  Ззе;  в  чужих 
словах  35;   на  початку  новнх 

вВрОП.     С11в     Зб;     П1СЛЯ     ..Г    В 

чужих  словах  221  в;  у  зложе- 
них  словах  сполучка  122. 

-евий       не  -овин  34 

-ев1  в  дав.  одн.  251,2,  291. 

его1зм  Зб. 

-ей  у  род.  множ.  в  1.М.  31з. 

Едда    1 34. 

еквапгчр  5ь 

-еле-,  -ере-  [одне  ,е"  ненагол.)  Зб. 

слегая  Зб. 

-ем  (-ем)  зак.  орудн.  одн. 281, 282. 

ембр1пи  88. 

ЕпеЫа  1ъ. 

еперг'т,  сшде.чи!,  епшд,  епипет, 
епоха,  естетипа,  епшпа,  ети- 
мо.ктя,  ет11огра(/ня,  ефепт, 
ехо  Зб. 

етер   19б. 

-еться  в  1.  труп!  вшм.  Д1всл1в  58 
увага  4,    14б. 

-ею  (-вю^  зак.  орудн.  одн.  28з. 

€  (голос1вка)  стор.  5;  с  =  ив  41; 

П1СЛЯ    Г0Л0С1В0К  42  ;  ДЛЯ  МНЯГЧ. 

попер,  шелест.  4з;    в  В1ДМ1Н1 


1менн.  251,  281,  27з.,  28з,  38, 
займ.  49,  50б,  51  б,  52,  прикм. 
39,  Д1всл.  .58),  701;  в  чужих 
словах  44;  на  початку  давн1х 

чужих     СЛ1в    446;    П1СЛЯ    I    (1е) 

44в;  П1СЛЯ  -ЛЬ;  -то-  в  чужих 
словах  44а;  у  зложених  сло- 
вах сг\олучка  1216,  12з;  апо- 
строф перед  е  17. 

евпигел/я   2з,  446,  стор.  37,  222. 

-бвий  не  —  ьовий  34. 

-ев!  в  зак.  дав.  1м.  251,  291. 

ввропа,  бгипет,  е^у^т  446. 

-бм  у  зак.  оруд.  одн.  1м.  281. 

еретик  446. 

-еться  в  1  груп1  в1дм.  Д1всл1в  58 
увага  4,  14б. 

-ею,  зак.  орудн.  одн.  28з. 

Ж  (шелест1вка)  стор.  29;  отвер- 
д1ння  12,  16],  201;  ж  наел, 
мнягч.  г  див  г;  ж  и&  —  з  204; 
эя;+  -етв(),  =  -зтво,  ж-\--ський 
=  -зьний  144г;  э/с  1з  г,  ^  пе- 
ред ч  1416,  14з;  ж  +  ц  142; 
ж  —  д.ис  205 ;  ■жм;я,  -жжб, 
(перед -1е,-1я)  131  ;ж(сполучн.) 
див.  же. 

жаден  53 

жаи  воронок   20бг. 

жальеливий   151. 

жерсть  стор.  33.  222. 

життя,    ж'/,ттевий,  життепис 

131. 
жшочий  р1д  стор.  37,  222. 
ж;меня  —  жм1нь  5\. 
жпець  —  женця  Зза. 
жопатий  8з. 

жорстокий  8з,  стор.  33,  222. 
жужмом  204. 

3  [1целест1вка] ,  стор.  28;  перед 
глухими    145в;   3  —  дз  195; 
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^  не  —  ж  195;  ^д  —  ждж  202 
мс  —  жч  205;  зц,  зьц  142 
^  -{-  ч  =  жч  14461  3  -р  -соки'й 
=  -зьпий  144г;  -ззя,  -зло,  ззе 
(перед  давн1ми  -1в,  -1я  .  .  Л 
131;  у  груп!  Д1есл.  -зити  — 
-жу  58  у  вага  6;  апостроф 
шсля  ^  17з;  -зышй  1б2а;  [при- 
йменник]  145в,  з  —  и,  /л  б1; 
вложений  прийм.  145а;  [при- 
росток]   145а. 

за  при  пор1вн.  812. 

завмди  57а. 

завие.гиаи'и  151. 

завеса  стор.  37  §  222. 

завади,  57а,   1  55. 

задньоп1днеб1нн1  шелест,  стор.  31. 
■  заздри'и,  заздроиц   15]. 

займенник  стор.  60—63:  вщм1на 
48—54:  особов!  48,  зворот- 
ний  48,  присвоив!  49,  указов! 
50,  питайн!  51,  невизначен! 
52;  зложен!  54;  псевдозай- 
менник  77. 

замажчипш  1416. 

зая1ж)  бт. 

западтий,  стор.  121. 

заперечення  8О1. 

'Зап1)р'1жжя  б5в  —  запорозький 
1446. 

запр1г  —  запряг  22. 

заетерегпш  Ьъв,  застеркати  6б. 

зберегпш  —  збер'иати,  Ьъ,ь 

зберу  —  збирати  5\. 

зб1г  однакових  Л1тер  13з. 

зб'ьжжя  2\. 

зв'юпий  151. 

звомгшпш  18з. 

звуки  й  л1тери  стор.  1. 

згоиити  —  зииати  61 . 

згруб1л1сть  1м.  див.  нарости  1мен. 

-здити  —  -жджу  у  Д1есл1В  58 
увага  6,  202. 

.к^оров'я  2916. 


зима,  ^им^ьии,  изимии  5з. 

-зити жу  в  д1всл.  58.  ув.  6. 

зичливий  195. 

Зьбгр  бп. 

зложен!  займенники  54. 

зложен!  прийменники  242в.  145а. 

зложен!  слова  —  правопис  стор  17 
1 2 ;  при  перенесению  стор.  33, 
232;  3  розд1лкою  стор.  34,  24. 

зложен!  ЧИСЛ1ВНИКИ  55ж. 

зм1ни  шелест1вок  при  зб1гов1 1Х 1 4. 

змогпшсь  —  лмагатись  1|б. 

знахшний  в1дм1нок  у  1менник.одн. 
26,  множ.  35;  у  прикмет.  42, 
46;  знахшн.  вщм.  реч.  =  ро- 
довому на  а  80з,  знах.  вшм. 
=  називн.  80з  (як  предмет); 
знахщн.  В1ДМ.  у  запереч.  81)1; 
знах1дн  мн.  Ж1н.  род.  =  родов. 
33;  знах.  чол.  роду  одн.  = 
род.  2б1,  множ.  33. 

зиемогпш  —  зиемагапш  \\ь. 

знехошя  68]. 

зиечев'я  22\б. 

з/имати  бу. 

зозуля   8б. 

зубн1    шелест. 


стор.  28;    подво- 


ення  зубн.  131. 

И  (голос1вка)  стор.  6;  в  наворо- 
тових  Д1еслсвах  1з  випадним  е 
перед  л,  р,  74  51,  3  випадн.  о 
51;  у  групах  -ли-,  -ри-  52;  в 
В1дм1н1  1мен.  ЗОи,  стор.  40 
§  24з,  38;  прикм.  39,  47; 
Д1есл.  582,  702;  в  наростку 
-иип-  5б;  у  невш.  словах  на 
К1НШ  57;  в  чужих  словах  на 
м1сце  „1'  5б,  8,  бпп;  у  зло- 
жених  словах  сполучка  1 24а,  б ; 
[наросток  Д1есл1в]  742. 

-ий,  -а,    е  у  зак1нч,  прикм.  39. 

-ин  (-ине,  -ина)  прикм.  нарост. 
—   В1ДМ.    39,    уживання  81]. 
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-има,  зак.  орудн.  дв1йн1  352,  37. 

Й  (шелест'вка)  стор  31 ;  в  в1дм1н1 
прикм.    20бб,     наказ,     спос. 

Д1вСЛ.20б|.;  у  ЧИСЛ1ВНИК1в2(17о, 

55?;  в  наростку  2  ст.  прикм. 

1   ПрИСЛ1ВН.     207а;     у    ПрНСЛ1В- 

НИК1В  у  визвуку  2076;  чергув. 

3    (■    б2. 

Но  9;  на  початку  сл1в  9|а;  в  вщм. 
займенник1в  91».  68,  69,  7  1б; 
в  поукра1Н13ованих  словах 
911';  »о  —  1<)  в  чужих  словах 
9)1';  в  чужих  назвах  91г. 

ичрлс  8з. 

I  (голос1Вка).  стор.  8  ;  з  о,  е  в  за- 
критих  склад.  6з,  4;  з  о,  е  в  од- 
критих  склад.  65 ;  в  д1бСловах 

навор.  6б  ;   у  ГруП1    -оро,  '0Л0-, 

-ере-Ьъа;  приставнеб]  :  встав- 
не  б1 ;  в  окремих  словах  67; 
в  вим1Н1  бз;  йменник1в  24з, 
251-3.  291-3,  30|б,  36,  38; 
прикм.  41,  45,  46,  47;  в  на- 
ростку -1с1ньк-  6д;  г  —  л  22; 
чергування  з  м  б2;  на  к1нш 
присл1вн.  Ью;  в  чужих  словах 
би;  чуже  початкове  бпа;  чу- 
же  /«  24;  чуже  /е  44в;  чуже 
10  вз;  в  чужих  словах,  де 
чути   „4*   биб,  в;    в    наростк. 

-1Й.    -1Я,     1е   бпг. 

-1в  (-1В')  нарост.  39,  46.  стор  58 
прикм.  1 ,  вживання  поруч  род. 
вшм.  81];  зак1нч.  род.  множ. 

311а— в,    312в. 

/грашка  6\. 

(гумен  бпа,  (гуменя  131  ь 

1дея  бпа. 

и  б1. 

1.пгнути,  1кавка,  тло  бпа- 

1лля  6\. 

1лл€.  1льняиий  Ь\. 


{лтмтащ'ш,  (люетращя  114,  1лю- 
стровани'й   1 З4. 

1МпролЫ1<)    131,    '  б29. 

1менник,  стор. 37 — 53;  В1дд1есл1вн1 
69;  1.М.  М1ри  312а;  1мен.  чол. 
роду  3  ж1н.  зак1нч.  2б1.  31]; 
3  прикметн.  зак1нч.  394;  1.мен. 
на  -ець  2716,  1ва;  на  -к-  (-ок, 
-ик,  -ко)  271,  2916;  1мен.  на 
-ов  23з;  1мен.  на-  ин  ЗОи, 
312;  1мен.  на  -р  3016,  в;  без 
одн.  (р1иг.  1ап(ит)  30]6,  2а,  б, 
Ъ\\ву,2в.ът;  чуж1  имен,  на  о, 
е  ст.  38  §  23з;  В1дм1на  1м.  див. 
в1дм!на ;  у  злож.  присудку  781. 

1менниковий  додаток,  див.  пред- 
мет. 

1менн1сть  речень  75,  стор.  107. 

[млсипш,  1мла  6]. 

(мггращ'ш  биа. 

-1мо,  -1те  в  наказ,  спос.  Д1есл. 
62,  ув.  2. 

гмов/риий  6\. 

йкнИ  бю,   155. 

тстшпут.  тстшпуц'ш  61 1а. 

штелггеит  б!  1а,   134. 

111ШШ,  шакший  53,  61 . 

(рвати,  [ржа,  [ржавий  6]. 

1р()д  6\,  бпа. 

гротя  бпа. 

1рпепь  бь 

ккра  6\. 

шсувапш  15],  {туваппн  6]. 

(спит  6]. 

(стана  6\. 

(стота  61 . 

-1ший  нар. 

ще  бь 


2  ст.  прикм.  32. 


{  Т  [голос1вка]  стор.  \2;  I  =й1  71; 
в  В1ДМ.  назв  м1сцевостей  7за; 
\  в  В1ДМ.  1мен.  7за;  займенн. 
I  48,  49,  5  1б;  Д1'есл1в  68,  70а; 
I         в    В1ДМ.  Д1есл1в    2   групи  7зв, 
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78,  902;  п1сля  губних  1р  Тз; 

в  чужих  словах  П1сля  голоав- 

ки  75;    ?  3  йи   74;   апостроф 

перед  >'  171-3- 
1ети  58з,  70з. 
?хиш  39,  49. 

К  [шелест1вка]  стор.  31;  перех1д 
у  ч  перед  е  271в/?,  в  тепер. 
час!  Д1всл1в  на  -кти  58,  ув.  5, 
в  наказ,  спос.  62,  ув.  1;  пе- 
рех1д  на  ц  перед  ('  в  вщм.  1м. 
2-3,  271а/?,  29з;  у  трупах 
-С/ГН-,  -Л!Н-  152;  и  -\-  -ство  = 
цтво,  и  -\-  сымй  ==  цы;т  1 44а ; 
в  чужих  словах  212;  в  Д1е1м. 
Д1есл1в  групп  -кти  211,  652; 
трупа  -гк-  у  2  ступ.,  пркм. 
21  За.  14з;  наросток  д1еслова 
74ба  {-ппу-,  -ка-). 

кавказький  144г. 

КаЫ  75. 

кажан,  каламутний,  калатати, 
калачик   11а. 

камЫь  —  каменя  31,  301  увата  1. 

капцеляр'ья  25,  221в. 

капшал,  ка/птап  14. 

кар1ера  44в. 

картопля  14з,  стор.  37,  222 

каса  134. 

катедра  19  ь. 

качан  11а. 

келех  Ззв. 

Дкгв  —  Ки1ва  7за. 

тготь  —  К1гт1  21за. 

КШЬ   31  За.    351а. 

К1р  —  кору  б4,  стор.  37,  221. 
клин    —    клини    —  клшшя   ЗОь 

кличний  в1дм.  1менн.  одн.  27, 
множ.  34;  у  прикм.  43;  на 
-е  27ва,  27зб;  на  е  27зг; 
на  -о  27за;  на  -ю  27б,  27зв; 

на    -у   (ЧОЛ.)    27аа, /?,  у. 


клуб  22 1в. 

клямка  25,  221в. 

книжка  —  книжек  — книжечка  8з. 

кобиляцький  1 44а. 

колсен,  киж:ний  5з,   151. 

козак  8з,  козаччина  141а 

колесо  —  кол  1с  6з. 

колос  —  колоси  —  колосся  301 ,  у  в.  1 . 

камин  5з,  8б. 

комиш   8б. 

ко.шр  18з. 

колйсар,  ком1с1я  1  ^4. 

комуна,  комун'и.ч  134. 

кон'шгац1я,  кон'юнктура   1756. 

Кчреньов  926 

кориений  151. 

кор'шь  —  кореня  31 ;  кор1н1  —  ко- 

рЫия  301,  ув.  1. 
корогва  —  коротов  1зб,  846- 
коров' ячий  стор.  32,  2216. 
коршма  —  коршем  Зза. 
котшпи  —  качати   \\б. 
котрии  53;    у  речениях  В1днос. 

82;  у  подв.  функцГх  стор.  118. 
котриысь   .^4. 
Кошельов  926. 
коиаль  —  кошеля  3\. 
коштувати  8б. 
крад1ж  —  крад1жи  бзб. 
краепий  —  кра/ции  —  кращати  14з 
кре.ч'шь  —  кременя  Ъ\. 
криза  стор.  37,  222. 
кришити  52. 
кришк  бт. 

кроква  —  кроков  846. 
кропива  8б. 
крохмаль  8б. 
кружок  —  кружечок  8з. 
-кти  у  д1е1м.  21],  652,  58  ув.  5. 
куиапш  Югб. 
куди,  кудись  57а. 
куж1ль  —  кужеля  Зк 
кум  301  ув.  2. 
кур'тз  —  кур'йоз  811'. 
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курка —  кури  31  За,  Зг,  курча  12а. 
кутя  131г. 
куштувати  8б,  Юз. 
кущ   205. 


Л  (шелест1вка]  стор.  32;  пом'яг-  | 
чення  16  пом.  1,  2  [стор.  24, 
25),  221г;  перехш  в  у\в)  18]!'; 
у  груп1  -слн-  15з;  у  трупах 
•пиши,  -бита,  -випш,  -мити 
58,  ув.  7;  в  3  ос.  мн.  П1сля 
губних  ПН1В  2  групи  Д1есл. 
стор.  32,  2216,  58?;  в  чужих 
словах  стор.  32,  221с;  перед 
йотованою  Г0Л0С1В.  та  перед 
шелест,  стор.  33,  2211,. 

лайка  —  лайок  8з. 

лебЮь  —  лебедя  31 . 

легкий  —  легший  21за. 

ледви  57а. 

-ЛИЙ,  -ле,  -ла  заступ.  Д1вприкм.  на 

-ШИЙ    6б2,    73206. 

лемии  —  лемеща  3). 

лимар  221а 

лист  —  листи  —  листя  30),  ув.  1 ; 

листя  21. 
.шти  —  ЛИЙ  54 
лицар  221а. 
Л1й     —  лою   б4. 
лшка  —  Л1Й0К  —  Л1ечка  8з 
лшоть  бзб 
Лтьов  926. 
лоб  —  лоба  846- 
логаритм     19б,     логша,     лозунг 

стор.  32,  2210. 
.юйовий  8з. 

Лузитак1я  стор.  32,  221». 
людина  —  люде  31  зг. 
ляг  —  ли  2г. 
ляда  25,  стор  32,  2216. 
лядський  1446. 
лямпа  25,  стор.  32.  22 1  в. 
и.с  4  л 


льох  стор.  32,   22] в. 
лящ  2з. 

М  [шелест1вка1  стор.27;  тверд1сть 

18] ;  апостроф  пкля  м  1/1,  56  ; 

в   Д1всл1вн1й   груп1  -мити   — 

млю  58,  у  вага  7 
-ма  зак.  орудн.  1м   35а;  в  числ. 

55г,  г*,  д. 
Мазш  бпб. 
майбутн1й    час    докон.    58,     не- 

док    60. 
майовий  8з. 
мапаетир,  мапах  \\л. 
мандрувати  1 8з. 
яа/афест  61 16. 
манна  134. 
мармор  Юз. 
маса   1 34. 
матерьял  24,  6 и  г. 
мати  стор.  38,  235,  31зб. 
мачуха  Юз. 
мед  За. 

медальйоп  16г,  д,  91г'. 
межи  —  М10К  57а. 
Мекка  134. 
мерщш  бю. 

методика,  методичний  5б. 
меч  Зг. 

-ми,  зак.  ор.  мн    351. 
мигтппи  21за. 
.чизинець  5з. 

.чилосерний  —  .чилосердии  1  54. 
минулий  час  д1всл1в  59. 
мити  —  мий  54. 
-мити  — млю  в  д1всл.  2.  групи  58, 

ув.  7. 
Михаила,  Михайлина  58;  МихаЫ 

75. 

.чиша   1зб,   31зб. 

.иШ  49. 

м1ль  стор.  37,  22. 

МЫлер  134. 

ч'1люп     -  ч1льйон   91:',    13],   1б2д. 


/?2 


.\псцевий    В1ДЫ.    1меи.    одн.    21. 

множ.    36;    прнкм.    45,    46; 

М1СЦ.  одн.  прикм.  =  цаваль.  у 

чол.  р.  41,  45. 
мт  19б. 

Млив  —  Мл11ва  7за. 
множима  в  В1ДМ1Н1  йменник1в  стор. 

45—50;  у  прикм.  46. 
мовчки  57а. 
мпга  68]. 

МОЖЛИВИЙ   СП0С16   63. 

МОМП    84а,     21а  —  ЛПЗкуваПШ    б4; 

молодий  —  молодший  —  молодша- 
пш  14з;  молодити  бзб. 

Мольер  44а,  13],  1б2я. 

морпва  1 36. 

морфолог1чн1  зам1тки  стор.  37. 

МО.С  —  моху  846. 

мрець  —  мерц1  Зза. 

му,  меш,  ме  24з,  611,  70. 

музииа  5б,  музичнт  58. 

Мюзет  134. 

Мюльбах  1б2д. 

Мюллер  134. 

м'якии  —  м'якший  212  —  м'мк- 
шшпи  14з. 

Н  (шелест1вка)  стор.  28;  у  груп! 
-рпц,  -рдн-,  -зди-  154;  перед 
ж,  ч,  ш,  «^  1б1;  у  2  ступ, 
прикм.  перед  наростк.  [тверде] 
1б1;  -нпя,  -пне,  -пню  (перед 
-1Я,  -1в,  1ю)  13];  подв1йне  и 
у  прикметн.  132;  одне  и  у 
д1вприкм.  132. 

наворотов!  д{вслова  741в,  5  увага, 

641. 

иавпаки  57а. 

навстгж  —  навстяж  21. 

наголос  у  наказ,  способ!  спри- 
ростк.  д[всл.  62з;  в  доконзних 
!  недок.  д!всл.  64за,  б,  в- 

над  1456;  11ад1-  61. 

називний    в!дм!нок   в  !менник]в: 


однина    стор.  38.    23,    множ. 

30;    у    прикметн.    одн.    39, 

множ    46;  у  зложен.  присуд- 

ку  78,  прикметн.  !  д!вприкм. 

782. 
пай-,   приросток.  3   ступ    прикм 

!  приел.   39з. 
наказовий   спос1б  62 ;    д!всл!в   !з 

пнем   на  /г,  г  62   увага  1 ;  у 

безп1дметових  речениях  7б2б. 
де  Папмч  6 11  в. 
папаспий,   папаеник  151. 
нар!зно  писати  слова,  чи  сукупно 

стор.  34—36  §  24. 
наростки  стор  86 — 103;  наростки 

д!есл1в  74  стор.  100     103. 
Наростки     !менников!1)    72, 

стор.  82—93:  била  ростин  24; 

в1дд!есл.    1м.    86;     властив!сть 

[абстр.]  15,4ба.48а,61 ;  ВЛаСТИВ1сТЬ 

[прикм.]  35;  держаки  21;  д!есл. 
пн!  32,  36,  38г;  д1всл.  тямки  42; 
д!я  48а;  д!я  и  насл!док  23е; 
характер  або  насл1док  2бв,  зо; 
дружина  27 ;  жив!  !стоти  чол.  1г ; 
ж!нка  -  дружина     27;     ж!ноча 

1СТ.   28а;  Ж!Н.    ПОЛ.   25,  386;    ж!н. 

р!д  286;  заняття  48в;  зб1рн!  ж. 
р.  436;  зб!рн!  конкрет.  тям- 
ки 486:  зб!рн!  матер,  16;  зб1рн1 
назви  продукт.  23д;  зб!рн!  сло- 
ва бо;  звуження  знач!ння  З8г; 
здатн!сть    5;     здр!бн.    !м.    44: 

ЗДр!бн.  Ж!н.  11,  16,  286  38а; 
серед.  55;   ЧОЛОВ.  12,  Иг.  196,  37а: 

здр!бн.-зневажл.  23е;  згруб!- 
л!сть  26а,  30 ;  р!ч!  59 ;  зб!рн.  2.  8а  ; 
знаряддя  до  прац!  20,40а;  зне- 
важлив!сть  23е,  466,  436   (рсч!). 

406  (особи),  33а  [наХИЛИ,  52  [НО- 


'^)  Вс1  наростки  йменнико- 
в!  !  прикметн.  !дуть  у  книжц! 
за  а.збукою. 
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сШ  здаты.];  1рин1чн.  налил, 
люд.  зза;  1нтенсивн.  дЦ  43б; 
конкретизац1я  знач.  З8г,  47; 
конкрет.  при  д1всл.  пн.  42; 
конкр.  прик.м.  41;  конкретиз. 
прикм  1мен НИКОМ  19а;  кра123г; 
мал1  реч1 1з,  62;  матер^ял  16, 40а; 
медичн!  назви  ПЛ1В0К  бо;  м1сце 
перебув  14в,  43а;  поди  2бб,  зо; 
праш  43г;  м1Сцевости  не  строго 
визначен!  гзв ;  момент  ди  з7б,  44 ; 
м'ясиво  за  походженням  гзг"; 
народности  1в,  14  в;  наслщ. 
Д11  376, 44. 53 ;  нащадки  п;  н 
живик  1СТ0Т  62;  3  походжен- 
ня  29а,  [дочки]  31 ;  [сини  через 
проф  батька]  д,  [сини  неса- 
мост.,  нел1тн1]  51.56;  недуги  11*, 
14д,  28г,  З8в;  нел1тн1,  несамост. 

1СТ0ТИ    51,  56;     Н1ЖН1СТЬ    у    В1Д- 

ношенню  45;  нос1й  ди  5о;  но- 

с1й  ЗДаТНОСТИ  52  [ЧОЛ.],  54  [Ж1Н.] ; 

н.  прикмети  16,6,  146;  н.  чин- 
ности 1а,  6.  14а,  29в;  ОСОба  3 
ЯК01СЬ    М1СЦеВ0СТИ    22,  62;    ОС.   3 

професи  22;  ос  з1  стану  22; 
песлив!  особое!  {.мен  49;  пе- 
сливе  в1дношення  45;  песлив. 

1м.  Ж1н  11,  286,  ЧОЛ.  12;  П1ДП0- 
Магач!     51,   56;     П1ДЛ1ТКИ    51,   56", 

побутов!  епохи  гзг ;  прик.мет  47 ; 
прикм.  за  працею  ззб;  прик. 
характ.  з;  прик.м.  пн1  З7в;  при- 
М1рник  окремин  з!  збору  23а; 
прикм.  сутня  10.  Иг";  про- 
ст1р  236;  протягов1сть  дЦ  43в; 
профес1я  5;  проф.  особа  62; 
розм1р  [тямка]  236,  34а;  ручки 
предмет1в  21;  самщ  296;  спад 
щина  18;  стан  16 ;  становище 
ди  376,  53".  техн1чн1  заклади  43а; 
тямки  р1жн1  346 ;  тямки  прост. 
1    часу  236;    частини   числов. 

ОДИНИЦ!   23ж;    ЧИНН1СТЬ  7- 


Наростки  прикмет>1ик1в  75, 
стор  93— 99:в1дносн1  прикм.  зо. 
3   1мен.  22д,    3  чужих  сл1в  15; 

ВШНОШеННЯ      6,     13,    23а,    25,    29, 

36;  властив1сть  226;  внутр1ш- 
Н1  прикм.  10,  19;  впливання 
на    предм.   [д1бсл.   пн1]  22в;    з 

Д16ПрИКМ.   Д1в-1ЬН.   ТСП.  часу  28, 

33,  36,  37;  кол.  Д1бприкм.  тепср 
стражд.  21;  д1бприкм.  минул, 
заступав  20б;  з  л^еприкм.  ми- 
нул. З1б;  Д1вПрИКМ.  стражд   221^, 

26;  3  д{бсл.  ПН1В  186;    згрубь 

Л1СТЬ  7;  ЗДатН1СТЬ  Ю,  146;  здзтн. 
ВНКОН.    Д1Ю     146;   ЗДр1бН1л1    18в. 

[з  1мен.]  и;  з  1менник.  знач1н. 

16,  34;    3  1Мен.  ПН1В  18а,   20а;    1н- 

тенсивн1сть  46.  5а;  матер1ял  6, 
22а,  236,  35;  нахил  276;  песлив! 

8,  9;  П0Д1бН1СТЬ,  ЩО  у  ПН1  56; 
ПОХОДЖеННЯ    13,  25,  29,  зб;    при- 

кметн.  ВЩМ1НИ  роду,  числа  й 
вшм1нка  и;  3  прикм.  пн1в  28; 
приналежн1сть  13,25,29  зб;  при- 
свойн1сть  6,  Ив,  12, 2з;  присл1вн. 
пн122г;  ступ1нов  31а;  менший 

СТуп1нЬ    без    П0р1ВН.    1а,  4а,  246, 

276,  34,  великий  ступ,  без  по- 

р1вн.      14а,  24а,   27а,      НЗЙВИШИЙ 

ступень  без  пор1вн.  и,  32;  чуж. 

слов.    2,  3. 

наростки  протягових  1  наворото- 

вих  д1есл1в  642 
насип  стор.  37  §  221. 
каеьки'и   1446. 
наш  49. 

не  нар13но,   сукупно  244. 
невизначен!  займенники  52. 
пев1стпа  —  невктчин  14|б. 
педо6'1р  —  недобору  64. 
недуга  стор.  37  §  222. 
неиависнии,  нещасний   151. 
неособове  речения  76,  стор.  112. 
иил>кий  —  нижний  14з. 
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иих  —  1х  48. 

ниоть  б5б  —  шгт1  21за. 

н'иж  при  2  ступ  пор1вн.  стор.  1 19. 

ншуди,  57а. 

Шмеччина  141. 

ни'пго,  пицо,  тчий,  н1який  54. 

нього,—  його  48. 

Иыо-Иорк   131,  1б2д. 

О  (голос{вка)  стор.  13;  о  —  а  для 

МИЛОЗВуЧН.      1  1а,      В     НЗВОрОТ. 

Д1есл.  116;  випадне  84а,  встав- 
не  Зза,  846,  3126;  в  закритих 
складах  82а ;  в  в1дкритих  склад. 
б4,  81;  трупах  -оло-,  -оро- 
б5в,  82в;  ол -{-шел.  1811';  о —у 
Юз;  при  л  1  р  м1ж  шелест  85; 
п1сля  шипучих,  й  8з;  у  зложе- 
них  словах  сполучка  1216;  в 
чужих  словах  8?,  пкля  л  22, 
стор.  32 ;  в  запозичених  словах 

826. 

об-  перед  глух    1446;  об1-  бь 

об'ькт  1756. 

обидва  57. 

об1д()я  2\. 

пбое  57. 

-ова  — ува  8б. 

-ований — уваний  Юг. 

-ов1  зак.  дав.  одн.   251,  2,  291, 

292В. 
ог1рок  6?. 
од  (в!д),  од'1-  б1;  при  2  ступ.  пор. 

стор.   119. 
однина  в  В1ДМ.   1менник1в    стор. 

38—45;  прикм.  §  39—43. 
один  55а. 
одштдцять  55ж. 
однаков!  Л1тери  у  зб1гу  13з. 
од.чг,  одию,  одягати  22. 
ожеред  Ззв. 
означения  81. 
око  302,  31зв,  352,  37. 
олгвець  б5б. 


-ом  зак.  ор.  одн.  281,  2. 

•ома  зак.  (двШи.)  числ.  55б,  в,е,  е. 

ондечки  57а. 

-ону-  нарост.  д1всл.  744в. 

оповшпа  5 8 в,  70з. 

орудний  вшм.  1мен  одн.  28,  множ. 

35;  прик.  44,  46;  у  зложен1М 

присудку  781. 
ошь  —  осени  31 . 
особи  в  за1м.  48 ;  в  Д1всл.  58—  63 ; 
I         2  ос.  одн.  в  безп1дм.  реч.  7б2в; 

3  ос.  одн   3  .ся'   в  безп1дм. 

речей    7б1,  76з;3  ос.  множ. 

в  безпщ.м.  реч.  7б2а. 
особовий  займенник  48. 
0С0К1Р  —  осокору  стор.  37  §  221. 
Ч)т  нарост  Д1всл.; -ота-, -от1- 74бб. 
отругти  Юз. 
оцей  50б. 
-ою  зак.  орудн    ж1н.  р.  28з. 

П  (шелест1вка)  стор.  27;  твердость 
181 ;  апостроф  П1сля  п  171,  5б; 
в  Д1всл1вн1й  груп1  -пити  — 
-плю  58  увага  7. 

паламар   11а. 

пап  34;  пшй  стор.  38  §  235;  пап- 
па  1 34. 

пап'1р  —  паперу  31. 

пара  стор.  37  §  22  а. 

Париж  —  паризышй  144в 

парубок  Юз. 

Патпй  134- 

патое  19б. 

педагог1чпий  стор. '  12. 

пень  чистий  у  род.  множ.  (без 
зак.)  312. 

перв1епии   151. 

перед,  передо-  6\. 

перекладання  з  чужих  мов  стор. 
119-122. 

перезвук  при  зм1н1"  виду  д1всло- 
ва  642 
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пренесеннн  сл1в  стор.  33;  зложе- 
н1  I  сприросткован!  слова  232. 

Перерва  стор.  37,  22а. 

перех1дн1  д1вслова  801. 

перстень  —  персня  151. 

пес.твий  (пестощ!)  151, 

песлив!  форми  д|"вслова  74?;  1мен 
1  прикм.  —  див.  наростки  1мен. 
1  прикм. 

!1етерГ>)~рг  —  петербу-рзькаи  144в. 

пил  стор.  37,  221. 

письмо  5з. 

пита  —  пий  54. 

-пити плю  в  д1всловах  2  гру- 
пп 58,  ув   7. 

тд  перед  глухими  1 456;  п1д1-  6\. 

п1дмет  76 

тдпис  стор    37,  221. 

п1бтизн  44в. 

тлсмурпи  6?. 

п1л1ш   151. 

/понер  88. 

/ар' я  2\. 

тений  \5\. 

тоня  —  п!сень  Зза 

Штагпр   1^6. 

тшки  57а. 

плавк!  шелест1вки  стор.  32,  22. 

план  2  1 1в. 

п.гаи'та  —  плахот  846 

плече  ЗОг,  31зв,  352,  37;  пл1ч  6з 

плигати  стор  32,  221а. 

рШгаИа  1;1П111т,  див.  1менники 
без  одними. 

пляшка  25,  стор.  32,  221п. 

по  у  присл1вн  виразах  (з  роз- 
д1лкою)  24?. 

повода  301а. 

повторювання  да  74бв. 

подвоення  щелест1вок  13;  у  чу- 
жих словах  13],  4. 

подоромс  —  подор1жжю  б5в. 

подушиа  —  подушок  —  поду- 
течлп  8з 


помсерти  —  помсирапш  Э) 

позика,  позичати  195. 

попажчик  1416- 

поле.тчний,  стор.  12  пом.  внизу. 

Полин  1  полинь  стор.  37,  221. 

помагаибь  бю. 

поми1  54. 

пом1чне  д1'влово  „бути*  58п,   60. 

612,  632;  „пяти"  611. 
помогши  —  помагати  \\б- 
попадя   13]. 
порой  195. 

порядков!    ЧИСЛ1ВНИКИ    56. 

посуд  1  посуда  стор  37,  221. 

поспиль  —  постел!  З1. 

ПочаЧв  —  Почаша  7з. 

почта,  почтовик  204. 

Прага,  празьпий  1411  и. 

празиик  151. 

предмет  80  (у  речей н1). 

приголосн!,  див    шелест1вки. 

пригорща   2<)5. 

прикметники  стор.  53—59;  при- 
кметн  1мен.  394;  прикм.  без 
зак1нч.  -ий  395;  в1дм1на,  див. 
В1дм1на  прикметн;  наростки, 
див.  наростки  прикметн.;  сту- 
п1ньовання  прикм  392,  з;м'я- 
ка  В1ДМ.  прикм.  391;  прикмет- 
ник  у  зложен.  присудку  782. 

приростки  {без-,  об-,  над-,  перед-) 
перед  глухими  145;  для  тво- 
рения доконаних  Д1есл1в  641. 

прийменники  3  1менниками  су- 
купно  стор  34,  242а;  з  при- 
СЛ1ВН.  сукупно  2426. 

присудок  76,  присудок  зложений 
78;  присудок  деприкметни- 
ковий  76,  стор.  110—111: 
присудок  прикм.  782, 

прищепити  —  прищ'тати  6б. 

прозвище  б7. 

просит  44г. 

простити  —  прощати  \\б 
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ироскура  212. 

протинка,  див.  апостроф. 

протягов!  д1вслова  642,  741в.  5в 

увага. 
прпфесор   134. 
процес  134. 
прут  —  прути  —  пруття   301, 

увага  1. 
псевдозайменник  77. 
психолог'ш   215. 
птаетво  1446. 
пташка  —  пташок  8з 
публ'та  6]  16. 
путь  стор.  37,  221. 
пшоно   8з. 
пять  ЬЬт'. 

Р  (шелест1вка)   стор.  32;    мняке 

1б1а;    р  —  л   стор.  32,    221; 

перед    давн1ми   -1я,    Ле    131; 

апостроф    131,    172;    у  груп1 

-р1щ-,  -рдн-,  -ждн-  154. 
равв1  134. 
рада  576- 

Радивоп,  Радько  11а. 
район  —  ра'йочок  8з. 
РафаЬт,  75 
рачий  Зта. 
режим  58. 

рельефпий  44а,    1б2д. 
релино  —  ремен!  — ремишя  30], 

увага  1. 
реторачпи'й  5б,  73 1 б. 
речения  75;  просте  76 — 81;  по- 

б1чн1  стор.  117;  зложене  82; 

в1дносн1  речения  з  що,  якай, 

котри'н  82. 
решето  —  рекитка  5\. 
рятм1чн1сть  д!!  74бб 
рати  —  рий  54. 
Р'1Голетто   1 34. 

риЪсий  —  р1дш11Й  —  р1дшати  14з. 
ршспиця  20  . 
р1.1ка  2 1 2. 


рыля  —  р1лт,  р1ллею   131. 

рЫ  —  речи  32. 

роди  йменника  стор.  37,  221 -з; 
прикм.  у  множ.  46. 

родовий  в1дм1нок  1менн.  одн. 
стор.  38—40.  24,  ми.  31;  у 
прикм.  40,  46;  1м.  чол.  р.  -а 
(-Я)  стор.  38,  241а;  -у  1-ю) 
стор.  39,  2416;  -а  й  -у  241в; 

родов.     В1'ДМ.    1     прикм.    приев. 

811;  в  рол1  означения  811. 
рожен  —  р1жна  б4. 
ро^-  перед  глух.  145а;   роЯ-  б1; 

ро^-    —   рос-    145а:     розд1лка 

стор.  37,  241. 
роздор1жжя  ЬЪй- 
розр'1жпята  204. 
рпзрух  стор.  37.  22). 
России  бпв. 
Рост  6]  1г. 
рот  —  рота  846. 
р1упа  75;  руйн1вник,  рушивницокий 

стор.  122. 
руський  1446. 
рукопае  стор.  37,  221. 
рукав  37 
Рюкерт  134. 
рядио  —  ряден  Зза. 

С  (шелест1вка)  стор.  28;  с  —  ш 
14з,    204;    ск,  ет  —  щ   205 

групп  -стл-,-ск11- 151,  2;  -сокай 
-сько  1  б2а;  тверде  с  зам.  м'яко 
го  1б1г;  -сен,  -сею  (перед  дави 
1Я,    -16)    131;    у    груп!    Д1вСЛ 

-еата шу  58  уваг.  6;  сч  — 

щ  148;  апостроф  П1сля  с  17з; 
СП,  ст,  ек  при  переношеиню 

СЛ1В    234. 

('агара  215. 

салата  стор  37,  222. 

солдат  11а;  солдатчина  1416. 

сам,  самий  5з. 

сей  5  Об. 
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свипя  131,  31зб,  3516. 

свШ  49. 

свшати  6?. 

селезень  Ззв. 

середн1й  р1д  стор.37.  22з;числ1вн. 

[узгодж.)     79;     стражд.     Д1е- 

прикм.  68з  стор.  75. 
серце  151. 

еерюзиий  1  серйпзиий  &\1'. 
Сиб1р  стор.  37.  221. 
сид(ти  —  асти  5з;  сидя  681. 
сип  301  ув.  2. 
синтактичн!  вказ1вки  стор.  110  до 

119. 

-сити Шу    в     2     ГруП!     Д1еСЛ1В 

58  увага  2. 
с1дло  —  с1дел  Зза. 
сгк  —  соку  б4. 
е'1льсы:и'й  (село)  6з. 
е1м  55е. 
ста  31  За,  г. 
стлька  5>7а,  55  й. 
складня  стор.  104 — 119 
скорт  бю- 
скорочене  зак1нч.  3  ос.  одн.-  ае 

а  58  уяага  1 ;  1  ос.  множ. 

•  ем,  -нм  58  увага  3;  скоро- 

чен1  форли  наказов,  способу. 

у  сприростк.  Д16СЛ.  62  увага  3. 
скорочений  Д1вменник  651. 
скорочен!  форми  прикм.  395 
Скюдер'1  бив. 
слана,  слинявий  5з. 
ем1ття  21. 

еморШ  —  смороду  бзв- 
солом'яний  стор   32,  2216. 
сорок  55з. 
соц1олог1я  8$. 

спасиб'1  бю,  155.  ^ 

спекши  —  сптата  6б. 
етлышй  15б,  стор.  121. 
сплести  —  сплшати  6б. 
епомин   1 5б. 
способи  висказу  д1вслова:  дШсний 


58,  можливий  63,  наказовий 
62. 

спотребити  —  спотр1бувати  бб. 

спранд!  6 10. 

сприросткован!  слова  при  пере- 

ношуванн!  стор.  33,  23^. 
сргпло  стор.  32,  2 2 и;  ср'к'чшй  6?. 
стани  д1вслова:  д1яльний  1  стра- 

ждальний  66,  67. 
стебло  —  стебел  Зза 
стеклии  15а. 
степ  стор.  37,  221. 
стерео  стор.  37.  22з. 
стерши — стирати  5\. 
-стити щу  в  д1бсловах  2  групи 

58,  увага  6. 
ст1лы;и  57а,  55(5. 
сто  55з. 
стовп  18з. 
стогпати  21з. 
сторона  —  стор1н   б5в 
стоя  681. 
Страделло   134- 
страждата  204. 
страждальний  стан  67. 
стрельнута  —  стр1лата  Зг- 
стр1вата   15]. 
ступи1Ь  стор.  37,    221. 
ступ1ньовання    прикметник1в 

392.3;  узгоджування  812. 
стягнута  21за. 
суб'ектавнай  1756, 
сухота  1 34. 

суддя  —  судд1,  суддею  ТЗь  ' 
сукупно  писати  слова    стор.   34. 

24. 
су  (/тс  134. 
еус'1д  301   ув.  2. 
сучасний  151. 
сичд  15б. 
сюда  5?». 
ея  (в1дм.)  48;  писания  24з;  скор. 

на  сь  24з. 
сьогодн1  бю- 
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Т  (и1елест1вка)  стор.  28;  перед 
ДЗВ1НКИМИ  191  ;перех1Д  у  и2{)2; 
у  труп!  -спш-,  стл-  15] ;  -ття, 
-тпно  (перед  дави. -1Я,  -1'ю)  131 ; 
вставлене  т  151,  14з;зам1сць 
чужого  0^,  /Л  19б;  т  не  —  и 
1 92 ;  у  груп1  Д1есл1в  -тити  — 
-чу  58  ув.  6. 

-ться  14б. 

таки,  тшсечки  57а. 

Талытоццо  131,   1б2д. 

тамсипи  57а. 

Тассо  134. 

твШ  49. 

теж.  те  ж  245. 

теорвтичпий  5б. 

термгнолог'т  215. 

тепер1шн1й  час  Д1есл.  способу 
Д1ЙСН0Г0  58;  можл.  63]. 

пш  48. 

тиждепь  —  тижня   151. 

тиква  —  тиков  846. 

тип  58. 

тиран  58. 

-тити чу  в  2  груп1  Д1всл1в  58, 

увага  6. 

'Пде,  Т1льмон,  Т'шур  бии. 

ткач  —  ткацтво  —  тпаць- 
кий  144а. 

тод'1  6 10,  155. 

той  50а. 

Тома  Аквоюьки'й  14в. 

топкий  —  топший  —  тонша- 
ти  14з. 

тополя  стор.  37,  222. 

третш  39,  56. 

трет1й  ступ1нь  прикм    32з 

три  55в;  узгодж.  79. 

тривати  1тр1вати);  тривога  (тр1- 
вога)  52. 

трич1  Ь\ъ. 

триста  55г. 

трохи  57а. 

тг9а  57а 


пу'.т/б  18з. 
Туреччина  141а- 
ту  течки  57а. 
тшрма  —  тюрем  Зза- 
тягиути  21за. 
7'ьер  44а,    131,    1б2д. 
тьоппрпи  —  типнути  16. 
-ться цьця  14в. 

У  (голос1вка)  стор  15;  у  —  о  8б; 
чергування  з  в  101;  в  чужих 
словах  П1СЛЯ  „л"  104,  стор.  32. 
221в;  у  кличн.  вщм.  1менн. 
271а,  а, /?,}-;  в  родов,  стор.  39, 
2416,  в;  в  даваль.  251  (1м.  на 
-ов);  в  М1сцев.  2916,  292в:  на- 
росток  Д1есл.  745. 

-уваний  —  -ований  102а- 

-увати  —  -овати  (прикм.)  Юге. 

убогий — убозтво  144в. 

-ува  — ова  8б,  745. 

-уваний  у  функ.  д1вприкм,  стражд. 
тепер.  часу  672. 

у  весь  52. 

увгходити   бь 

узгоджування  79;  при  ступ1н. 
прикм.  812. 

уздр'ппи  151. 

умерти  —  умирати  5 1 . 

умисаий  15з. 

утверсал  бпб. 

упгверситет  58. 

устрш  —  устрою  б4. 

учта,  учтивий  204- 

Ф  (шелест1вка)  в  чужих  словах 
182.   19б  {х,  хв). 

фавна   18|г. 

фабрика  5%. 

фаза  стор.  37,  222. 

фигура  6 11  б. 

фпялка  24. 

флота  стор.  37,  222. 

форми  д1всл1в  стор.  68 — 71 ;  не- 
особ. д1вприс.  стражд.  67^ 
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Фраптв'кчь   134. 

Фрапц1я  бпг;  фрапцум1ии  144г. 

X  (шелест1вка)  стор  21;  переход 
на  ж  перед  е  в  В1дм.  21\вр, 
на  3  перед  /  21  ир,  29з;  ^•  + 
■стаи  -=  сто<>,  х  +  -сопии  =  сьпий 
1446;  X,  хв  13  чужого  ф  19б. 

^■л^я?«  11а,  ЗО]  ув.  2. 

халява  1]а- 

Харк'ю  —  Харкова  б4.   Харк'юець 

б5б. 

а-арч   стор.  37.  222- 

хв  1з  чужого  (//'  19б. 

хиба  5з. 

ж.ме.ть  Зг  - 

Хмелышччипа   141а. 

и!*о5а  68 1. 

холера  8?. 

хопити  —  хапати,  хапни,  хапком, 

хапливий,  хапнута  \\б. 
хоч  2\\а. 
.гро/йна   6]  16. 
.1П111па   8б 
хти  51а. 
хто-небудь,  хтись  54. 

Ч  (шелест1вка)  стор.  29;  отвер- 
Д1ННЯ  12,  1б1.  201;  ч  3  м'яг- 
чення  к.  див  к;  ч  не  —  ц  204: 
ч  -\-  -ство  =  цтоо,  ч  -\-  -ськи'й 
=  цький  204г;  чп  —  шп  14?; 
ч  у  2  ст.  прикм  1  в  ВИВШНИХ 
Д1есловах  14з;  чч  \з  ц-\-ч,к-{-ч 
141;    -ччя,  -чче  (перед  цавн. 

-1Я,     1в)    131. 

-ча-  наросток  Д1бсл.  74ба. 

чабан  1|а. 

чавуп  1за. 

чамаидан   1за,   20бг. 

чапля  204. 

чапрак   1  За 

часи  д1вслова  58 — 61;  тепер1ш- 
н1й  58,  минулий  59,  давно- 
минулий  60.    бЗг,    майбутн1й 


вложений    (недоконаний)  61. 

майбутн1й  доконаиий  58. 
часншс  1за. 
чахоня   1за. 

чепити  —  ч'шати  204,  ч'тляти  бб- 
череда  —  чер1д  (черед)  бзв. 
черпець  —  ченця,   черця    154   — 

чорни'й  8з. 
чесни'и   151. 
четвер  155,  21зб. 
чех  —  чеськай  1446. 
чи  5з. 

чий  54,  51  б;  чийсо  54. 
чималиИ  5з. 
числ!вникн  55 — 57:  головн!  55. 

порядков!  56,  зб1рн1  57,  зло- 

жен1  55ж;  узгоджув.  79. 
ч'тляпш  див.  чепити. 
чобип  8з,  351а. 

Ч0ЛЧ61К    ^3. 

чолов1чийр1а1м.  1б1г,  стор  37,22]. 

чориий,  чори'ппи  8з. 

чорпобвивай   52. 

чорт   301   ув.  2. 

чотир'ь  6?,  82,  552,  79  (узг.). 

ЧугуЧв  —  Чугуава  7з. 

чуж1  слова  -  чуже :  а  1 4 ;  е  З5, 4а,  6 ; 

I  58.  бпа.  б;  «а  24,  бпг;  1е  44в; 

ю    §8;    31,   е1.   у1  7ъ',    о    8?; 

у  114;  и,  и  Из,  171;  дифтон!", 

аи   181е;   Ь,  1Ь   19б;    к  212; 

г'   214;    г  214,5;    221в;   чуж1 

подв1йН1  шелест1вки  134;  чуж! 

слова  4а  (тье,  лье);  чуж1  имена 

власн!  4а,   58,   бпв,  926,  131,  4. 

чумаччина  14и. 

Ц  (шелест{вка)  стор.  28;  в  пооди- 
нок.  словах  194;  мняке  ц  1б2а, 
194;  ц  —  ч  204;  ц  -{-  ч  =  чч 
141а;  ж,  ч,  ш,  т  -{-  и  142;  -Щ, 
зцо  142;  цок  1б2а;  нар.  -цький 
144а.  1б2а:  цця  =  ться  1 4б. 

цв'юпш  6?,  цвйпочок  8з. 
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цей  5  Об. 

церпва  1зб,  84д 

Ш  (шелест1вка)  стор.  29;  отвер- 
Д1ННЯ  20];  т  з  с  202;  га  з  а* 
27]  в/?;  III  +  -ство  =  ство, 
ш  -\-  -сопи'й  =  сь/гг*й  1446;  ^'« 
—  э/сч  1 4з ;  с/«  —  1«ш  —  щ  1 4з ; 
ш -\- ц  142;  -/нсл  14б;  »'н  13 
чн  1 4? ;  -штя,  -шино  [перед 
давн   -1я,  -ио]  131. 

шабля  204. 

шалв'ья  стор.  37,  222- 

шалапут   1за. 

шаравари  11а. 

шатро  стор.  37,  222. 

(нве/(б  —  шевця  Зза. 

-ншм  нарост,  для  твор.  2  ступ, 
прикм    14з,  32,  73з1. 

шита  —  шийок  8з. 

шипуч!  шелест.  20;  подвоення 
шелест.   131. 

шир  стор.  37,  221. 

шифрований  5$. 

шия  54. 

шкть  8з,  55д,  иненадцять  151. 

шюра  6?. 

ишдливийу  шкгдник  6а. 

шкрябати  204, 

шовк  8з. 

шореткий  8з. 

{«осе  134. 

шоетий  8з. 

шпичка  204. 

-шея  —  сея  у  2  ос.  теп.  д1есл.  14б. 

Щ  (шелест.)  стор.  29;  1з  сч  1 4$;  1з  ск, 
ст  202;  в  окремих  словах  205. 
щастя,  щаеливий  151. 
гцелепи  Ззв. 

и^о  51б;  в  В1ДН.  реч.  82. 
що-будь,  щоеь  54. 
щоби,  щоб  245- 
щогла  &4- 
щопа  —  на  щоц1  8з. 


Ю  (голос1вка)  стор  16;  п1сля 
подвоених  шипучих  1 1  >,  284, 
38;  в  В1ДМ.  1мен.  стор.  39,  2416 
(род.),  25]  (дав),  2716,  2в 
(клич.),  2926  (м1сц.):  В  нарост- 
ках  -ювапи'й  (-ьований)  102, 
111;  наросток  Д1есл1в  {-шва-) 
745;  В  чужих  словах  по  л  114, 
171,  5,  222;  на  М1сц1  франц. 
и,  Н1м.  «  1  15.  172,  5;  апостроф 
перед  ю  17],  2, 56. 

-ю  зак  орудн.  одн.шел  В1дм.284. 

Я  'голос1вка)  стор.  2,  я  не  —  с, 
е  21;  я  —  а  24;  я  —  I  22; 
п  сля  л  В  чужих  словах  25; 
апостроф  перед  я  17;  в  В1д- 
М1Н1  1м.  стор.  38,  231,  стор  38, 
241а,  30]  увага  (зб^рн!  1М.); 
прикм.  39;  за1м.  48;  (нарос- 
ток Д1всл1в)  74];  (наросток 
Д1вприсл.  тепер.)  681  стор.  70. 

яблупо,  яблуня   Юз. 

як  би  245. 

ятш  53,  в  реч.  вщнос.  82, 
стор.  119;  подв.  знач.  118. 

япиись  54. 

ялинка  2з. 

-ям,  ями, -яхзак.1мен. множ.32, 
35,  36;  -ям  зак.  ор.  одн.  282. 

ярмарок  стор  37,  22]. 

яструб  Юз. 

ячм'шь  —  ячменю  3). 

ящ1рка  6?. 

Ь  стор  24;  п1сля  л  16  прим.  1,2; 
п1сля  и  1б1б;  П1сля  шипучих 
1  губних  161;  п1сля  р  1б1а; 
М1Ж  двома  по  м'якшеними  1  б1б. 
•  ськии,  -цокии,-  зький  1  б2а ;  п1сля 
ц  1б2б;  в  д1еслов.  3  ос.  одн. 
1  множ.  1б2г;  в  чужих  сло- 
вах 1б2д;  в  зак.  родов.  в1дм. 
множ.  м'яко!  Ж1Н.  1б2в;  -ьовий 
—  -евШ1  34. 
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ЗАПИСУИТЕ  НОВ1  СЛОВА! 

Порядок:  руське  слово  —   украшське  слово.     Назб1ране 
шо-м1сяця  вшсилайте  редакшйному  в1дд1лоб1  КОСМОСА 
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ЗМ1СТ. 


стор. 

В1д  Редакц1Т 111 

Вступи!  уваги  V' 

Звуки  й  л1тери       1 

А.  Голос1вки       1 

А.  1.  а)  Зам1сць  старого  „о",  б')вд1всловахнаво- 
ротових;  2.  П1СЛЯ  шипучих;  3.  в  окремих  словах; 

4    в  чужих  словах  П1сля  ,л" 1—2 

Я.  1.  в  1менниках  середнього  роду;  2.,  3.  в  окремих 
словах  жормах!;  4.  в  чужих  словах;  5.  п1сля  ,л'  2 

Е.  1.  1з  старого  ,е";   2.  зам1сць  .г";  3.  випадне  ,е', 
ненаголошене  ,е".  -ере-,  -еле-,  в  зак1нченнях  (флексШ), 
в  наростках,  взак1нченнях  присл1вник1в;  4  прикмет- 
ники  на  -ввий;  5.  в  чужих  слова  П1сля  „л"     ,     .     .       3  —  5 
е.  1.  в  знач1нн1  ,йе';  2.  в  В1дм1н1;  3.  П1сля  шелест!- 

вок;  4.  в  чужих  словах 5—6 

И.  1.  в  д1всловах  наворотов.;  2.  -ри-,  -ли-  м1ж  ше- 
лест1вками;  3.  на  початку  сл1в;  4.  п1сля  шипучих 
1  в  окремих  словах;  5.  перед  .и*  та  йотованими; 
6.  в  зак1нченнях  флекс1й;  7.  в  наростку  -ичн;  8.  в 
нев1дм1нних  словах;  9.  в  чужих  словах 6 — 8 

1.  1.  на  початку  слова;  2.  чергування  з  ,й';  3.  13 
старого  ,е';  4.  1з  старого   ,о';  5.  зам1сць  ,о°;  ,е'; 

6.  в  д1всловах  наворот.;  7.  в  окремих  словах;  8.  в  за- 
к1нченнях;  9.  в  наростку  -гстьк;  10.  в  зак1нченнях 

невшм1нних  сл1в;  И.  в  чужих  словах 8 — 12 

У.  1.  3  початку  сл1в;  2.  П1сля  голос1вок;  3.  в  В1дм1н1; 

4.  ,Г  3  ,ми";   5.  в  чужих  словах 12-13 

О.  1,2  1з  старого  „о'  в  закритих  1  в1акритих  скла- 
дах, -оро-,  -оло  ;  3  п1сля  шипучих;  4.  випадне  1 
вставне  „о";  5.  попри  „р\  „л";  6.  в  окремих  словах; 

7.  в  чужих  словах;  8.  чуже  „/'о' 13—15 

Ио,  ьо.   1.  йо  на  початку  складу  або  слова  та  П1сля 

Г0Л0С1ВКИ ;  2.  ьо 15 

У.  1.  на  початку  слова;   2.  в  наростку    ува-;   3.  в 
окремих  словах.    4.  в  чужих  словах  П1сля  „.г"    .     .     15 — 16 
Ю.  1.  в  наростку   юва-;  2.  П1сля  подвовних  шипучих; 

3    в  чужих  словах 16—17 

Правопис  зложених  сл1в,   сполучка:    1.  о; 

2.  е;  3.  е;  4.  и 17—18 
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стор. 

Б.  Шелест^вк^I 18 

Подвобння  шелест1вок.  1.  перед  колишн1ми 
-(Я,  -1ю,  -1е,  -п;  2.  ьн  з  наростковим  н;  3.  у  згру- 
б1лих  формах  прикметник1в;  4.  в  окремих  прикмет- 
ник1в;    5.  при  зб1гов1  однакових  шелеспвок;    6.  в 

чужих  словах 18 — 20 

Зм1н[1  шелест1вок  при  зб1гов!  Тх  1.  перед 
-Ч-;  2.  перед  ,.ц";  3.  у  2-му  ступн!  прикм*етник1в;  4. 
-стбо.  -ський,  -цтво,  -цький,  зький;  5.  приймен- 
ники   (приростки);    6.  зак1нчення  Д1есл1в  13    -ся;    7. 

сполучення  -чн 20—23 

Випад  шелест1вок.    1.  випад  „9",  „ш";  2.  випад 

,.к';    3.  випад  „л";    4.  випад  „г";    5.  випад  „в"  23 

Ь.  —  де  „6"  не  пишеться :  1.  П1сля  губних  1  шипучих ; 

2.  ар,  -ир;  3.  м1ж  пом'якшенням  шелест1вок;  4. 
п1сля  „м"  перед  шипучими;  5.  в  окремих  словах. 
Де  треба  ,,б"  писати:  а)  -сьпий,  -г^ьний,  -зьпий, 
-сько;  б)  в  зак1нченнях  „г^" ;  в)  в  родов.  В1дм.  множ. 

Ж1Н.;   г)  В  зак1нченнях  Д1есл1в;  т')  в  чужих  словах   .     24-26 
Апостроф  (протинка  (').    1.  пкля  губних;  2. 
П1СЛЯ  „р"';    3.  пкля   приросткш;    4.  июля  „x^',   „и"; 

5.  в  чужих  словах 26 — 27 

Губи!:  б.  п,  в,  ф,  м.    1.  отверд1ння,   „в"    перед 

„у";  „г"  ,„о^^  в  середин!  сл1в,  в  —  у,  2.  чуже  „г*''; 

3.  в  дифтонгах 27 — 28 

Зубн1:   д,    т,    с,    3.    дз,    д,    н.     1.  „т"   —  „д". 

2.  „т'',   „5";     3.   етим.   „ш",  „с":     4.  „г^".  5.  „9з"; 

6.  ,.ш-'  13  9-,  1Н  . 28-29 

Шипуч!:  НС,  ч,  П1,  щ,  дж  I  п!днеб1нне  й.  1. 
отверд1ння;  2.  о/с,  ч,  ш  1з  з,  т,  с;   З.ж,ч'1зг,  и. 

4.  в  окремих  словах;    5.  щ,  дж;  6.    и;    7.  „й"  не 

пишеться 29—31 

Задньоп1днеб1нн1:  к,  х,  г,  г  (гортан).  1.  в 
д1е1менниках;  2    ?с  в  подин,  ел.;  3.  г  в  окрем.  слов. 

4.  г;  5.  в  чужих  словах 31 — 32 

Л.  Р.  л  у  чужих  словах 32 — 33 

Перенесения   слова      33 

Письмо  сукупно,  нар1зно  та  з  розд1лкою  (-). 
1.зложен1  слова;  2.  прийменники;  3.-ся,-му,-ме^1.-,., 
-сь;     4    не;    5.  же   (ою),    би  {6),  й;     6.   де-,    -будь. 

небудь  1  1НШ1  частники 34 — 36 

М.орфолог1чн1  зам1тки 37 

1менник:  Роди.  Одни  на:  Називний  в1дм1нок.  Ро- 
довий  в1дм1нок.  Давальн.  вщм.  Знах1дний  вщм.  Клич- 
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стор. 
НИИ  в|'дм.  Орудний  в'дм.  М1сцевий  в1дм.  М  нож  и  на: 
Називн    вим.    Родов.  в1дм.    Давальн.  в1дм.    Знахин. 
в1дм     Клнчний  в1дм.   Орудний  в'дм.   М1сц.евий  в1дм. 

Лв1йня.    Зразки  В1д.\пни  йменник1в 37 — 53 

Прикметник:  Одни  на:  Називн.  в1дм.  Родов,  вщм. 
Давальн.  в1дм.  ЗнахЦн.  вим.  Кличн.  В1дм.  Орудн. 
в1дм.    М1сцевий   вщм.    М  нож  и  на.   Зразки  в1дм1ни 

прикметника  .         53—59 

Займенник:    Особовий    1    зворотний    займенник. 
Присвойний  займенник.     Указовий  займенник.    Пи- 
тайний  займенник.      Невизначений  займенник     .     .    60—63 
Ч  и  ел  1  вник.     Головн!  чмсл1вники.     Зложен!  числ1в- 

ники      Порядков!  числ1вники 63—66 

Д1вслово.  Д|йсний  спос1б  а)  тепер.  майбутн., 
б;  минул.,  в)  давноминул.  ч.  Наказовий  (вольовий) 
СП0С16.  Можливий  СП0С16  Доконан1сть  —  недоко- 
нан1сть.  Д1бменник.  Деприкметники  д1яльного  стану. 
Д1еприкметник  страждального  стану.  Д1вприсл1вники. 
Вцщ1есл1вн1  йменники.    Зразки  в1дм1ии  д1вслова  .     .    66—80 

Наростки 81 

Ыенников!  наростки 82 — 93 

Прикметников!  наростки 93-99 

Д1всл1вн1  наростки 100—103 

Складня 104 

Загальн!  уваги.    Найголовн1ш1  вказ1вки  до  синтакси 

вкраТнсько!  мови 104 — ПО 

Присудок  —  пшмет.  1.  Безпшметов!  речения.  2. 
Пс'евдозайменнк.     3.  Зложений  присудок.    4.  Узго- 

джування 110—114 

Предмет  (додаток  1менниковий).  1.  Предмет  при 
д1вслов1  3  ,не.*  2.  Знахщний  В1дм1нок  однини  ймен- 
ник1в  -  назв  неживих  речей.  3.  Знахщний  вщм.  множ. 

реч1вник1"в  —  назв  живих  1стот 114—115 

Означения  (прикметниковий  додаток\  1.  Вживания 
прикметник1в    присвойних.     2.  2-й     ступень     при- 

кметник1в 115 

3.  Зложене  речения 115 — 119 

Додаток  (для  перекладач1в  на  украшську  мову)     .    .    .  119—122 

Де  чого  шукати 123 — 141 

Записуйте  нов!  слова 142 — 147 

Зм1ст 148—150 


?гг^  ,А^^>^Д^^ 


У1ера1ЖО-А.Л1ери1е,  Вид,  Т^во 

Вийхпло  3  друку: 

1.  Ю.  Стеклов.  Карл  Маркс,  його  життя  й  Д1яль- 

н1сть.     1922,  16%  112  стор. 

2.  А.  Богданов.  Червона  зоря  (Утошя). 

Друге,  переглянуте  видання.  Переклад 
Ост.  Нитки,  1люстрац1Т  1в.  Б  а  б  1  я. 
1922  16%  160  стор. 

3.  Проф.  0.  Синявський.  Порадник  украУнськоУ 

мови.     1922,  16°,  I- IX +150  стор. 

Друкуеться : 

4.  Горев.  Матер1ял13м-ф1лософ1я  пролетар1ята. 

5.  К.  Маркс.  Зароб1тна  плата,  шна  1  зиск.  • 

Готовиться  до  друку: 

6.  К.  Маркс.   До  критики  пол1тичноУ  економ1У. 

7.  Н.  Бухарин.  Теор1я  1сторичного  матер1ял1зму . 

8.  П.  Касяненко.  Алгебра  для  шк1л  нормальних. 

9.  А.  Богданов.  1нжен1р  Менн1.  , 

10.  Дж.  Лондон.    Зал1зна  п'ята. 

№  3.    27000  прим.  3  друкарн!  Розенталь  1  Ко,  Берл1н 

'■  Груде  нь  1922 


\^/(^(:1^/:7Ш1ел 
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3823 
Зв5Л 


Зуп1куз'ку!С,   01екза 

Рогайпук  икгахпз'ко!  тоуу 


Р1ЕА5Е  ОО  МОТ  КЕМОУЕ 
САК05  ОК  511Р5  РКОМ  ТН15  РОСКЕТ 


иМ1УЕК$1ТУ  ОР  ТОКОМТО  ИВКАКУ 


